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ИНФОРМАЦИОННОЕ СООБЩЕНИЕ 
о Пленуме Центрального Комитета 
Коммунистической партии Советского Союза 

17 ноября 1978 года состоялся очередной Пленум Центрального Комитета КПСС. 

Пленум заслушал доклады заместителя Председателя Совета Министров СССР, председателя Гос-

плана СССР тоя. Н. К. Байбакова « О Государственном плане жономического и социального развития 
1 9 7 9 Г °„ Д " М М И Н И " Р » Франсов СССР тов. В. Ф. Гарбузоаа « О Государственном бюджете СССР 

на 1979 год и об исполнении Государственного бюджета СССР за 1977 год». 

В прения* п ° ,тим докладам выступили: т. т. А. П. Ляшко - Председатель Совета Министров Украинской 
ССР, Б. А. Ашимое — Председатель Совета Министров Казахской ССР. П. П. Гришкявичус — первый сек-
ретарь ЦК Компартии Литвы, И. А. Бондаренко — первый секретарь Ростовского обкома КПСС И Г Пав-

К П С С Г г Ц Г С Т Р П у Т в Й с о о 6 щ * н ц " С С С Р ' м - г - « в р о л а е в - п е р в ы й с е к р е т а р ь Ч е л я б и н с к о г о о б к о м а 
КПСС, Б. С. Патом — президент Академии наук Украинской ССР. В. М. Чердинцеа — комбайнер колхо-

т 1 и Я у з б " к « т а н а Р в И , е Т Ц Б ' Р , х и м м ~ П в Р , ы й секретарь Самаркандского обкома Комлар-

, Р . Г а Ц К Президиум! 

л и к ^ т Н с У . М . Ц п е ч а ^ С " Р И И " Л П ° о б с * ж д м ш н м с » «опросам соответствующее постановление, которое пуб-

Пленум ЦК КПСС рассмотрел организационные вопросы 

Ц К П П К П С С и К П е р е " п с е к р е т , р > Ц К К П С С К. У . ИЗ к а н д и д а т о в в ч л е н ы П о л и т б ю р о 

Пленум ЦК избрал кандидатом в члены Политбюро ЦК КПСС тов. Тихонова Н. А 
пленум ЦК избрал кандидатом в члены Политбюро ЦК КПСС тов. Шеварднадзе Э. А. 
Пленум ЦК избрал тов. Горбачева М. С. секретарем ЦК КПСС. 

р о м * * " « я з и С Г е ° о Я п р о с ! б ^ й " З У Р ° " * Т ' ° Т о 6 " з в н н о с т е й "лена Политбюро ЦК КПСС по состоянию здо-

. На атом Пленум ЦК КПСС закончил свою работу. 

Постановление Пленума Центральною Комитета КПСС 

О ПРОЕКТАХ ГОСУДАРСТВЕННОГО ПЛАНА ЭКОНОМИЧЕСКОГО II СОЦИАЛЬНОГО РАЗВИТИЯ СССР 
И ГОСУДАРСТВЕННОГО .. СССР НА 1 9 7 9 ГОД 

Пленум ЦК КПСС отмечает, кто з* истекший период деевтой 
пятилетки е результате самоотверженного груд» рабочего клас-
са. колхозного крестьянства и народной интеллигенции, много-
гранной организаторской и политической работы партии достиг-
нуты новые крупные успехи • претворении • жизнь выработан-
ных X X V съездом КПСС задач социально-экономического оаэ-
в.чия страны, программы дальнейшей борьбы за мир и между-
народное сотрудничество, за свободу и независимость народов. 
Возросло экономическое и оборонное могущество нашей социа-
листической Родины, укрепили ее международный авторитет. 
Богач» и н материальном, и а духовном отношении стала жизнь 
Советски* людей 

большие и ответственны» «адачи встают перед страна* а 
1979 'оду И* успешное решение потребует мобилизации сия 
партии и народа, дальнейшего повышение уроан» политической, 
хозяйственной и организаторской работы. 

Пленум Центрального Комитета КПСС постановляет: 
1 Одобрить в основном проекты Государственного плана *со-

номичсского и социального развития СССР и Государственного 
бюджета СССР на 1979 год. 

Совету Министров СССР внести указанные проекту на рас-
смотрение Верховного Совета СССР. 

" Целиком и полностью одобрить выводы и установки, изло-
жечны*» в выступлении Генерального секретаря ЦК КПСС. Пред-
седателя Президиума Верховного Совета СССР товарище 
Л 11 Брежнева на настоящем Пленуме, положить их в основу 
деятельности всех партийных, советских, профсоюзных и ком-
сомольских организаций, хозяйственных органов. Сосредоточить 
усилия «а обеспечении выполнения и перевыполнения народно-
хозяйственного плана 1979 года, болев полном использовании 
интенсивных факторов экономического развития, что станет еще 
одним важным звеном я реализации решений X X V съезда КПСС, 
заданий десятой пятилетки, осуществлении намеченной програм-
мы повышения благосостояния советского народа. 

3. Пленум ЦК КПСС подчеркивает, что важнейшей задачей 
министерств и ведомств, партийных, советских и общественны* 

организаций, трудовых коллектигое являете* дальнейшее усиле-
ние порьбы за повышение эффективности общественного прои»-
есдства и качества аавоты Эта борьба должна вестись широким 
фронтом — н промышленности, сельском хозяйстве, на гранспов-
I». в строительств и других отраслях экономики, во всех звень-
вх производства и управления Особое внимание должно быть 
направлено на повышение производительности труда, внедрение 
в производство достижений науки и пеоедового опыта новой 
техники и -ехнологии. приведение * действие имеющихся резер-
вов и возможностей для увеличения выпуска и повышения тех-
нического уровня продукции при минимальных затратах 

Дол. партийных, советских и хозяйственных организаций все-
мерно устранять непооизводительныв издержки « потери, доби-
•агься бережного расходования металла, топлива, электроэнер-
гии, всех материальных, финансовых и трудовых ресурсов, важ-
но. чтобы оежим экономии как один из главных принципов со-
циалистического хозяйствования последовательно осуществляла! 
в каждой отрасли, в каждом производственном коллективе на 
каждом оа6о«вм месте 

4 Министерствам и ведомствам, местным партийным, совет-
ским и хозяйственным ортанам сконцентрировать силы на реше-
нии узловых народнохозяйственных проблем, дальнейшем разви-
тии металлургии, топливной и химической промышленности, 
энергетики, машиностроения, всех видов транспорта и других 
отраслей Одной из ключевых эадач остается всемерное расши-
рение выпуска товаров народного потреблении, улучшение их 
ассортимента и качества 

Госплану СССР. ГОССТРОЮ СССР. Стройбанку СССР, минис-
теоствам и ведомствам, партийным и советским органам принять 
решительны* меры по улучшению дел * капитальном строитель-
стве. обеспечению своевременного ввода я действие и освоению 
новых прризводс г венных мощностей, особенно объектов, имею-
щих первостепенную государственную важность. Вести неприми-
римую борьбу с Фактами распыления сил и средств пр много-
численным стройкам, увеличения объемов незавершенного строи-
тельства и неустановленного оборудования. 

Я Исходя из решений июльского (1978 г.) Пленума ЦК КПСС 
осуществить меры по повышению урожайности и продуктивно-' 
сти скота и птицы, увеличению иловых сборов зерна и других 
сельскохозяйственных культур, росту производства мяса, моло-
ка, яиц, шерсти, выполнению планов закупок продуктов земледе-
лия и животноводства Настойчиво проводить работу по устра-
нению потерь и обеспечению сохранности сельскохозяйственной 
продукции, укреплению материальной базы по ее хранению и 
лерераоемке. 

® , , , П * и у м К П С С считает, что е условиях непрерывного 
роста масштабов и повышения качественного уровня экономики 
усложнения межотраслевых и внутриотраслевых связей все боль-
шее значение приобретают дальнейшее совершенствование ме-
тодов хозяйствования и управления, укрепление организованности 
и слаженности в оабо'е на всех участка* общественного произ-
водства Партийные, советские, профсоюзные и комсомольские 
организации, хозяйственные ооганы призваны обеспечить строгое 
соблюдение плановой, производственной и трудовой дисципли-
ны Ритмичная, четкая работа, безусловное выполнение пла-а 
по всем показателям, обязательств по поставкам продукции по-
требителям, в том числе на Экспорт, должны стать непреложным 
законом ДЛЯ всех звеньев народного хозяйства Необходимо уси-
лить организующую и мобилизующую РОЛЬ плана, осуществлять 
систематический контроль за выполнением установленных зада-
ний каждым предприятием, стройкой, колхозом и совхозом 

Решение задач, предусмотренных народнохозяйственным пла-
ном на 1979 год. требует дальнейшего оазвертывания социали-
стического соревнования — испытанного оычага умножения тру-
довых успехов, действенного соедства коммунистического воспи-
тания людей Социалистическое соревнование должно быть на-
правлено на изыскание и приведение я действие резервов про-
изводства, поиск наиболее эффективных и экономных путей до-
стижения высоких конечных результатов Важно, чтобы все но-
вое и прогрессивное, оожденнов инициативой масс, находило 
Оыстрое и широкое распространение, чтобы соревнование актив-
но спосрбствовало подтягиванию отстающих до уровня передо-

вых Сила и эффективность соревнования прежде всего * том, 
чтобы каждый коллектив, каждый грудящийся работал высоко* 
пооизводительно, успешно справлялся с выполнением производ-
ственных заданий, приняты* социалистических обязательств и 
встречных планов как по количесвенным, так и качественным 
показателям Совместными усилиями партийных, профсоюзных, 
комсомольских, козяйственны* организаций необходимо создать 
во всех трудовых коллективах атмосферу творческой и дружной 
работы, в которой каждый грудящийся мот бы полнее проявить 
свои способности, чувствовал высокую ответственность за резуль-
таты как своего груда, так и труда коллектива 

8 иК компартий союзных оеспублик. краевым, областным, ок-
ружным. городским и районным комитетам партии, петличным 
партийным организациям настойчиво совершенствовать Формы и 
методы ооганизатооской и массово политической работы, при-
дать ей максимум конкретности, деловитости и оперативности. 
Повысить ооеспог.обносгь всех звеньев партии, авангардную 
оопь коммунистов в оешвнии очередных хозяйственных и идей-
но воспитательных задач Партийные организации обязаны посто-
янно держать в центре внимания коренные вопросы экономиче-
ского И научно-технического развития, обеспечения дальнейшего 
повышения материального и культурного благосостояния совет-
ского народа, всесторонне критически оценивать результаты 
проделанной работы смелее развивать критику и самркритику, 
решительно устранять имеющиеся недостатки, поднимать актив-
ность и персональную ответственность кадров за успешное реше-
ние поставленных задач, обеспечить четкий и действенный конт-
роль за исполнением принятых решений. 

* й О 

Пленум Центрального Комитета КПСС выражает твердую уве-
ренность. что рабочие и колхозники, ученые и специалисты на-
родного хозяйства, все трудящиеся страны, тесно сплоченные во-
круг ленинской партии приложат свои силы, знания и опыт к то-' 
му чтобы ознаменовать 1979 <-од новыми успехами на все* ууа-
стках коммунистического строительства. 

Выступление товарища Л. И. БРЕЖНЕВА на Пленуме ЦК КПСС 
Т о в а р и щ и ! гинА И я т л т п . ' ^ у н Л л л я ч - п я к ч М ^ * — ..а Товарищи! 
Сегодня м ы рассматриваем проекты плана и бюджета 

на 1979 год. К а к всегда это позволит нам конкретнее и 
полнее представить общее положение дел в вкономике. 
масштабы достигнутых успехов и стоящих перед нами за-
дач. а т а к ж е пути, ведущие к их решению. 

Позади три года десятой пятилетки. Это были хорошие 
годы. Многое удалось сделать. Многое изменилось к луч-
шему. Советский народ, партия ж и в у т напряженной, насы-
щенной жизнью, настойчиво работают над выполнением 
социально-экономической программы, выдвинутой X X V 
съездом К П С С . 

В нынешнем году мне удалось побывать в Сибири и па 
Дальнем Востоке, в Белоруссии и Азербайджане. Разные 
были встречи, разные впечатления, обсуждались разные 
проблемы. По всюду п видел, чувствовал огромную уверен-
ность людей в своих силах, в правильности внутреннего и 
внешнеполитического курса нашей партии. (Аплодяс-
центы). 

И действительно все, что сделано только за последние 
три года, не может не вселять уверенность в том. что путь, 
по к о ш р о м у мы идем, — ото, товарищи, правильный, ле-
нипскнй путь. ( П р о д о л ж и т е л ь н ы е аплодисменты). 

За эти годы значительно расширены и обновлены ос-
новные производственные фонды народного хозяйства. 
Они выросли на 195 миллиардов рублей и к концу теку-
щего года достигнут одного триллиона. Прибавка очень 
весомая, — она почти равна всем основным производст-
венным фондам к началу шестидесятых годов. 

М ы часто и поделом критикуем строителей. Однако спра-
ведливость требует сказать об их огромном вкладе в на-
рашивание экономического могущества страны. Построено 
более семисот к р у п н ы х промышленных предприятий. Сре-
ди них — Лисичанский нефтеперерабатывающий завод, 
кислородно коииерторный комплекс на « Аловсталн» и до-
менная печь на Новолипецком заводе. Среди них — первая 
очередь К а м А З а , Нефтекимский завод автосамосвалов и 
шерстопрядильная фабрика в Кривом Роге. На полную 
мощность в ы ш л и самые крупные в Кнропе Запорожская и 
Углегорская тепловые электростанции. 

Б ы с т р ы й роет экономического потенциала — результат 
динамичного развития промышленности. За три года деся-
той пятилетки произведено продукции на <150 миллиардов 
рублей больше, чем за первые три года девятой. Разница, 
как видите, весьма ощутимая. 

Принципиально новый момент — создание и развитие 
ряда территориально производственных комплексов, преж-
де всего на востоке страны. Это Западно-Сибирский, Брат-

ский. Павлодар-Экнбаетузскнй, Оренбургский. Нижна-
камский и другие. За три сода они обеспечили весь при-
рост добычи нефти, почти весь прирост добычи газа, зна-
ч и т е л ь н у ю часть прироста выработки электроэнергии, до-
б ы ч и железной руды и у г л я , производства грузовых авто-
мобилей и тракторов. 

Целеустремленно проводится в ж и з н ь курс партии па 
укрепление материально технической базы сельского хо-
зяйства Более чем на четверть повысилась энерговоору-
женность сельскохозяйственного труда. Село получило 
свыше 1230 миллионов тонн минеральных удобрений. На 
четыре с половиной миллиона гектаров увеличилась пло-
щадь орошаемых и осушенных земель. Все это даст свои 
результаты 

Участники Пленума Ц К К П С С зиают, что собрано 2 3 5 
миллионов тонн зерна. А это значит, что т р у д н а я битва за 
урожаи 197В года выиграна! (Аплодисменты). Б о л ь ш и м 
хлебом порадовали земледельцы Российской Федерации. 
Они продали государству 3.4 миллиарда пудов. (Аллодис 
менты). Снова Солее чем по миллиарду пудов продали 
Украина и Казахстан. (Аплодисменты). Особо хочется 
сказать об успехах Краснодарского и Ставропольского кра-
ев. Оренбургской, Ростовской, Саратовской, Волгоград 
сков. Уральской и Одесской областей. Башкирской авто 
НОМ ной республики. Страна высоко пенит значительный 
вклад Белоруссии н производство картофеля. 

Па уровне заданий пятилетнего плана идут хлопкоробы. 
Хозяйства Узбекистана продали более 5 миллионов тонн 
хлопка. Выполнили планы Таджикистан и Азербайджан. 
А всего заготовлено свыше 8 миллионов тонн хлопка-сыр-
ца. Это — большой успех. (Аплодисменты). Надеюсь, что 
хлопкоробы и впредь будут не только увеличивать пронз 
водство, но и повышать качество хлопка. 

Положительные перемены происходят « животновод-
стве. Увеличилось поголовье скота и птицы. Однако тут 
еще очень и очень многое н у ж н о сделать. 

Успехи в хозяйственном строительстве обусловили круп-
ные сдвиги в об 1астн материального и к у л ь т у р н о г о уровня 
жизни народа Намеченные на три годя задания по повы 
шению денежных доходов населения осуществлены пол-
ностью. Более чем на 3 0 миллиардов рублей увеличился 
розничный товарооборот. Объем реализации бытовых ус-
л у г возрос почти па четверть. 

Неослабное внимание уделяется у л у ч ш е н и ю ж н л и ш н ы х 
условий трудящихся С начала пятилетки введено в яке-
плуаташно около 6 5 миллиона новых благоустроенных 
квартир. Менее чем за один месяц вводится такое количе-
ство ж и тья, которого достаточно для города с ПОЛУМИЛ-
ЛИОННЫМ населением. И примечательно, что в новых до-

мах почти каждой советской семье предоставляется от-
дельная квартира. Построено много школ, детских до-
ш к о л ь н ы х учреждений, больниц 

Словом, у нас есть все основания сказать, что за три 
года-десятой пятилетки страна существенно продвинулась 
вперед на всех направлениях экономического и социаль-
ного развития. (Аплодисменты). 

Разрешите мне от имени Центрального Комитета пар-
тии выразить сердечную признательность рабочему клас-
су. колхозному крестьянству, народной интеллигенции — 
всем, чей самоотверженный труд лежит в основе достиг-
нутых успехов (Продолжительные аплодисменты) 

Докладчики товарищи Байбаков Н К и Гарбузов В Ф 
выступавшие сегодня на Пленуме Ц К К П С С , уже 
говорили о том. что план на 1#7*> год станет еше одним 
в а ж н ы м звеном в реализации заданий десятой пятилетки 
Я согласен с такой оценкой. 

Далее товарищ Л . Н Брежнев отметил ряд достоинств 
плана. Повышаются темны роста промышленного и сель-
скохозяйственного производства, в м м числе товаров 
народного потребления Быстрее будет расти производи-
тельность труда Предусматривается ряд мер, направлен-
ных на уменьшение диспропорции н народном хозяйстве. 
В распределении капитальных вложений сделан упор на 
развитие таких ключевых отраслей, кан топливно-энерге-
тическая, металлургическая и транспорт. На должном 
уровне поддерживается обороноспособность страны 

В 1 9 , 0 году завершается проведение одного из к р у п н ы х 
мероприятий социальной программы пятилетки — повы-
шение заработной платы работников просвещения, здраво-
охранении, к у л ь т у р ы и других непроизводственных отрас-
лей. В результате в 10-й пятилетне у 31 миллиона человек 
повысится заработная плата. Дополнительные льготы по-
лучат ветераны Отечественной войны. 

Вместе с тем при обсуждении проект» плана на засе-
дании Политбюро Ц К К П С С отмечалось, что ряд мате-
риальных балансов составлен с напряжением Сохраняется 
дефицитность некоторых видов ресурсов. По некоторым 
показателям задания плана не полностью выводят эконо-
мику на рубежи пятилетки. 

Разделяя яти критические замечания, хочу подчеркнуть, 
что анализ недостатков всегда с л у ж и л для нас исходным 
пунктом улучшения работы. В зтоИ связи остановлюсь на 
тех участках народного хозяйства, которые требуют осо-
бого внимания со стороны партийных, советских и хозяй-
ственных органов. 

Нас продолжают лимитировать металл и топливо. 
1тобы обеспечить развитие черной и цветной металлур-

гии, нефтяной, газовой и угольной промышленности, за 

Т р " Г"ДЯ было израсходовано более 50 миллиардов рублей 

я и л и т ! - Г О Д в ы д е л я е т с я еше почти 23 миллиарда. К а к 
видите, средства не малые. 

Тем не менее задания по вводу мощностей н производ-
ству черных и цветных металлов, добыче у г л я н нефти вы-
полняются не полностью. Практически не уменьшаются 

о т л а е т Э Т И Х в а ж н ы * еидов сырья и топлива. Это 
Считаю в р н л е о т Р а " е й народного хозяйства, 
с ч и т а ю , что сложившееся положение — результат преж-
де всего у п у щ е н и й в работе соответствующих министерств, 
слабого контроля за выполнением планов предприятиями 
и стройками Руководители этих министерств должны сдё! 
лать надлежащие выводы. 

Медленно улучшается положение в 
тельстве. В решениях партии были 
пугн устранения недостатков в этой 
номнкн. 

капитальном строн-
иамечены основные 
важной сфере эко-

ОНОНЧАМие НА 2-й СТР. 
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ЧЛЕН ПОЛИТБЮРО ЦК КПСС. 
СЕКРЕТАРЬ ЦК КПСС 

ЧЕРНЕНКО 
КОНСТАНТИН УСТИНОВИЧ 

Тов Черненко К V родил-
ся в 1911 году, член КПСС с 
1931 года. С 1929 год» на 

комсомольской и партийной 
оаботе. секретарь партийной 
организации пограничной за-

, сгавы. заведующий отделом 
райкома партии, заместитель 
заведующего отделом, секре-

тарь Красноярского крайкома 
КПСС, секретарь Пензенского 
обкома КПСС С 1948 года 
заведующий отделом пропа-
ганды и агитации ЦК КП Мол-
давии. С 1956 года на ответ-
ственных должностях В ЦК 
КПСС и в Президиуме В*р-
хоеного Совета СССР С 19в$ 
года заведующий Отделом 
ЦК КПСС В 1976 году изби-
рается секретарем ЦК КПСС, 
в 1977 году — кандидатом е 
чаены Политбюро ЦК КПСС. 

I ерой Социалистического 
Труда. 

Депутат Верховного Совет» 
СССР р*ла созывов 
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Выступление товарища Л. И. БРЕЖНЕВА на Пленуме ЦК КПСС 
ф ОКОНЧАНИЕ. НАЧАЛО НА 1-й СТР. 

Однако между планами и их выполнением строите ть-
иыми министерствами сохраняется существенный зазор. 
До сих пор не удалось приостановить процесс распыления 
капитальных вложений по многочисленным стройкам. 
Увеличивается незавершенное строительство. Бесполезно 
лежит на складах неустановленное оборудование стои-
мостью в несколько миллиардов рублей. Об этом говори-
лось не раз и не два. Но не видно, чтобы Госплан СССР, 
заказчики, строители чувствовали ответственноегь за 
оме;т :леаие капитальных вложений, оборудования и ма-
териалов. 

В этой сзязи товарищ Л. И. Брежнев привел два факта. 
Е 19 о года было принято решение о строительстве цеха 
покр»тнл холодной прокатки на Лысьвенском металлурги-
ческой ваводе, Прошло 12 лет. И что же? Из 126 миллио-
нов р? 'меЙ освоено У8. Бездействует оборудование на де-
сятки миллионов рублей. 

В том же Г О Д У в Находке начали строить фабрику жестя-
ны:; консервных банок. В 197 1 году строительство было 
приостановлено. В 1977 — возобновлено. За 12 лет освое-
но 11 миллионов рублей из 42-х. Завершить строительство 
собираются лишь в 1983 году, то есть через семнадцать 
лет после его начала. 

Такие примеры говорят, что надо предъявить более 
жег.кис требования к тем. кто отвечает за положение дел 
в капитальном строительстве. Совет Министров СССР, 
Госплан, Госстрой, Стройбанк располагают достаточными 
полномочиями, чтобы навести порядок на этом важнейшем 
} чаедке раооты. 

Непростое положение сложилось на транспорте, особен-
но железнодорожном. Вы это, полагаю, непосредственно 
ощущаете. Политбюро ЦК КПСС весной образовало спе-
циальную комиссию, которая принимает оперативные ме-
ры по улучшению работы транспорта. На будущий год на 
развитие железнодорожного транспорта выделяется боль-
ше капитальных вложении, чем по пятилетнему плану. 

Уверен, что партийные организации республик, краев и 
областей окажут службам транспорта необходимую по-
мощь и поддержку в повышении эффективности работы, 
укреплении трудовой и технологической дисциплины, уси-
лят контроль за выполнением планов перевозок. 

Теперь — о некоторых вопросах, связанных с сельским 
хозяйством. 

1979 год — первый год практического осуществления 
решении июльского Пленума Центрального Комитета пар-
тии. В проекте плана, который мы обсуждаем, заложены 
высокие показатели роста сельскохозяйственного произ-
водства. По большинству продуктов они превышают мак-
симальный уровень, достигнутый в наиболее благоприят-
ные годы. 'Это обусловлено растущими потребностями 
страны. Н.'.вестно. что спрос на некоторые продовольствен-
ные товары, особенно мясо, удовлетворяется не полностью. 
Из всего этого следует, что у работников сельского хозяй-
ства впереди год упорного труда. Пожелаем же им новых, 
больших успехов! (Аплодисменты). 

Главное — добиться ощутимого роста производства 
мяса, молока и других продуктов животноводства. > сло-
вил для того есть. На фермах стало больше скота Хо-
зяйства лучше, чем когда-либо, обеспечены кормами. Не-
обходимо повсеместно организовать интенсивный откорм 
скота. равномерную его поставку городам и рабочим по-
селкам. 

Надо лучше использовать и такой крупный резерв, как 
быстрое развитие бройлерного птицеводства, широко при-
менять для :>того межхозяйственную-кооперацию. Практи-
ка Крымской, Днепропетровской и ряда других областей 
показывает, что это дает большой эффект как с точки 
зрения времени, так и с точки зрения экономии зерна 

Немало имеется и других резервов. Сейчас многие хо-
зяйства не имеют свиноводческих и молочных ферм. Ко-
личество таких хозяйств, к сожалению. рас:тет. Вряд ли 
ото правильно. Большинство колхозов и совхозов должны 
сами обеспечивать себя мясом и молоком, а не рассчиты-
вать на государственные ресурсы. 

Все еще слабо используются возможности подсобных 
хозяйств заводов и фабрик, а также личных хоаяПг. <3 
сельского населения. Постановления по этим вопросам мы 
приняли. но выполняются они пока медленно. Надо боль 
ыс помогать этим хозяйствам в обзаведении молодняком 
и в снабжении кормами. Требуется также создать опреде-
ленный общественный климат, при котором колхозники и 
работники совхозов ощущали бы. что, выращивая дома 
скот и птицу, они делают полезное, государственное дело. 
(Аплодисменты). 

Учитывая положение, сложившееся в результате холод 
ной погоды и беспрерывных дождей в Прибалтике и ряде 
областей Нечерноземной зоны России. Политбюро 
КПСС оперативно приняло крупные меры помощи 
районам по обеспечению зимовки с ко, л и подготовке 
НОВОМУ сельскохозяйственному году. Надеюсь. 
помощь будет использована аффективно. 

Решающий показатель работы сельского хозяйства что. 
разумеется,—рост продукции. И по мере расширения 
масштабов производства все большее значение приобрета-
ет доведение этой продукции до потребителя с наимень-
шими потерями. Мы ие раз об этом говорили Однако по 
терн зерна, картофеля, овощей и фруктов остаются весьма 
значительными. 

Такие потери нетерпимы. Советские люди могут понять 
трудности, вызванные погодными условиями, по они не 
могут и не хотят принимать в качестве объяснения имею-
щихся трудностей факты бесхозяйственности, безответст-
венности и халатности. Вот почему мы сегодня с полным 
основанием говорим о том. что вопрос о потерях зерна, 
овощей, фруктов, хлопка — это вопрос не только эконо-
мический. Это еще и большой политический вопрос, он 
оказывает прямое воздействие на настроение, на трудо 
вую активность советских людей. За народное добро каж-
дый коммунист, каждый хозяйственный и партийный ра-
ботник должен болеть душой. А с тех, кто этого не дела-
ет, нужно спрашивать по всей строгости партийного устава 

ЦК 
этим 

к 
эта 

и наших советских законов Думаю вопрос о борьбе с 
потерями, — и это, разумеется, относится не только к 
сельскому хозяйству. •— должен стать предметом делово-
го. самокритичного разбора на партийных собраниях и 
конференциях, на сессиях Советов народных депутатов. 

Конечно, говоря о потерях, мы должны видеть и то, что 
па развитием сельского хозяйства еще не поспевают от-
расли, призванные обеспечить транспортировку, хране-
ние и переработку всего производимого селом. От заданий 
пятилетки отстают строительство элеваторов, ввод мощно-
стей по переработке сахарной свеклы, мяса, молочной 
продукции, овощей и фруктов. Желает лучшего и их раз-
мещение но районам страны. Обсуждая эти вопросы на 
Политбюро ЦК КПСС, мы поручили Госплану СССР изы-
скать ресурсы для развития указанных мощностей, в том 
числе, возможно и за счет разумного перераспределения 
какой-то части тех вложений, которые выделяются сель-
скому хозяйству. Необходимо также максимально исполь-
зовать средства самих колхозов и совхозов, чтобы укре-
пить базу для сохранности сельскохозяйственной продук-
ции. 

Товарищи' Одной из ключевых народнохозяйственных 
задач остается увеличение >изводс!ва, расширение 
ассортимента и повышение качества товаров народного 
потребления. Здесь, конечно, есть заметное продвижение 
вперед. Но это не должно заслонять того факта, что в.<п-
тый партией курс на ускоренное ра житие отраслей группы 
«В» осуществляется Госпланом СССР и министерствами 
недостаточно настойчиво. За первые три года текущей 
пятилетки капитальные вложения и ввод мощностей в 
группе «Б» были меньше, чем планировалось. Не пол-
ностью используются возможности для роста производ-
ства товаров народного потребления на предприятиях тя-
желой пр 1М ы тленности. 

Все это, разумеется, отрицательно влияет на удовлет-
ворение потребностей советских людей. Вопрос этот имеет 
и другую сторону: весь ход экономического развития вновь 
и вновь подтверждает, что отвечающая современным тре-
бованиям группа • Б» — важное условие эффективной ра-
боты экономики в целом, улучшения материального сти-
мулирования. Казалось бы, это очевидно. Однако некото-
рые работники плановых и хозяйственных органов про-
должают рассматривать группу <• В» как своего рода балан-
сир. урезая ассигнования

 к

.а ее развитие, они пытаются 
преодолеть какие-то дисбалансы в плане. С такой прак-
тикой нельзя согласиться. 

Министры, партийные, советские и хозяйственные ра-
ботники, работники плановых органов должны приложить 
к, с силы к тому. чтобы ускорить развитие отраслей, про-
изводящих товары народного потребления. 

Х О Ч У выразить надежду, что в е они именно с таким 
настроем будут работать в очередном хозяйственном 
году (Аплодисменты). 

Несколько слов о машиностроении. С ним мы по праву 
связываем подъем производительности труда, технический 
прогресс во всех отраслях народного хозяйстве, Не буду 
касаться успехов и достижений машиностроителей. Они 
несомненны. Речь пойдет о другом,— начало складываться 
определенное отставание машиностроения от потребностей 
народного хозяйства. 

Предвидя уменьшение прироста трудовых ресурсов в 
80 х годах, партия своевременно поставила задачу создать 
машиностроительную базу для значительного сокращения 
малопроизводительного ручного труда. Еще в 1973 году 
была принята рассчитанная на Я лет программа ускорен-
ного развития производства соответствующего оборудо-
вания. Как же она выполняется? Если взять, например, 
подъемно-транспортное об- рудование, то ни один нз пре-
дусмотренных программой новых заводов д<> сих пор не 
вступил а строи 

Ответственность за »то и-сут прежде всего Мнитяжмаш 
и Минстройдормзш. которые возглавляют осуществле-
ние указанной программы. 

Товарищ"' Возникает пон|>сс: чем же объяснить, что при 
несомненных и крупных \спеха.х в .хзчйстненном строи-
тельстве. при гигантском росте масштабов экономики мы 
длительное время ие мо.сем избавиться от тех узких 
Мест, которые те позволяют идти гиеред еще быстрее, 
г-."с динамичнее" Каждый конкретный недостаток можно 
• мъгенить свонмч причинами. Но здесь, па Пленуме ЦК 
КПСС, мы с нами призваны подойти к вопросу с его прин-
ципиальной стороны, сосредоточить внимание на главном, 
ка основном. 

А главное в данном случае состоит в том. что централь-
на е хозяйственны) органы, министерства и ведомства 
медленно осуществляют перевод всей экономики на рель-
сы интенсивного развития. Они не сумели добиться нуж-
ного улучшения качественных показателей работы, уско-
рения научно-технического прогресса. Отсюда те трудно-
сти. которые сдерживают более быстрый рост экономики. 

Далее товарищ Л. И. Брежнев подчеркнул необходи-
мость поднять практическую работу плановых и хозяйст-
венных органов на уровень тех высоких требований, кото-
р., с предъявляют Остановки партии по решению актуаль-
ных экономических задач. 

Все .что, — продолжал товарищ Л. И. Брежнев. — вы-
двигает на передний план практической деятельности 
вопросы управленческого, организационного характера. 
Я имею в виду повышение персональной ответственности 
руководящих хозяйственных кадров, более четкую и дей-
ственную постановку контроля за исполнением принятых 
решений, а если говорить шире. — Дальнейшее совершен-
ствование руководства народным хозяйством. 

Все наши решения должны подкрепляться продуманны-
ми. четкими организационными мерами. Что. где и в ка-
кие сроки нужно сделать, кто конкретно отвечает за дан-
ный участок роботы, кто — и опять-таки конкретно —-
проверяет исполнение. Каждое я пом о управленческого 
аппарата должно ясно видеть свою роль и место в решении 
наиболее важных хозяйственных проблем. 

Надо повысить требовательность к министрам, руково-
дителям отраслей, особенно тех. где все еще медленно 
решаются назревшие задачи. Политбюро сочло необходи-
мым. чтобы Секретариат ЦК КПСС, Совет Министров 

СССР и их отделы, партийные и советские органы ва | 
местах усилили контроль за ходом выполнения принятых 
решений, вовремя н остро ставили вопросы о персональ-
ной ответственности тех, кто не обеспечивает их выполне-
ние „ ,, 

Почему вопрос стоит именно так? Потому, что ряд по-
становлений ЦК КПСС и Совета Министров 1С1 Р. надо 
сказать, не выполняется >в срок. Из этого вытекают, но 
крайней мере, два соображения. 

Первое, — не слишком ли легко относятся отдельные 
хозяйственные руководители к решениям партии и прави-
тельства.' К сожалению, это бывает. И второе. всегда ли 
принимаемые постановления должным образом прорабо-
таны. увязаны с планом, с финансовыми и материальны-
ми ресурсами? Далеко не всегда. II то и другое несовмес-
тимо с плановым ведением хозяйства. Такое положение 
надо поправлять. 

Сейчас все острее ощущается необходимость глубокого, 
разностороннего анализа главных проблем развития на-
родного хозяйства с позиций дальнейшего повышения его 
эффективности-

Реальный поворот к эффективности, как все мы пони-
маем, начинается с планирования. В апреле 1979 года 
пакта страна будет отмечать 50 лет принятия первого пя-
тилетнего плана. За это время накоплен огромный, во мно-
гом уникальный отит планового развития народного хо-
зяйства. По жизнь не стоит на месте. Новы)- задачи тре-
буют новых решений, творческого подхода к организации 
всей плановой работы. 

Недавно Политбюро ЦК КПСС приняло специальное 
постановление о Госплане СССР. Расширяются его нрава, 
повышается координирующая роль. Очень важно, чтобы 
предусмотренная постановлением перестройка работы но 
свелась к формальностям. На качественно новый уровень 
должно быть поднято само содержание планирования. Гос-
плану предстоит в этой связи глубоко осмыслить многие 
экономические вопросы, найти оптимальные подходы к их 
решению, сочетая высокую ответственность с инициати-
вой, творческой смелостью. 

Дело это большое, сложное. Но оно ие терпит отлага-
тельств. Госплан СССР должен вскоре представить нер-
енектнвх до 1990 года. Плюс к этому на 1979 год прихо-
дится значительная часть работы по подготовке проекта 
следующей пятилетки. И надо с самого начала взять вер-
ное направление в этой работе. 1 

К новой пятилетне мы приближаемся с добротным за-
делом. Никогда еще страна не располагала таким мощным 
экономическим потенциалом, столь развитыми промыш-
ленностью. наукой и техникой. Пет сомнений, что средства, 
выделяемые на подъем сельского хозяйства, е аан дым го-
дом будут давать растущую отдачу. Все больше будут да-
вать стране Сибирь. Дальний Бостон, Север. Расширяются 
наши позиции в мировой экономике. Крепнет братское 
взаимовыгодное сотрудничество со странами СЭВ Словом, 
в решении новых экономических и социальных задач мы 
можем опираться на прочную, и. я бы сказал, надежную 
основу. (Аплодисменты). 

Вместе с тем. нельзя не учитывать, что с начала ЯО х го-
тов придется делать еще больший упор на интенсивные 
факторы экономического роста, поскольку другие факто-
ры резко сужаются. Это относится прежде всего к возмож-
ностям привлечения новых трудовых ресурсов Это отно-
сится и к природным ресурсам, запасы их в нашей стране 
огромны, но их освоение потребует растущих капиталь-
ных вложений. 

Все это говорит о том. что в плане должны быть в пол-
ной мере воплощены задачи, поставленные декабрьским 
Пленумом ЦК КПСС прошлого года рациональное исполь-
зование всего, чем располагает наше народное хозяйство. 

А это значит, что в центр всей работы над новым пяти-
летним планом надо поставить ориентацию на конечные 
результаты производства, поиск наиболее эффективных и 
экономных путей их достижения. 

Это значит далее, что потребуется более пристальное 
внимание как к межотраслевым, так и внутриотраслевым 
пропорциям. Здесь назрело немало вопросов 

Говоря о них, товарищ Л. И. Брежнев обратил внимание 
иа необходимость дальнейшего развития сырьевой базы 
металлургии, ряда химических производств, более быст-
рого обновления парка металлообрабатывающего оборудо-
вания. а также развития инфраструктуры — дорог, транс-
порта. связи. Подчеркивая важность этих вопросов, това-
рищ Л. И Брежнев отметил, что все они должны найти 
достойное место в наших планах и практической деятель-
ности. 

Курс на эффективность неотделим, наконец, от ускоре-
ния научно-технического прогресса. Наши успехи здесь 
известны всему миру, но в ряде отраслей народного хо-
зяйства результаты пока еще ниже имеющихся возможно-
стей. Принципиально новые научные идеи и технические 
решения, концентрация сил на ключевых направлениях 
развития народного хозяйства — вот на чем должны со-
средоточить усилия наши ученые, Академия наук СССР. 
Госкомитет по науке и технике. При зтом надо, конечно, 
позаботиться и о развитии самой науки, се нуждах. 

Улучшение планирования должно сопровождаться мера-
ми по совершенствованию всего хозяйственного механиз-
ма. Соответствующие предложения готовятся Советом Ми-
нистров СССР, и важно в сжатые сроки довести эту рабо-
ту до конца. 

Короче говоря, задача состоит в том, чтобы поднять уро-
вень планирования и хозяйствования, привести его в со-
ответствие с требованиями нынешнего этапа — этапа ['аз-
витого социализма. 

Разработка повой пятилетии, таким образом. - - серьез-
ный. весьма ответственный экзамен для Госплана СССР, 
для республик, для министерств для всех нас Тем бо-
лее что это. по существу, работа по подготовке XXVI съез-
да партцн. Об этом надо думать уже сегодня, товарищи! 
(Аплодисменты). 

Возвращаясь к проекту плана на 1979 год. хочу под-
черкнуть после сессии Верховного Совета СССР закон-
чится период дискуссий о распределении ресурсов, во ш-
чннс тех или иных заданий. Проект станет планом. План 
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Мне кажется, следует согласиться с такой постановкой 
вопроса Мы располагаем сильным квалифицированным 
пропагандистским аппаратом. По. к сожаленн*» апиарат 
зтот не всегда тпользуется эффективно Ощущаете ! не-
достаток принципиальных, крупных выступлений, затра-
гивающих назревшие проблемы хозяйственной и социаль-
ной жизни Нередко газетным материалам передачам по 
телевидению и ра дно не хватает убедительности и сермз-
ных обобщений, они перегружены общими фразами, ничего 
не дающими ни уму. ни сердцу. 

Далее товарищ Л. И. Брежнев остановился на вопросах 
внеишеполитичс) кой информации, некоторых ее недо-
статках. 

Пора сделать так. подчеркнул он. чтобы информация 
по международным делам быта более оперативной доход-
чивой насыщенной конкретными фактами а международ-
ные комментарии шли. как говорится, по горячим следам 
событий и обобщали их Не повторение прописных истин, 
и глубокий аргументированный анализ фактов ме'-клуна-
родной жизни. вот что нам нужно' (Аплодисменты). 

Советский человек сейчас, как никогда раньше, полити-
чески грамотен и активен. Он законно предъявляет высо-
кие требования к средствам массовой информации Долг 
работников идео логического фронта - - повышать качество, 
эффективность работы, совершенствовать ее формы и ме-
тоды Политбюро создало специальную комиссию, чтобы 
рассмотреть все эти вопросы и наметить меры по улучше-
нию идеологической массово-политической работы Думаю, 
это будет полезно. (Аплодисменты). 

Товарищи' Мы идем вперед широким фронтом Страна 
наша преображается буквально на глазах. Огромны 
масштабы наших свершений. Немало у нас и проблем Мы 
их знаем, постоянно работаем над их решением и обяза-
тельно решим (Продолжительные аплодисменты). 

Советское общество обладает бесценным политическим 
капиталом сплоченностью партии, единством партии и 
народа. Это позволяет выразить твердую уверенность в 
том. что нас ждут новые успехи в решении исторических 
задач, поставленных XXV съездом партии, в борьбе за 
х крепление дела мира и безопасности народов. <а торжест-
во идет! марксизма ленинизма. (Продолжительные апло-
дисменты). 

Л О З Д Р Л В Л Я Е М Ю Б И Л Я Р А 

И. А, КАСУМОВУ — 

60 лет 

Секретариат правления Со« 
юза писателей СССР и совет 
по азербайджанской литерату-
ре направили Имрану Ашумо-
виму насумоеу приветствие: 

«•Сердечно поздравляем Вас, 
замечательного советского пи-
сателя. общественного и куль-
турного деятеля, с шестидеся-
тилетием со дня рождения. 

Созданные Вами за четыре 
десятилетия плодотворной не-
утомимой творческой работы 
произведения — романы, по-
вести. рассказы, очерки, эссе 
снискали Вам широкую попу-
лярность среди читателей рес-
публики и всей нашей страны. 
Известны они и за рубежом. 
Но, конечно же, главное место 
в Ваших многогранны* писа-
тельских интересах занимает 
гряматургия. Один из веду-
щих советских драматургов, 
Вы создали пьесы, которые 
обогатили репертуар совет-
ского многонационального те* 
атрл. Такие Ваши драмы, как 
• Заря над Каспием-». «Зачем 
?ы живешь». «Человек броса-
ет якорь». «Мы так недолго 
живем-., «Шире круг», отпнчя-

•от идейная убежденность, 
острое чувство современности, 
оригинальное образное реше-
ние. 

Многие годы Вы активно ра-
ботаете в кино. Особое место 
• Вашем кинематографиче-
ском творчестве занимало со-
дружество с выдающимся до-
кументалистом нашего време-
ни Романом Иарменом, со-
вместно с которым созданы 
знаменитые ленты "Повеет», о 
нефтяника* Каспия» и «Поко-
рители моря», вошедшие • зо-
лотой фонд соввтсиого кино. 

Депутат Верховного Совета 
ССсР. член ЦК Компартии 
Азербайджана. заслуженной 
деятель искусств Азербайджа-
на. Вы постоянно совмещаете 
плодотворную писательскую 
работу с большой и разносто-
ронней общественной деятель-
ностью. Вы руководите сейчас 
крупной писательской органи-
зацией — Союзом писателен 
Азербайджана, активно участ-
вувтв в дела* всего нашего 
союза, являетесь секретарем 
правления СП СССР*. 

Вероятно, у меня неважные 
отношения с летосчислением: 
Имрану Касумеву — шесть-
десят? Еще десять дней на-
зад представить не мог — 
вероятно, потому, что наше 
поколение привыкло считать 
ие столько года, сколько де-
ла. И даже юбилеи личного 
плана рассматривало не е ра-
курсе «дожития», а е ракур-
се смршеиия — сколько бы 
там и чего ни выпало иа до-
лю. однако же. сотеорчествуя 
со временем и людьми, вы-
шел на предуказанную орби-
ту. на заданный рубеж? 

Становится традицией, что 
и моподые. е возрасге между 
двадцатью и тридцатью, едва 
начав или собираясь начать 
путь, ежегодно празднуют дни 
рождения, порой не без пыш-
ности. А вот за много лет зна-

комства с Имраном Иасумо-
вым я ие помню, чтобы ои 
когда-либо прилюдно отмечал 
очередную дату И еще заме-
тил —- он не прочь поддер-
жать разговор о хворях, 
атакующих всех. независи-
мо от возраста, но и» общих 
знакомых ниито его не видел 
я доме отдыха или на курор-
те. Спрашиваешь — почему? 
Ответ несколько растерянный: 
• Да как-то не получилось 
дела всякие накопились*. Но 
по народной мудрости извест-
но — с воза, который плохо 
яезут. могут и убавить, а на 
тот, который хорошо. — до-
бавят. 

Первозначиый смысл бытие 
литератора особенно ярно та-
лантливого и всесоюзно при 
знаиного. — вглядываться в 
жизнь, думать, писать Имран 
Касумов делает это. с каждым 
новым шагом времени подни-
маясь на все более еысонии 
уровень живописи словом ~ 
живописи свободной. тонкой 
и пластической, богатой и 
многогранной по содержанию. 
Но одновременно он руково-
дитель писательской органи-
зации Азербайджана, приняв-
шей в наследство творения 
всемирно известных класси-
ков. депутат Верховного Сове-
та СССР и активный участник 
такого количества обществен, 
ных событий, что всего не пе-
речесть Когда-то Виссарион 
Ьелннский писая, что быть та-
лантливым в художественном 
творчестве — п е одно, а 
быть в творчестве и народ-
ным — это другой талант, ко-
торый не всегда дается вмес-
те с первым. Об Имране Касу-
мове можно сказать, что вме-
сте с талантом художествен-
ным он получил —• или обрел 
вместе с передовыми пред-
ставителями своего поколе-
ния! — талант социалистиче-
ской. советской гражданст-
венности. А это. что бы там 
ни толковали любители «жечь 
свою свечу в своем дому», са-
мая динамичная и созидатель-
ная сила современности, Впро-
чем, исторического првдшест-
вич тоже — свидетель ие 
только наша, но к мировая 
классика. 

Имран Касумов начинал ли-
тературную деятвльноств пе-

ред войной, но для меня его 
имя сразу высоко взошло, 
когда поставленным по его 
сценариям художественно-до-
кументальным фильмам •По-
весть о нефтяниках Каспия* 
и •Покорители моря* была 
присуждена Ленинская пре-
мия. Затем появлялись сце-
нарии и пьесы, • том 
числе -Человек бросает 
якорь*. »Мы там недолго жи-
вем*. «Шире мруг *. постав-
ленные на сценах крупней-
ших театров страны, переве-
денные в республика* и за 
рубежом публицистические 
статьи, две документальные 
псв»сти — -Французский го-
белен* и «Итальянская мозаи-
ка*, Много сделано разнооб-
разно художественно убеди-
тельно, с постоянным поис-
ком ответа на главные вопро-
сы жизни с тонкой лепкой 
портретов и анализом психо-
логии героев 

боюсь судить о драматур-
гии. нет опыта, но мвив.^ на-
пример. особенно привлекли 
повести и статьи Имраиа Ка-
сумова. которые я назвал бы 
романтике публицистиче-
скими Во Францию автор 
едет, чтобы узнать о судьбе 
азербайджансиом девушки 
Джейран Сафаровой — она 
была первопроходчицей мет-
ре, уехала добровольцем в 
Испанию, по слухам, там по-
гибла. но на юге Франции в 
1944 году фашисты казнили 
патриотку, владелицу придо-
рожного кафе «Джейран*. 
Совпадение или продолжение 
судьбы девушки — судьбы не-
обычной, подвижничесиой? 
Он едет к могиле, на кото-
рой из белой плиты выра-
стает черный обелиск с над-
писью — «Герой СССР Гус-
сейнзаде Мехти Ганифа оглы 
(Михвйло)». Это — сын азер-
байджанского народа, родней 
человек, который, занесенный 
сюда бурей войны, просла-
вился среди итальянских пар-
тизан. 

Таковы сюжеты этих не-
больших повестей. Но читают-
ся они как захватывающие 
романы — с превосходной 

графикой пейзажей, свобод-
ным течением мыслей, точны-
ми диалогами, со множеством 
персонажей. обрисованных 
иратко. но прямо-таки в зри-
мости лица и характера. Чи-
таешь и как-то исподволь еще 
раз ощущаешь. что слову 
действительно присуще чудо-
творение — способность в 
малом объеме вместить почти 
неоглядное. А очерк, или 
статья, или эссе, или новел-
ла? «Бригантина Кара Карае-
ва*. например. Всякий, ко-
му доводилось говорить с этим 
выдающимся иомпознтором и 
обаятельным человеком, без-
оговорочно признает — пора-
зительно живое и точное пере-
несение натуры в художест-
венный портрет. 

Многое еще можно сказать 
об Имране Касумоес. но отме-
чу одну черту. В обхождении 
он человек мягкий, деяииат* 
ный до застенчивости в речи 
изящен и пластичен. Ио тот, 
кто хоть раз пробовал на 
прочность его убеждения, не-
избежно наталкивался на 
своеобразную, неуступчивую 
бескомпромиссность. В начале 
знакомства пробовал и я и по-
сле этого вспоминал «силовое 
поле» из фантастических ро-
манов — незримо, а не прой-
ти. Ие каменная стена — си-
няков как будто не остается, 
но и не глина — никаких 
вмятин. И если говорить 
обобщая, то именно это я на-
звал бы главным е его жизни 
и творчестве — цельность че-
ловеческого и художественно-
го с гражданственно-социали-
стическим идеалом. 

Новых высот тебе, Имран 
Касумов, верный соратник и 
добрый товарищ! 

Никои»* ГРИБАЧЕ1 

*Литературная галета* при-
СппАинчетп к зтим теп.шм 
поздрае.иничм. 

У К А 3 
ПРЕЗИДИУМА 

ВЕРХОВНОГО СОВЕТА 
СССР 

О награждении 
писателя 

Сарыг-оола С. А. 
орденом 

Дружбы народов 
ГЬ заслуги я развитии СО-

ЙОТСКОЙ литературы и в 
сияли с семидесятилетием 
со дня рождения наградить 
писателя Сарыг-оола Степа-
ил Лгбановича орденом 
Дружбы народом. 

Председатель Президиума 
Верховного Совета СсСР 

П. БРЕЖНЕВ. 
Сеиретарь Президиума 

Верховного Совета СССР 
М ГЕОРГАДЗЕ. 

МОСКВА. КРЕМЛЬ. 
20 ноября 107Й г. 

У К А З 
ПРЕЗИДИУМА 

ВЕРХОВНОГО СОВЕТА 
СССР 

О награждении 
писателя 

Н. Якутского 
| Золотарева Н. Г.) 

орденом 
Дружбы народов 

заслуги в развитии 
советской литературы и п 
< вяли с семидесятилетием 
со дня рождения наградить 
писателя Николая Якут-
ского (Золотарева Нико-
лая Гавриловича) орденом 
Дружбы народов. 

Председатель Президиум» 
Верховного Соеегл СССР 

Л ВР1ЖМЕВ 
Сеиретарк Пре1идиума 

Верховного Совет* СССР 
М. ГЕОРГАДЗС. 

МОСКВА. КРЕМЛЬ, 
31 нодвр* 107В г. 

У К А 3 
ПРЕЗИДИУМА 

ВЕРХОВНОГО СОВЕТА 
СССР 

О награждении 
писателя 

Шауката Галиеаа 
(Идиятуллина Ш. Г.) 

орденом «Знак Почета» 
За заслуги в области со-

ветской литературы п в свя-
зи с пятидесятилетием со 
дня рождения наградить 
писателя Шауката Галиева 
(Идиятуллина Шапкам Га-
лесвича! орденом «Знак 
Почета». 

Председатель Президиума 
Верховного Совета СССР 

Л БРЕЖНЕВ 
Секретарь Президиума 

Верховного Совета СССР 
М ГЕОРГАДЗЕ. 

МОСКВА КРЕМЛЬ 
1? ноября 1978 г, 

У К А З 
ПРЕЗИДИУМА 

ВЕРХОВНОГО СОВЕТА 
СССР 

О награждении 
писателя 

Добронравова Н. Н. 
орденом 

«Знак Почета» 
За заслуги в области со-

ветской литературы и в 
свяли с пятидесятилетием 
со дня рождения наградить 
писателя Добронравова Ни-
колая Николаевича орде-
ном «Знак Почета». 

Председатель Президиума 
Верховного Совета СССР 

Л БРЕЖНЕВ. 
Секретарь Президиума 

Верховного Совета СсСР 
М ГЕОРГАДЗЕ, 

МОСКВА. КРЕМЛЬ. 
21 иолвр* 1П78 г. 

А' 200-летию 
СО ДНЯ РОЖДЕНИЯ 
Г. Ф. КВИТКИ 
основьянннко 

Я сеяли с исполняющимся 
!Ю0 летнем со дня роч)сния 
классика украинской литера-
тиры Кни>ки-Отпвьч-
ненкп Сою л писателей СССР 
соэдв I Всесоюзную юбилей• 
мню кгУчиссию я следующей 
СОСТОЯ,-: С вчруздин — пред-
седатель, .11. Алексаи Я. Ко-
зочечко — заместители пред-
седагелт. II Патрик, /О Вер-
чен ко, М. Гпденко, А1 Зо-
яилп, М. Пархоменко. В Пет-
ра*. В. Пименов, Л. Пизи» 
ков, В. Росляков, II. Стад• 
нюк, К9. Суровцев, />. Турсй' 
ноя, /». Филиппов, Л Х'аки* 
мое, II Шабагин, А?. Шев-
ченко, /?. Щербина — члены 
комиссии, II, Кариб и ген ко —• 
о гветс таенный секретарь. 

Правление Союзе лисе* 
телей СССР. Госкомиздат 
( ССР. прав ютил Сок»;>* 
писателей РСФСР и Мог. 
иовсьой имеетельпкой ор-
ганизации издательство 
«Советский писатель» с 
прискорбием навещают о 
кончине известного лнте-
ретуриого критика, члене 
КПСС, чзона Союза писа. 
те л ей СССР < НШ года, 
заслуженного работника 
культуры РСФСР и Уз» 
Оскской ССР. председате-
ля правления налательет. 
аа «Советский писатель» 

Николае Васильевиче 
ЛЕСЮЧЕВСКОГО 

Я выражают глубокое со-
болезнование родным и 
Друзьям покойного. 
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ВА Ж Н О Й **хой • укреплении брагстаа иародоа СССР \| 
ЧССР, а дружба социалистических культур двух стран « а * 
лисц Дни советской литературы в Чехословахии, а которые 

участвовала дзлегация наших писателей — Г. Марков (рукоао. 
диталь делегации), Ю. Ворчснко, Ф, Алиева, М. Борисова. Л. Ва« 
сильеаа, Г. Гофман, Р. Кашаускас. К. Лагунов, М. Львов, Л. ОшВ1 
нин. В. Распутин, Р. Рождественский, В. Саиги, А. Сахнми, 
М, Сергеев. Л. Татьяничева, В. Шефнер. В Днях советской лита: 
ратуры а Чехословакии принял участие заместитель эаведукиц*'. 
го Отделом культуры ЦК КПСС А. Беляев. 

— Позади дни напряженной работы. Десятки и десятки встреч, 
сотни километров, которые мы проехали дорогами Чехословакии, 
тысячи людей, с которыми мы виделись, говорили, обсуждали об-
щие проблемы, — все это остается в памяти красочной мозаикой 
взаимно,о узнавания, взаимного притяжения, взаимного обогаще-
ния наших социалистических культур, — сказал секретарь прав-
ления СП СССР Юрий ВЕРЧЕНКО на заключительном вечере 
Дней советской литературы а Праге.— Нас принимали очень теп-
ло и радушно. Б этом мы, делегация представителей многонацио-
нальной советсчой литературы видим братское отношение к Со-
ветскому Союзу, ко асом народам первого в мире социалисти-
ческого государства. 

Дни советской литературы в Чехословакии проходили в то вре-
мя. когда в Москее состоялось совещание Политического кон-
сультативного комитета государств — участников Варшавского 
Договора. 

Отгрыоая его, Леонид Ильич Брежнев говорил о том, что к 
атому совещанию привлечено самоа широкое внимание мировой 
общественности, что от Политического консультативного комите-
та ждут нового энергичного импульса а углублении разрядки, 
улучшении сотрудничества между всеми европейскими, да и не 
только европейскими, странами. Нам хотелось бы надеяться, что 
няша совместная работа во аремя Дней советской литературы в 
Чехословакии пеилась пусть скромным, небольшим, но асе же 
вкладом в укрепление дружбы наших народов, * укрепление мо-
гуче о социалистического содружества. 

В течение этих десяти дней у нас было много прекрасных 
встреч с коллегами из Союза чехословацких писателей, с чеш-
скими и словацкими литераторами. На этих дружеских «стрелах 
речь шла о вопросах, решение которых будет способствовать еще 
более тесному, еще более плодотворному нашему сотрудничеству. 

ДНИ СОВЕТСКОЙ ЛИТЕР. 
ЧЕХОСЛОВАКИИ 

Так, мы гоаорили о том, что еомтекищ писатели будут рады при-
нять у себя в 1979 году литераторов ЧССР на Днях чехословац-
кой литературы в СССР. 

— Проезжая по дорогам братской страны, — сказал в заклю-
чение Ю. Всрченко, — мы повсюду видели лозунг, который, как 
мы знаем, является священным для чехословацкого народа: «С 
Советским Союзом на вечны* времена!» Мы хотим сказать, что 
народы Советского Союза с народом Чехословакии — братья во 
всем и навсегда! 

На вечере выступили председатель Союза чешских писателей 
Йозеф РЫБАК, генеральный секретарь ЦК Общества чехосло-
вацко-соаетсной дружбы Мирослав ЗАВАДИЛ. Председатель 
Союза чехословацких писателей Ян КОЗАК передал советским 
гостям дружеское письмо, а котором, в частности, говорится: 

«Дорогие советские друзья! 
Отзвучали ваши стихи, отзвучали ваши слова . Отзвучали, что-

бы еще громче, еще проникновеннее всегда звучать в наших 
сердцах. Отзвучали, чтобы еще настойчивее слиться я единый 
звук вместе со всем творчеством вашей многонациональной со-
ветской литературы. 

Спасибо вам, друзья, за радостный, щедрый и богатый празд-
ник Дней советской литературы а Чехословацкой Социалистиче-
ской Республике Мы с нетерпением будем ждать ваших нсаых 
произведений: романов, стихов, пьес, с нетерпением будем ждагь 
новых встреч с вами у нас. А с особенно большой радостью и 
нетерпением мы будем ждать новых встреч во время Дней чехо-
словацкой литературы в вашей прекрасной, могуче* Советской 
стране, добившейся такого небывалого расцвета и динамическо-
го развития а хода коммунистического строительства». 

Георгий МАРКОВ, 
перпый секретарь правления 
Союза писателей СССР 

аНИ СОВЕТСКОЙ литере, 
туры я Чехослояакии, 
качавшиеся 15 ноября 

я Братиславе, завершились 
24 ноября в Праге. Это 
были прекраснее десять 
дней, проведенные нашей 
писательской делегацией в 
близкой, дорогой всем со-
ветским людям дружествен* 
ном стране. Они стали заме* 
нательным праздником на-
ших социалистических куль-
тур, явились важным событи-
ем в общественной жизни 
братских народов. Такие 
встречи имеют непреходящее 
значение, способствуя едине-
нию сердец, взаимному по-
знанию народов, сотрудниче-
ству литератур. 

Мы благодарны ЦК Ком-
мунистической партии Чехо-
словачии, ЦК Компартии Сло-
вакия, Союзу чехословацких 
писателен за приглашение, за 
внимание к литераторам на-
шей страны, за радушие и 
гостеприимство. 10 дней бы-
ли насыщены многочисленны* 
ми встречами с коллегами по 
перу, с читателями, с труже-
никами социалистической Че* 
хослсэакии. Мы не только 
вели разговор о литературе 
и жизни, мы всматривались в 
саму жизнь, вслушивались в 
ее ритм, ибо действитель-
ность, люди, своим трудом 
преобразующие землю, все* 
гда были, есть и будут ис-
точником творческого вдох* 
новения писателя. 

Главным событием ДнеД 
советской литературы в ЧССР 
стало обсуждение книг Л. И. 
Брежнева. Выдающаяся дея-
тельность Генерального сек-
ретаря ЦК КПСС, Председа-
теле Поелидиума Верховного 
Совета СССР товарища Л. И. 
Брежнева вызывает чувство 
горячей признательности у 
всех людей доброй воли. Его 
неутомимый труд по упроче-
нию мира, .разрядке между-
народной напряженности и 
сотрудничеству людей плане-
ты находит горячий отклик я 
душах миллионов. Это ярко 
еще раз проявилось на чита-
тельских конференциях в Че-
хословакии, где все выступав-
шие — рабочие, студенты, ли-
тераторы, ученые — говорили 
о значении произведений 
Л. И. Брежнева для народов 
социалистического содруже-
ства, для осуществления пла-
и^в. намеченных коммунисти-
ческими партиями, для воспи-
тание нового человека, 

сто ДРУЗЕЙ 

А н д р е и 

ПЛАВКА: 
э н * н п а м я т н о й в с т р е ч и в 

с а м ы м и с е р д е ч н ы м и п о ж е л а -
н и я м и б о л ь ш и х т в о р ч е с к и х 
у с п е х о в н а ш и м д о б р ы м д р у з ь -
я м и б р а т ь я м — с л о в а ц к и м 
п и с а т е л я м * — т а к у ю з а п и с ь 
с г . е п а л Л . И. Ь р е ж н е п 14 м д я 
1961 г о д а в к н и г е п о ч е т н ы * 
г о с т е й Д о м а т в о р ч е с т в а е л о . 
п а ц к и х п и с а т е л е й о Ь у д м е р и -
цех. 

— Дом наш посетил Л. И. 
Ьрсжиси, и мм вспомЪипсм 
об этом с гордостью н радо-
стью, — рассказывает предсе-
датель Союы словацких писа-
телей Л. Плавка — Прйслд 
такого высокого гостя явился 
для наг, писателей, для нашей 
литературы большой честью. 

Дружба народов Советско-
го Союзе и Чехословакии 
многолика. Она пустила глч'-
бокие корни в»» всех сферах: 
и политической, н экйиомнчс-

'скоп. II духовной ЖИЗНИ, И 
ТОМ числе, конечно. II II Друж-
бе иминх литератур. Ми кя-
лоемся, что советские друзья 
смогли но время Дней лучше 
V зиять жи т ь с юнацкого на-
рола, его УСИМИ и достиже-
ния, его искреннее расположе-
ние к Советскому Сопку. Пе-
сеты с советскими коллегами. 

ПРАЗДНИК БРАТСТВА 

И З Х Р О Н И К И Э Т И Х Д Н Е Й 

Д е л е г а ц и ю с о в е т с к и х писа> 
т е л е й п р и н я л с е к р е т а р ь Ц К 
К П Ч И о з е ф Г а в л и н . Н а в с т р е ч е 

п р и с у т с т в о в а л з а в е д у ю щ и й о т . 
д е л о м н у л ь т у р ы Ц К К П Ч Миро< 

с л о в М ю л л е р . В с е р д е ч н о й бе-
с е д е с о а е т с и и е г о с т и и п л р . 

т и й н ы е р а б о т н и к и г о в о р и л и о 

р о л и л и т е р а т у р ы в р а з в и т о м 

с о ц и а л и с т и ч е с и о м о б щ е с т в е , 

о с о т р у д н и ч е с т в е . 

В беседе п р и н я л и у ч а с т и е 

м и н и с т р к у л ь т у р ы Ч С Р М и л а н 

К л у с . | п р е д с е д а т е л ь С о ю а а 

ч е х о г г ' ц к и х п и с а т е л е н Я н 

К о п а н , п р е д с е д а т е л ь С о ю ч а 

ч е ш с к и х п и с а т е л е й И о з е ф Р ы -

б а к , 

Д е л е г а ц и я п и с а т е л е й б ы л а 
п р и н я т а м и н и с т р о м н у л ь т у р ы 
Ч С Р М и л а н о м К л у с а к о м . В 
т о т ж е д е н ь о н а п о б ы в а л а в 
О б щ е с т в е ч е х о с л о в л ц к о - с о я е т -
с и о й д р у ж б ы , г д е г е н е р а л ь н ы й 
с е к р е т а р ь о б щ е с т в а М и р о с л а в 
З а в а д и л в р у ч и л г о с т я м п о ч е т -
н ы е з н а к и о б щ е с т в а , 

в е я 

З а м е с т и т е л ь п р е д с е д а т е л я 
п р л в и т е л ы т в а Ч С С Р М а т е й 
Л у ч а н у с т р о и л е Г р д д ч д ч с к о м 
д и о р г р п р и е м п о с л у ч а ю Д н е й 
с о в е т с к о й л и т е р а т у р ы . 

В Р р а т и с л - ' в * у ч а с т н и ц ы 

Д н е й с о в е т с н о й л и т е р а т у р ы 

п о б ы в а л и в Ц К Союз-ч с л о в а ц -

к и х ж е н щ и н , г д е и х п р и н я л а 

ч л е н П р е з и д и у м а Ц К К о м п а р -

т и и С л о в а к и и , п р е д с е д а т е л ь 

С о ю п с л о в а ц к и х ж е н щ и н Э. 

Л и т в а е в а . Он,« в р у ч и л а с о в е т -

с к и м г о с т ь я м в ы с ш и е н а г р а д ы 

С о ю з а с л о в а ц к и х ж е н щ и н . 

В Б р а т и с л а в е и П р а г е ^ е л * -
г а ц н я С о ю з а п и с а т е л е н С С С Р 
в с т р е ч а л а с ь в с о ю з а * п и с а т е -
л е н С л о в а к и и н Ч е х и и с к о л -
л е г а м и г о п е р у . В х о д е д р у ж е . 
с н и к б е с е д з а т р а г и в а л и с ь м н о -
»и*» п р о ф е с с и о н а л ь н ы е в о п р о -
с ы . п р о б л е м ы х у д о ж е с т в е н н о -
г о п е р е в о д а , р а б о т а с м о л о д ы -
м и , р о л ь к р и т и к и в л и т е р а * 
т у р к о м п р о ц е с с е и т. д. 

На снимке (слева направо): советские писсиг.ш М. Бори-
СОЙО, /? Распутин, Ф. Алиева, Л. Тотьяничева, Г. Гофман и 
первый секретарь Союза словацких писателей Я. Солович на 
заводв «Тесла* 

Поэтические вечера, бесе-
ды я университетах, на пред-
приятиях, в сельсиохозяйс г-
венных кооперативах свиде-
тельствовали, что слово со-
ветских писателей, как и че-
хословацких писателей, це-
нится читателями разных по-
колений страны. 

Советский читатель хоро-
шо знает чешскую и словац-
кую литературы. Можно зай-
ти в любую нашу библиотеку 
и убедиться в том, как по-
пулярны книги друзей. Все 
чаще и чаще в журнала* и 
газетах, которые издает СГ 
СССР, появляются имена 
ЭТОв, Прозаиков, Пу бли I' 
тов Чехословакии. В мац. х 
театрах с успехом идут пье-
сы драматургов братской 
страны. Нам, представителям 
советской многонациональ-
ной литературы, приятно и 
радостно было ощутить во 
время этих Дней, что твоо-
чество художников слова 
Страны Советов вызывает в 
ЧССР большой интерес. На 
книжных выставках и в ма-
газинах мы увидели изданив 
многих произведений наших 
авторов в переводе на чеш-
ский и словацкий языки. 

Обмен культурными цен-
постами —• немаловажный 
источник духовного сближе-
ния народов и литератур на-
ших стран. 

Во время Дней советской 
литературы мы находили на 
страницах чехословацкой пе-
риодики стихи, отрывки из 
прозаических произведений 
советских авторов. Широко 
освещалась вся программе 
этого праздника, а телевиде-
ние и радио значительно уве-
личили его аудиторию. 

Мы возвращаемся на Ро-
дину, уверенные в том, что 
творческие еввзи между пи-
сательскими организациями 
СССР и ЧССР становятся все 
более глубокими и много-
гранными, что я эти дни на-
ши искренние братские чуя-
ства получили новое, более 
высокое проявление. Хочется 
отметить, что Союз чехосло-
вацких писателен под пред-
седательством Я. Козака про-
водит большую работу по 
консолидации всех творчес-
ких литературных сил стра-
ны. Будем вместе трудиться 
и дальше во имя общего де« 
ла, во имя дружбы наших на-
родов, во има расцвета со-
циалистических литератур. 

несомненно, отзовутся в твор-
ческом поиске словацких ли-
тераторов. хотя это может 
проявиться и не срачу. Одна-
ко трудно переоценить значе-
ние подобного профессиональ-
ного общения, личных бесед 

-старых И новых друзей, ИДУ-
ЩИХ рука об р\ку в великом 
деле нравственного воспита-
ли нового человека и строи-
тельства нового мира. 

Перед отьездем нашей де-
легации на Родину коррес-
понденты «ЛГ» взали интер-
вью у секретаря ЦК КПЧ 
Йозефа Гавлина, попросив его 
поделиться своими впечатле-
ниами о Днях советской лите-
ратуры в Чехословакии. 

— Впервые в рамках месяч-
ника чехословацко-советской 
дружбы было проведено та-
кое важное меропривтие — 
Дни советской литературы, к 
которым мы готовились с 
большой радостью, — сказал 
И. Гавлин. — Впервые в нашу 
страну приехала столь пред-
ставительная делегациа совет-
ских писателей. Нашей широ-
кой общественности была 
предоставлена возможность 
познакомиться не только с 
произведениями советских 
авторов, но и с ними лично. 
Мы узнали о том, над чем 
они работают, о чем пишут, 
как своим творчеством содей-
ствуют воплощению в жизнь 
грандиозных планов комму-
нистического строительства. 

Во время многочисленных 
встреч с трудящимися Чехо-
словакии наши советские дру-

Йозеф ГАВАИН, 
с е к р е т а р ь Ц К К П Ч 

зья смогли воочию убедить-
ся, что чехословацкие читате-
ли. люди разных профессий 
и возрастов, особенно юное 
поколение, знают и ценят 
произведения современных 
советских писателей, испы-
тывают к ним большое уваже-
ние. 

Мы по-настоящему счастли-
ва, что эти встречи на чехос-
ловацкой земле состоялись я 
то врема, когда на всей пл т-
нвте громко звучит голос со-
ветского народа в защиту ми-
ра. 

Я хотел бы поблагодарить 
всех, кто дал возможность 
нашим трудящимся, всему 
народу провести вместе с со-
ветскими писателями эти не-
забываемые Дни. 

Позвольте высказать глубок 
кое убеждение в том, что та-
кие встречи состоятся еще не 
раз. В будущем году я Сояет-
ском Союзе пройдут Дни че-
хословацкой литературы, где 
у нас будет возможность 
представить советским людям 
в широком масштабе творче-
ство наших писателей. 

'- к 

Мм» 
Руководитель Ллс.ации Г. Марков принимает ог радушны* 

хозя*. в х.по-си.1ь. 

I 

Й озеф 

РЫБАК: 
— Состоялось торжествен-

ное закрытие Лиси братской 
литературы. Только ЧТО про-
з т ч а пи строки «Левого мар-
ш и В.1. Маяковского. В 192? 
голу здесь, в Праге, в Народ-
ном Доме на Виноградах, мы 
с туша 'и их в исполнении ав-
тора. Пго голос гремел, как 
набат, в ча те. ныне носящем 
его имя. Эта встреча пражин 
с попией Вл. Маяковского 
явилась ярчайшей манифеста-
цией любви, уважения к Ле-
н т у . к Советскому Союзу, к 
первому социалистическому 
государству, к революцион-
ной куд'муре. 

Прекрасное начало, м ю -
жениое полвека назад, ПОЛУ-

ЧИЛО замечательное продол-
жение я наше время. Делега-
ция советских писателей, 
представляющая етоль бога-

талантами и ра.мосбрз-• 
художественною выра-

жения многонациональную) 
литературу Страны Советов, 
побывала во многих городах 
республики, Выли встреча с 
читателями, живой, цытливын 
интерес аудитории, особенно 
молодежи, к авторам уже хо-
рошо ей известных книг, раз-
говоры писателей, хозя а и 
пк ген, у •лечен КО обсуждав-
ших тайны профессионально-
го мастерства. В будущем, к 
гл\боко убежден, все это пай-
дег отражение в творчестве 
писателя. 

Д та советской литературы 
в ЧССР завершились. Но вне 
реди V нас годы и годы об-
щей работы, общего пути по 
ими счастья, труда и мира. 

Иван СКАЛА: 
— Нам очень приятно, что я 

гости к нам приехала делега-
ция советских писателей, мно-
гие Н1 которых — наши доб-
рые старые знакомые. Отно-
шения между советскими и 
чехословацкими писателями 
очень теплые и близкие. На 
одной П1 встреч во время Лией 
советской литературы Г.Мар-
ков, с которым нас снязыпают 
годы творческого сотруяниче-
ст на, говорил о дружбе на-
ших литератур. Я слушал его 
и смотрел на сидящих рядом 
Вот И. Рыбак, пропаган-
дировавший на страницах 
«Руде право» и «Творбы» со-
ветскую литературу сше в то-
военные годы. Вот И. Тау-
фер, выдающийся переводчик 
ПО&Ш11 Маяковского и других 
советских ПО что в. Его собст-
венное творчество тесно свя-
зано с Советским Оо.озом 
Участник нынешних Дней Р 
Рождественский — мой дав-
ний друг, переводил мои 
стихи. А рядом с ним Ф. \лч-
ева. стихи которой на чеш-
ский перевел я М, Львов — 
тоже мой даяний друг. 

Я хотел показать иа »ти\ 
примерах, как наше лично. 

профессиональное общение 
отражает связь между совет-
ским» и чехословацкими ли-
тературами, 

Эуг&н 
СУХОНЬ: 

Н е п о д а л е к у о т Б р а т и с л а в ы 
е с т ь м е с т о , СПП1.1ММО* с име-
н е м Б е т х о в е н . * . С ю д а о н п р и -
е з ж а л т р и ж д ы . С о х р а н и л с я 
д о м , грш ж и л « л и н и й м у 1 ы -
н а м т . З д е с ь и м б ы л а н а п и с а -
на - Л у н н а я с о н а т а » . 

Т е п е р ь т у т р а с п о л о ж е н Д о м 
т в о р ч е с т в а к о м п о з и т о р о в С л о -
в а м и н . 

Э у г е н С у х о н ь — в с е м и р н о 
и з в е с т н ы й к о м п о з и т о р , ч ь и со-
ч и н е н и я з в у ч а т о к о н ц е р т н ы х 
з а п а х М о с к я ы , П а р и ж . » , Л о н -
д о н а . Н ь ю - Н о р н а . — с е р д е ч н о 
п р и в е т с т в у е т с о в е т с к и х п и с а . 
т е л е н . О н с у в а ж е н и е м т в о -
р и т о с о в е т с к о й л и т е р а т у р е 
с к о т о р о й п о з н а к о м и л с я - у ж е 
о ч е н ь д а в н о , • д а л в н и в г о д ы 
ю н о с т и - . 

— Кинги Вл. Мгтякопского. 
Д. Толстою, К. Ф 1.1.1.1, М 
Шолохова, К. Симонова и це-
лого рятз других авторов, — 
рассказывает Э. Сухонь, — 
открыли перед нами мир но-
вого человека, его нравствен-
ную силу и красоту. Поэтом\ 
нет ничего удивительного в 
том, что в основу многих со 
чнненнй словацких комптн 
торов положены произведения 
советских писателей. Причем 
я хотел бы подчеркнуть, что 
»то самые ра-'чие м-шкаль-
ные жанры — от кантат до 
несен. 

Композиторов Словакии 
вдохновляют великие сверше-
ния советского народа. Со 
шлюсь в качестве примера и > 
свои опыт. Вскоре после I че-
та Гагарина я написал цикл 
несен «К звездам» на слова 
111 Жары. 

В дни месячника чехосло-
вацко-советской дружбы \ 
нас повсюду звучат советская 
музыка, песен, слово совет-
ских писателей, которые нахо-
дят благодарный гг. клик у 
нее, деятелей словацкого ис-
кусства, у всех почитателей 
советской культу ры. 

ЫХОД в свет каждой 
книги Л. П. Брежне-
ва — будь то «Ма-

лая земля», «Возрождение» 
или недавно опубликован-
ная «Целине» - становит-
ся большим событием в об-
щественно - политическом, 
идейной и духовной жизни 
советского народа, всех про-
грессивных людей плане-
ты. 

В братской Чехословакии 
эти произведении переведе-
ны и на чешский, и на сло-
вацкий языки. Н\ читают, 
научают, интерес к ним ве-
лик и нензоывен. Именно 
поэтому переполнены были 
.•злы во всех городах — 
Братиславе. Банска Пн-
стрице, Трнаве, Брно. Гог-
ва тьдове. Бркецлаве, Кро-
мержнже, К ладно, Пльзене 
— всюду, где проходили во 
время Дней советской лите-
ратуры конференции ил 
книге Л. И. Брежнева «Ма-
лая земля». Именно пото-
му зги конференции пре-
вращались в живой, заинте-
ресованный диалог едино-
мышленников. именно до-
лгому читатели обращались 
к советским литера горам с 
множеством вопросов и за-
писок. 

К обсуждению воспоми-
наний Л. И. Брежнева че-
хословацкие товарищи го-
товились заранее, ждали 
их. Так, в Банска-Бистрн-
це — центре Словацкого 
национального восстания, 
где 31 года назад пат 
рнотам, поднявшимся на 
борьбу с фашистскими за-
хватчиками, помогали совет-
ские партизанские команди-
ры. где азродром «Три ду-
ба» принимал наши самоле-
ты. доставлявшие сюда ору-
жие и боеприпасы, — раз-
говор о «Малой земле» на-
чался с литературно-музы-
кальной композиции, в ко-
торую были включены от-
рывки из книг Л. И. Бреж-
нева. стихи словацких шта-
тов о воине и мужестве, ге-
роизме и мире. Звучали со-
ветские песни тех грозных 
.ют — «Священная воина», 
«Катюша».,. 

После вступительного 
слова зап. кафедрой русско-
го языка и литературы пе-
дагог и ч ее кого факультета 
М. Фрица работница тек-
стильного комбината имени 
В. II. Ленина, Герой Социа-
листического Труда ЧССР 
Л. Хебень рассказала о<"> 
огромном интересе трудо-
вой Словакии к книге Л. П. 
Брежнева. Затем выступил 
преподаватель военного 
училища полковник П. Тег» 
за. Секретарь правления 
СИ СССР Ю. Верченко 
говорил » том. что воспоми-
нания Л. И. Брежнева 
встречены советскими писа-
телями с огромным внима-
нием и интересом. Отметив, 
что публикация всех трех 
произведении Л. И. Брек 
йена в журнале «Новый 
мир», органе СП СССР, — 
большая честь для литера-
турной организации страны, 
он представил собравшимся 
члена редколлегии журнала 
Д. Сахнина. 

— Книга «Малая зем 
лл», — сказал Д. Са.хнин. 
— имеет огромное полити-
ческое и общественное зна-
чение. Казалось бы, речь 
идет в ней о сражении лишь 
на крошечном, правда, од-
ном из труднейших плац-
дармов воины. Но, показы-
вай яту битву, автор рас-
крывает истоки Великой 
Победы всего советского 
народа. 

Казалось бы. просто во-
енные воспоминания. Каза-
лось бы. прошли десятиле-
тия. и нее описанное — 
лишь страницы истории. 
Да. это страницы героиче-
ской истории. По всем сво-
им существом книга на-
правлена в сегодняшний 
день и в день завтрашний. 

Как литератор я не могу 
не обратить внимания на то, 

с каким мастерством выпи-
саны события, люди, дета-
ли. 

Как член редколлегии 
журнала «Новый мир», где 
впервые была опубликована 
«Малая земля». — мне до-
велось читать ее еще в ру-
кописи. — должен при-
знаться. что всех нас в ре-
дакции взволновал и рас-
троит т зтот глубоко челове-
ческий рассказ о воине. 

Ото был хорошо знако-
мый нам стиль Леонида 
Ильича — лаконичный, 
спокойны й. 

Читая книгу «Мятая зем. 
ля», отчетливо понимаешь, 

деятельностью, нашел вре-
мя Л силы, чтобы расска-
зать В1«\|у миру о тех, кто 
на Малой земле выстоял, 
кто погиб и о ком нельзя 
забывать. 

Вместе с советскими пи-
сателями на конференциях 
выступали литераторы Че-
хословакии. Нот что гово-
рил. например, известный 
чешский прозаик 3. Илу-
га р;к на встрече с читате-
лями в городе Бржецлаве: 

— Читателя эта книга 
прежде всего подкупает 
своей подлинностью, тем. 
ч ю автор пишет о событи-
ях невыдуманных. Он рас-
сказывает о том. что сам 
р. решил, в чем участвовн т, 
чего Гнал очевидцем. Чита-
тель в каждой строке ощу-
щает правду жизни и без-
оговорочно верит автору, 
который впечатляюще по-
казывает героизм и муже-
ство советского солдата, ИР-
навчзчиво доказывая мысль 
о том, что только подлин* 
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почему Л. И. Брежнев вкла-
дывает столько си т. анер-
гии, инициативы и волн в 
борьбу за мир. 

«Малая земля» заканчи-
вается выводом, за который 
про голосу ктт все прогрессив-
ное человечество, все люди 
труда: < Быть войны не дол-
жно никогда ». 

Все члены делегации, о 
чем бы они ни вели речь, 
так или иначе обращались 
в своих выступлениях к 
проблемам, затронутым н 
книгах Л. И. Брежнева. 
Бы н| среди литераторов и 
люди, видевшие своими гла-
зами то. о чем пишет ав-
тор «Малой земли». 

— Книга Л И. Брежне-
ва мне но особому дорога. 
— говори т Герой Советско-
го Союза Г. Гофман на кон-
ференции в Брно.— пото-
му что в некотором смы-
сле я был участником тех 
военных событий, на штур-
мовиках мы поддерживали 
с воздуха воинов Малой 
земли. Это мне запомни-
лось на вето жизнь: наши 
самолеты пересекали Кав-
казский хребет, и внизу про-
стиралось море, Мысхако, 
где малоземельны держали 
оборону. Сотни фашистских 
самолетов, вернее, не сотни, 
а более тысячи в день об-
рушивали бомбы на Малую 
зем ио. Советская авиация 
штурмовала гитлеровские 
войска, пытавшиеся скн-
и\ гь в море наш десант, и 
паша земля клокотала так, 
будто пробх-дилея вулкан. 
Я помню, что. вернувшись 
на а эродром после боевых 
вылетов, мы с летчиками 
недоумевали: как вообще 
могут там выжить люди? 
По люди схоятн насмерть 
и выстояли. Оставшиеся в 
строю никогда не забудут 
тех дней и ночей. 

-— Павшие и живые со-
вершили бессмертный под-
виг. — продолжал Г. Гоф-
ман. — Этому подвигу, без-
условно, нет равных. Но 
мне думается, что малозе-
мелен Л И. Брежнев совер-
шил сейчас еще один под-
виг. написав ату и Другие 
свои книги. Потому что он, 
человек, занятый столь 
многогранной партийной, 
госх»длрственн"Я. общест-
венной, международной 

ные патриоты своего Отече-
ства могли победить такого 
врага, как германский фа-
шизм. Никакие наветы кле-
ветников не смогут затмить 
величие духа советского 
человека. Мне особо хочет-
ся подчеркнуть, что. читая 
эту книгу, явственно ощу-
щаешь историческую неиз-
бежность победы комму-
низма. 

Хотл в центре обсужде-
ния была «Малая земля», 
выступавшие говорили и о 
двух других книгах Л. 11. 
Брежнева. 

— Произведения Л. И. 
Брежнева относятся к тем 
книгам. — подчеркивал до-
цент Я. Светлнк во время 
встречи в национальном 
совете Второго района 
Братиславы,— которые ока-
лывают решающее влияние 
на развитие теории и прак-
тики партийно-воспитатель-
ной работы. Они являются 
важным вкладом в неустан-
но развивающееся учение о 
руководящей роли партии, 
о неразрывной ее связи с 
народными массами, о пат-
риотизме и пролетарском 
интернационализме. Книги 
Л. 11 Брежнева — это ис-
кренняя исповедь одного из 
самых видных политических 
и государственных деятелей 
нашего времени, стоящего 
во главе страны, которая 
известна повсюду как са-
мый последовательный и 
инициативный знаменосец 
мира на земле. 

— Я прочла в своей жиз-
ни немало книг, — сказала 
п реподава тель те хн и чес кого 
училища М. Киселинева,— 
но только к нескольким из 
них я возвращаюсь вновь и 
вновь, находя всякий раз 
нечто важное для себя. 
Именно к числу таких книг 
принадлежат произведения 
Л. И. Брежнева. 

М. Кнседицева отметила, 
что книги Л. П. Брежнева 
для педагогов — огромное 
подспорье в воспитании 
подрастающего поколения. 
Героизм советских людей, 
проявленный и я годы вой-
ны, и в дни возрождения, и 
в мирных боях на целине.-— 
лучший пример для моло-
дого человека, вступающего 
в жизнь. 

— По напряженному вни-
манию. живому отклику Я I» 
ла все мы, советские писа-
тели, приехавшие в Трна-
ку на конференцию, посвя-
щенную книгам Л. П. Бреж-
нева," почувствовали, как 
важен и необходим был зтот 
разговор нашим друзьям,— 
рассказала в беседе с кор-
респондентами «ЛГ» Люд-
мила Татьяничева. — Я бы-
ла очень рада, что мне то-
же предоставилась возмож-
ность выступить. Я говори-
ла о «Целине», которую 
уже перевели в ЧССР, она 
публикуется на страницах 
газет и журналов и готовит-
ся к отдельному изданию. 
Мне удалось быть не только 
свидетельницей, но в какой-
то мере даже и участнице;! 
великой битвы за большой 
.хлеб. Я ездила в целинные 
уральские колхозы, в Кл 
станайскую область. На 
моих глазах происходи ю 
многое из того, о чем тзк 
проникновенно и глубоко, с 
огромной любовью к людям, 
взявшим на себя этот непо-
мерно огромный труд, пи-
шет Л. И. Брежнев. Чита-
ла и видела, словно наяву, 
эту бескрайнюю степь, про-
шитую корнями многолет-
них трав, бурую от зноя. 
Целина — это не только 
степь, которую следовало 
поднять и заставить давать 
урожай, научить ее рожать 
хлеб, — необходимо было 
строить дома, трудностей 
было в избытке. И слово 
«битва» — битва за хлеб, 
за целину - я не счи гаю 
преувеличением, потому что 
в. е. что создается и вне-
дряется впервые, требует 
огромных усилий и муже-
ства, волевых, цельных ха-
рактеров. 

Не случайно ятя книга 
Л. И. Брежнева начинается 
словами: «Есть хлеб — бу-
дет и песня...» Это прове-
рено всем опытом жизни: 
есть у нас хлеб, есть и пес-
ня! 

Аудитория слушала нас 
внимательно и заинтересо-
ванно. А ведь встреча про-
должалась не один час! 

На этой встрече читали 
свои стихи Р. Рождествен-
ский и В. Шефнер, высту-
пал В. Распутин, книги ко-
торых здесь популярны. 
В. Распутин говорил о тру-
де писателя, о нравствен-
ных исканиях современной 
прозы, о своей родной Сн-
бири. 

Очень интересная беседа 
состоялась в райкоме пгр-
тии. где нас принимал 
секретарь А. Негай. Он с 
гордостью, я сказала бы, 
даже с у довольствием ссоб-
щил нам о своем районе. 
Ему действительно было 
чем похвастаться, потому 
что здесь получен на неко-
торых полях неслыханно 
богатый урожай — по 108 ц 
пшеницы с каждого гек-
тара, причем сорт этот 
привезен из-под Саратова. 
Его рассказ как бы продол-
жал разговор о целине. Цэ-
лнна — понятие очень ши-
рокое. Мы сейчас видели 
среди пахарей космической 
целины (здесь все говорят 
об этом факте с большим 
волнением) представителе 
чехословацкого народт В. 
Ремека. Целина космиче-
ская, конечно, будет осваи-
ваться и дальше. 

А сколько еще в дру-
гих, самых разнообраз-
ных сферах, своей неподня-
той целины! Так что здесь 
есть о чем подумать и 
писателю, и партийному ра-
ботнику. Мы узнали от .Л. 
Негайя. что буквально на 
днях в ЧССР будет пущен 
реактор атомной станции. 
Это большее событие длл 
Чехословакии. Это большое 
событие и для нас. потому 
что чем сильнее каждая из 
стран социалистического со-
дружества, тем сильнее оно 
в целом. 

Конференции по книгам 
Л. И. Брежнева — а их со-
стоялось во время Дней 
советской литературы в Че-
хословакии около шестиде-
сяти — вылились в яркую 
демонстрацию нерушимой 
дружбы наших народов, на-
ших социалистических 
культур. 

Г Чаприс.чы, поевчщгнные Дням епветскпЛ литературы 
* Ч'-хсг.юйакчи, подготовит специальные коррсспоя* 
денты <-1Г» И. ГЛПРИЛОВА, И. РИШИНА. 

ВРАТИСЛАВА—БРНО-ПРАГА—МОСКВА 
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ПИСЬМА ЧИТАТЕЛЕЙ 

КРУГ ЧТЕНИЯ 

МИСТИФИКАЦИЙ ЗАГАДКА 
ПРОСТОТЫ 

Г ригорий 
Б А К Л А Н О В К ДОРОГАЯ РЕДАКЦИЯ! 

Все чаще появляются исследования фикко-
фов, психологов, социологов, библиотекарей, пе-
дагогов по проблемам чтения. Скрупуле .п 
доказывается, что мы, читатели, не умеем чи-
тать, что упускаем в процессе общения с книгой 
галчл? глинное я ней. Подчеркиваете я, что сталь 
настоящим читателем — оело невероятно трудное. 
Специалистам виднее, и, ниверное, е<ли иметь « 
виду школьников, действительно существует проб. 
ЛСУМ обучения их навыкам чтени е Но о каких 
продлел.ах чтения ночет идти речь применительно 
к езрослыч людям'.' 

Взять, скажем, меня. Смею считать себя чело-
веком начитанным, имеющим определенный в кус, 
пристрастия. Читаю много — почти все, что попа-
дает под руку. Книги одних авторов мне понятны, 
близки, доставляют эстетическое наслаждение, 
книги других оставили равнодушным. Тик, навер-
ное. и должно быть. Но вот что меня интересует. 
Су ществует точки зрения, что- для понимания 
искусства, литературы, для понимания прекрасно-
го необходима и.шестная подготовка. Кикия под-
готовка' Почему' Нас окружает прекрасный мир 
природы, для понимания которой подготовки не 
требуется. Солнечный луч, к а п л я росы на цветке 
прекрасны. Прекрасен ребенок, играющий с соба-
кой. Прскрасны народные песни. Их тоже не чадо 
учиться понимать. Сказки понятны всем Гели 
искусство истинное, оно понятно и не требует 
какой-то особой подготовки от того, кто его 
воспринимает. Может быть, в какой-то особ' и 
подготовке человека нуждается то шкусст во, ко-
торое рассчитано на определенную публику, на 
эстетов, что ли.' 

А. И О Н И К . 

ТВ х нии-строитель 

В М И Р Е духовных ценно-
стей не все очевидно. 
И тут нередко самым 

богатым считает себя ни-
щий. Искусство выражает ду-
ховную жизнь человека, ис-
следует социальную жизнь лю-
дей. Н ю есть сложней в мире? 
Но воссоздавая жизнь своими 
средствами, искусство само 
подобно жизни, А а жизни все 
отлилось в самые естественные, 
самые простые формы: они 
только и жизнеспособны. Но 
как высоко организована каж-
дая из этих простых форм, как 
в ней все мудро и соразмер-
но! Вовсе недостаточно одно о 
лишь здравого смысла, чтоб 
все это простое понимать. 

Солнечный луч. капля росы 
на листе... Улыбающийся ребе-
нок... Если б еще задачи ис-
кусства ограничивались ра-
достью созерцания! И в ми-
нувшие бремена, и в нынеш-
ний век улыбка ребенка вызы-
вала не только умиление, но и 
тревогу за будущее детей, за 
судьбу мира, в котором они 
живут. Не потерял своего зна-
чения тот вечный вопрос о 
гармонии, купленной ценою 
страдания ребенка, вопрос- ко-
торый, как вы помните, Иван 
Карамазов задает своему бра-
ту Алеше. В двадцатом веке 
со всеми его потрясениями 
этот вопрос прозвучал с новой 
силой. 

Должен ли человек пройти 
определенную подготовку дтя 
понимания искусства? — 
спрашивает читатель Не то 
что полжен, а хорошо, когда 
подготовлен. Духовный мир 
различных людей различен У 
кого-то он просто беден, а чув-
ства, кроме простейших, не 
развиты. Да и вкус тоже вос-
питывать надо Тем более, что 
так бывает нередко: чем мень-
ше вкуса, тем выше самомне-
ние, тем суждения непреклон-
ней Наивно полагать, что 
жизнь сама все сделает за нас: 
и вкус воспитает, и сделает 
богатым эмоциональный мир 
всех людей, научит каждого 
отличать подлинное искусство 
от подделок Они ведь проще, 
доходчивей, эти многочислен-
ные подделки. Тут и читать да-
же не требуется: нажал кнопку 
— и замелькало нечто легонь-
кое с очередной погоней. 
Глаза смотрят, ум спит, и при 
всем этом еще чай пьешь. 

Читатель говорит: может 
выть, в подготовке к восприя-
тию нуждается то искусство, 
которое рассчитано на эсте-
тов? 

Почему-то люди не стесняют-
ся признавать, что они чего-то 
не понимают в точных науках. 
Но коснись искусства, и тут 
уже все представления иные: 
раз мне непонятно — зна-
чит, это не искусство. А 
может, это просто выше уров-
ня моего понимания? Как тут 
быть? Опустить искусство до 
моего уровня? Или понять, что 
и за пределами доступного 
мне есть что-то, что интерес-
но. понятно и необходимо дру-

гим людям? 
Давайте разберемся. В кон-

серваторию ходит определен-
ная публика Н о разе» это обя-
зательно эстеты? А р а э м кон-
церт Рихтера — это для всех? 
Для одних это праздник, глу-
бочайшее впечатление на всю 
жизнь, для других высидеть 
половину концерта —* тяжка» 

повинность. 
Помните, у Чехов» в « П о -

прыгунье» доктор Дымов гово-
рит жене: « Т в о и знакомые не 

Знают естественных наук и м«-
дицины однако же ты не ста-
вишь им этого в упое<. У каж-
дого свое Я не понимаю пей-
зажей и опер, но думаю гак. 
если одни умные люди посва-
т а ю т им всю свою жизнь, а 
другие умные люди ппзтят за 
них громадные деньги, то. зна-
чит, они нужны Я не понимаю, 
но не понимать не значит от-
рицать». 

Вот это мудро: ив понимать 
не значит о т р и ц а в И этой 
мудрой терпимости надо учить-
ся 

Конечно, прекрасны народ-
ные песни, что гут гоеооить. 
И не было бы музыкальной 
классики, если бы не было на-
родны* песен Но тем 
нее народные песни — это еще 
не вся музыка И сказки — это 
не вся литература А главное, 
одно не исключает другого * 
не должно исключать 

Как в безвоздушном про-
странстве не распространяем-
ся звук »ак и литература пез 
читателя безгласна и лишена 
смысла Читатель, в конечном 
счете. — высший суд Н о чита-
тель в целом, а вовсе не каж-
дый конкретный читатель Я 
ведь гоже читатель, но мне и 
в голову не придет, что. ска 
жем, для Чехова я — высший 
суд. 

Я совершенно убежден, что 
все великое просто, однако эгэ 
не означает, что все великое 
непременно доступно понима-
нию веек Пушкин понятен нам 
уже в детстве И Пушкин поня-
тен нам только в зречые годы 
Не случайно в конце своей 
жизни Борис Бабочкин сказал, 
*по вот теперь бы он занимал-
ся только Пушкиным после 
всего, что он поставил и сы-
грал Как он читал монолог 
Пимена! Тот самый монолог, 
который с великой скукой на 
отметку долдонит у доски ив 
первое поколение школьнике». 
Семидесятилетний. умудрен-
ный Бабочкин не исполнял не 
играл, он размышлял о жизни; 

Минувшее проходит 
предо мною — 

Да шно ль оно квелое». 
событии ПОЛНО. 

Волнуяс* млн море оиияи? 
Теперь оно безмолвно 

и споиоиио, 
Немного лиц мне память 

сок ранил*. 
Немного слое доходит 

до мене 
А прочее погибло 

нееозератно... 
Не помню такого глубокого 

прочтения Ведь читать — это 
осмыслять жизнь, себя само о 
в этой жизни. Книги пишут в 
расчете на гех людей, которые 
способны сопереживать и тем 
соучаствовать в творчестве А 
тут многое нужно, в том числе 
и мудрость, и опыт жизни. 
Тогда словом ли, фразой кос-
нулся чего-то в душе и — «Ми-
нувшее проходит предо 
мною...». А то ведь странно 
как-то получалось Ьы: школь 
нику понятно с маху, а великий 
артист жизнь прожил и только 
тогда смог сказать — вот те-
перь я 1отов. теперь могу. 

«Нельзя представить себе, 
как это трудно, хотя и кажет-
ся, что быть простым очень 
просто, — говорил Пушкин. •— 
Все те. которые обладают этим 
даром, поэты с будущностью, 
особенно если эти свойства 
проявляются в ранней молодо-
сти, потому что вообще моло-
дые поэты редко бывают про-

сты». 

Внешнее усложненность, по-
•в. видимость глубокомыслие 
чаще всего прикрывают не 

лубиму а пустоту Но просто-
та искусс-ва и простора, к ко-
торой стремятся, создавая то-
вары широкого потребления — 
это вещи оаэные Там главное, 
чтобы по'реби!елю не надо 
было думать нажал кнопку, а 
все остальное сделается за не-
го Но^имать кнопку можно и 
зайца обучить 

Автор письма в редакцию 
считает, что для взрослого че-
ловека не может быть пробле-
мы в том. что и ка.< читать. 
А между тем круг чтения мно-
гих людей скледывае . « бес-
системно: читают все. что под 
пуку попадется. И круг моего 
чтения когда-то складывался 
беспорядочно. В самые ран-
ние школьные годы я пере-
читал немало детективных 
серий Они выходили то-
гда в ярких обложках, маль-
чишками мы выменивали их 
на мар^и друг у друга. Наг 
Пинкертон. Ник Картер пого-
ни. стрельба. отравленное 
стрелы что осталось от это-
го чтения7 Ровным счетом ни-
чего 

Впервые серьезно нача* я 
читать. ко<да ко дню рожде-
ния подарили мне голубую с 
серебряным тиснением книгу: 
Дев Толстой « Х ^ д ж и - М у р а ' » . 
Эта книга оказалась дл« ме»~я 
особенной на всю дальней 
шую мою жизнь Мне кажет-
ся « не только вид ее помню, 
но помню запах, хотя это про-
сто запах клея и коленкора. 
И мне *04««тся сказать взрос-
лым людям дарите детям кни-
ги Веши сносят, « игрушки 
сломаются, но го. что остает-
ся от хорошей книги в дуц:р — 
это на всю жизнь Нико.да во 
взрослые годы мы уже не про-
чтем го. что должны прочесть 
в детстве, не откроем, что от-
коывяет нам книга в юности 
Мы даже не представляем 
себе, насколько мы от этого 
бедней *а« трудно потом вос-
полняется это И воспол-
няется пи"7 

П всегда завидовал моим 
сверстникам, у кого были и 
сохранились отцовские биб-
лио т е*и Мне же многое при-
ходилось открывать « * а 
ощупь* Бунина. Хемингуэя. 
Ремарка я прочел только * 
конце сороковых — середин» 
пятидесятых годов А потом 
были годы когда я пытался 
обьять меобьятное и перечи-
тал массу книг. Позже дога-
дался что бея половины из 
них обойтись можно Серьез-
ное чтение подразумевает и 
серьезный отбор 

В разные годы оазные кни-
ги и разные писатели стано-
вятся интересней нужней Но 
бо*ом был для мен» и остался 
Лев Толстой Говорят, ныне 
более совоеменен Достоев 
ский Не знаю, може* бы^ь 
Достоевский провидел многие 
трагедии человечества Но у 
Толстого не только тоагедии и 
предощущение бед. Толстой 
видел и выразил возможную 
г..рмонию мира Зрению Тол 
сгого был доступен мир в е-о 
единстве а не только грагиче-
ские осколки его Таким зре-
нием. мне кажется ни один 
писатель не обладал и таким 
духовным здоровьем веет от 
е ю книг. 

Теперь я понимаю как хо-
рошо когда с раиких «в? ес^ь 
к?о-то. кто способен нацелить 
ваш интерес ч-^обы годы «е 
ушли на чтение макула^урм 
Только Пусть Он мв слишком 
заботится о вашем душвжном 
благополучии не оберегает от 
правды, какой бы трагичной 

е е е е е е е е е е . 

Дружеские 

е ш л р ж и 

И. НДРИЖМОГО 

она ни казалась. Читатель 
ведь не дитя и не больной, ко 
горого надо оберегать Все 
великие книги созданы стра-
данием и любовью к людям. И 
если книга причинит вам боль. 
Э70 боль исцеляющая. Эта 
боль вызвана состраданием, 
сочувствием к другому, а та-
кое сочувствие и должна вы-
зывать литература, чтобы в 
людях не угасло человеческое 

Думаю, что легкое чтение — 
это легкое времяпрепровожде-
ние Глубокое искусство не 
выносит все мысли на поверх-
ность. не выписывает их на 
Фасаде Тут представлен мир 
во всей его сложности, и такое 
искусство рассчитывает на чи-
тателя. желающего разобрать-
ся. способного понять. Если 
мы будем подходить с един» 
С'венмой меркой •— что не по-
нятно мне. то не искусство.— 
мы лишь*мся многого, что со-
здано человечеством за века. 
Не случайно в конце жизни 
Гёте сказал: «Добрые люди .. 
не знают, как много времени и 
труда необходимо, чтобы на-
учиться читать Я затратил на 
это восемьдесят лет жизни и 
все еще не мо.*у сказать, что 
достиг цели». 

Я П О З Н А К О М И Л С Я с 
письмами и тех читате-
лей, которые согласны с 

публикацией «Мистификации 
на родных проселках», и тех, 
которые спорят с ней. Хоте-
лось бы объясниться с чита-
телями. 

Итак: написал, что построе-
на новая дорога. — и ты ре-
портер. а подметил, что доро-
гу построили плохо. — - и ты 
уже талантливый писатель?.. 
Такова логика рассуждений 
читателя В Рихтера. Нет, 
тут уж я должен защитить 
В Солоухина, даже в обсуж-
даемых нами рассказах Соло-
ухин-писатель возникает не из 
этой слишком уж простой 
формулы К сожалению, неко-
торые читатели придерживают-
ся именно этой формулы и по-
этому видят в его рассказа* 
лишь мимоходом подмеченные 
им в жизни недостатки. И ни-
чего больше. Возникает и со 
ответственная логика «защи-
ты». писатель в своих расска-
зах коснулся каких-то недо-
статков нашей действительно-
сти. кто-то выступает с кри-
тикой рассказов, стало быть, 
эти «кто-то» — ярые против-
ники критики недостатков... 

Напомню, что в прошлом 
выступлении мы упрекали ге-
роя-рассказчика вовсе не за 
то. что пишет он о «том-то», 
а об «этом» де не пишет 
Речь шла о позиции писателя 
я оэссказа* об известной от-
страненности его взтлядл. о 
рубеже, возникающем между 
рас гкаэии»:ом и встреченными 
им людьми Однако некоторое 
читатели прошли мимо того, 
что составляет «зерно» 
данных рассказов и тем са-
мым в какой-то мере прояви-
ли равнодушие или невнима-
тельность к творческим иска* 
ниям В Солоухина 

Об авторе знаменитых «Вла-
димирехих проселков». сКап-
ли росы» и «Писем из Русско-
го музея», кстати я пишу не 
в первый раз Так в свое 
вре"я на страницах « Л Г » мие 
довелось в одной из дискуссий 
говорить об идейно художест-
венной значимости голоухи»** 
ских стихов, я писал о его 
стихотворении « М у ж ч и н ы » как 
о лучшем стихотворении года, 
В тех произведениях меня 
привлекли творческая дерзость 
В Солоухина его граждан-
ская страстность; о недостат-

НА РОДНЫХ ПРОСЕЛКАХ» 
В ,\г 40 «ЛГ» было опубликовано письмо читате-

ля-москвича Ю. Сквирского о рассказах Вл. Солоу-
хина «Тары-бары» и «Бедствие с голубями» и ком-
ментарии к этому письму критика А. Ланщикова 
«Мистификации на родных проселках». Читатели 
отозвались на выступление газеты откликами, выра-
жающими самые разные точки зрения. Вот почему 
мы считаем необходимым вернуться к зтой теме. 

Приводим наиболее характерные письма, которые 
вновь комментирует литературный критик А. Лан-
щиков. 

ПРЕТЕНЗИИ 

НЕПРАВОМЕРНЫ 
Конечно, «-позиция автора 

рассказов» была бы ясна, ес-
ли бы В. Солоухин четко и яс-
но написал: построили доро-
гу из бетонных плит, совре-
менный норорним, дома дли 
рабочих, водопровод. — смот-
рит^. нгиие сдвиги и лучше-
му. что очень хорошо: а если 
пишет. что бетонные п л и т ы 
настелили без прочного ос-
нования и не у х л ж и в а ю т за 
дорогой, не б е р е с т годопро-
оод. не вовремя убирают ил-
воз из-под иоров. — зто очень 
плохо? Но чем бы тогда рас-
сказы отличались от газетных 
репортажей? 

Что же сделал для своих 
земляков сам автор расска-
-ое? — вопрошает читатель. 
Скажу: показал. что надо 
строить хорошие дороги и 
наладить их содержание, а не 
выбрасывать на ветер сред-
ства и строительные матери-
алы. а дома следует строить 
с учетом местных особеннос-
тей. 

Художественное произведе-
ние должно вызывать у чита-
теля определенные эмоции и 
желание п о д у м а т ь , н а д затро-
нутыми вопросами и самому 
сделать выводы из прочитан-
ного. С этой задачей автор 
рассказов справился блестя-
ще. 

В. РИХТЕР 
Московская область 

...С мнением Ю. Сквирского 
и А. Ланщикова я решительно 
не согласен — вовсе не на по-
верхности лежат явления, яо-
нруг которых совершается 
-самостоятельная нрлвствен-
ная деятельность-» В. Солоухи-
на. Они, эти явления, глубин-
ны и сложны. Писатель не 
только обратил внимание на 
унылые многоэтажки — это 
действительно поверхностный 
взгляд — он пишет о значи-
тельно большем, он понимает, 
в частности, неоднозначность 
процесса урбанизации. Ю. 
Сквмрский воспринял только 
с ю ж е т н у ю канву рассказов, но 
не почувствовал ту психологи-
ческую атмосферу, в которой 
происходят •мистификации». 

М. БДЛЕВ 
КОХТЛА-ЯРВЕ. 
Эстонская ССР 

...Трое отдыхают на Лужай-
ке. им хочется пригласить и 
себе четвертого. Прекрасно! 
Обратитесь к нему: не раз-
делите ли с нами трапезу, 
дорогой прохожим?.. Или в 
какой-нибудь другой такой же 
деликатной манере. Но ярое 
тактом не обременены: эй. 
мужик, присядь с нами, сто 
парик нальем! Где работаешь? 
Кем работаешь? Сколько полу-
чаешь? Почему не учился? 
(Читан: почему не такой гра-

мотный. как мы?..) И все ТЫ. 
ТЫ... Разве не возмутит нор-
мального человека тдная бес-
церемонность, и разве не ес-
тественно будет вспыхнувшее 
в нем желание осадить высо-
комерие? Естественно! 

А у читателя Сквирского и 
к р и т и к а Ланщикова получает-
ся. что, наоборот, эти трое 
ущемлены поведением незна-
комца. Такого же порядка, на 
мой взгляд, и остальные пре-
тензии к писателю, чьи про-
изведения вот уже не первый 
десяток лет согревают сердца 
читателей, в том числе сеосца 
и так называемых ПРОСТЫХ 
людей. 

П. ЖЕЛЕЗНОВ 
ЛЕНИНГРАД 

НЕТ, ПРАВОМЕРНЫ 

В связи с опубликованием в 
вашей газете 4 октября с. г. 
письма Ю. Сквирского и ком-
ментария к нему А. Ланщико-
ва по поводу произведений 
Вл. Солоухина хочется побла-
годарить авторов и редак-
цию: наконец-то сказано то, 
о чем давно н у ж н о было ска- . 
зать писателю, чтобы предо-
стеоечь его от ложного пути. 

Не скажу, что я прочитал 
все у Вл. Солоухина. Люблю 
его стихи, из прозы — -Кап-
лю росы» и -Владимирские 
проселки»... Но в рассказах 
последнего времени я чув-
ствую непомерное самопочи-
тание автора, его снисходи-
тельное отношение и -ма-
л е н ь к и м * людям. 

3. КАЛИНЧУК 
МОСКВА 

У В. Солоухина есть пре-
краснейшие произведения. 
Привлекают они не только 
языком, стилем, но — теплым 
юмором, любовью к людям, 
добротой. 

Внимание и доброта к че-
ловеку — вообще отличитель-
ная черта русской литерату-
ры. Сторонние наблюдатели, 
уверенные в своем ни на чем 
не основывающемся превос-
ходстве. явно не приживались 
в ней. Эта позиция оказыва-
лась губительной для таланта. 
И с т и н н ы й талант всегда отли-
чали самокритичность, совест-
ливость. 

Стоит ли признанному пи-
сателю так зло высмеивать 
тех, к т о а силу каких-либо 
п р и ч и н не знает его а лицо? 
И если кто-то не понял «тон-
кого* намека на Гоголя, зто 
не значит, что собеседник — 
и и к ч е м н ы и человек. В общем, 
н у ж н о ли быть ревизором в 
родных краях?.. А обличения 
д о л ж н ы быть направлены про-
тив того, что стоит обличать, 
а не против наивности ста 
р у ш н и или недостатиа такта 
или сообразительности у 
встреченных случайно офи-
церов. 

Л. БЕЛОВА 
МОСКВА 

« Ч И Т А Т Ь — это осмыс-
лять ЖИЗНЬ, СЕБЯ САМО-

ГО В ЭТОЙ ж и з н и , к н и г и 

ПИШУТ В РАСЧЕТЕ НА ТЕХ 

ЛЮДЕЙ, КОТОРЫЕ СПОСОБ-

Н Ы СОПЕРЕЖИВАТЬ И Т Е М 

СОУЧАСТВОВАТЬ В ТВОР-

ЧЕСТВЕ». — ПИШЕТ ГРИГО- ^ 

Р И Й БАКЛАНОВ ОБ ИСКУС-

СТВЕ ЧТЕНИЯ, 

КОММЕНТАРИЙ КРИТИКА 

И ВСЕ-ТАКИ ПИСАТЕЛЬ ИЗМЕНЯЕТ СЕБЕ 
ках гогда он говорил в полны# 
голос. К сожалению, в обсуж-
даемы* нами оассказач все 
эти качества оказались слиш-
>0М приглушенными, и здесь 
В Солоухин изменяет себе 

Нет. в вовсе не настаивал 
ма том. чтобы герой рассказ 
чнк превратил свою автомаши-
ну в общественное маршрут-
ное такси, или на том. чтобы 
он каждому встречному гово-
рит: « Я — писатель». Меч* 
обеспокоило совсем другое 
пожалуйста соблюдай инког-
нито мистифицируй, однако 
не оааи чудачес'ва 

Вспомним разговор со ста-
рухой из рассказа «Тары ба-
ры». 

с — А не слыхать, говорят, 
на» старым людям, хотят 
пенсию увеличить' 

— Я не интересовался Мн» 
до пенсии далеко 

— Все твмут, задерживают. 
Слухи то второй год идут Мо-

жет. они ждут, когда мы при-
мрем маленечко7 Чтобы по-
меньше нас было? 

— Какой резон' Вы примре-
те. новые настареют». 

Плохие дрроги и плохие 
дома — это. разумеется, пло-
хо А оазее маленькие пенсии 
старым людям — это хорошо? 
Может, у старушки какие-то 
излишние претензии? Нет. ге-
рой рассказчик я сноске бес-
страшно поясняет. «Разговор 
происходил до увеличения пен-
сии» 

« М н е до пенсии далеко...», 
« М н е я этом доме не жить...», 
« М н е по этой дороге не 
е^ди'ь » А не есть ли это кон-
кретные вариации одного и то-
го же жизненного принципа? 

Человек вовсе не обязатель-
но обращается к другому в 
надежде получить немедлен-
ную конкретную помощь. 
Иногда у человека возникает 
потребность просто сказать 

ЧУВСТВО ДРУЖБЫ, ИН-
Т Е Р Н А Ц И О Н А Л Ь Н О Г О ЕДИН-
СТВА ДАВНО СВЯЗЫВАЕТ 
ПИСАТЕЛЕЙ Н А Ш Е Й МНО-
Г О Н А Ц И О Н А Л Ь Н О Й СТРА-
Н Ы ПОД РУБРИКОЙ 
« П И С Ь М О Д Р У Г У » м ы 
ПУБЛИКУЕМ СЕГОДНЯ ПО-
СЛАНИЕ У К Р А И Н С К О Г О ПО-
ЭТА И. ДРАЧА СВОЕМУ 
ГРУЗИНСКОМУ СОБРАТУ 
О ЧИЛАДЗЕ. ИТАК, ПЕРЕ-
ПИСКА П И С А Т Е Л Е Й РАЗ-
НЫХ РЕСПУБЛИК — СОВЕ-
ТЫ, МНЕНИЯ. ПОЖЕЛАНИЯ. 
РУБРИКА ЭТА. НАДЕЕМСЯ. 
СТАНЕТ Н Е О Т Ъ Е М Л Е М О Й 
ЧАСТЬЮ « Р А З М Ы Ш Л Е Н И Й 
У К Н И Ж Н О Й ПОЛКИ». 

У К А Ж Д О Й БИБЛИОТЕКИ 

— СВОЯ БИОГРАФИЯ. ЕВ-

Г Е Н И Й ОСЕТРОВ ЗНАКО-

МИТ КНИГОЛЮБОВ С ЛЮ-

Б О П Ы Т Н О Й С Т Р А Н И Ц Е Й 

Б И О Г Р А Ф И И С В О Е Й ДО-

М А Ш Н Е Й БИБЛИОТЕКИ — 

И С Т О Р И Е Й С Б О Р Н И К А МИ-

ХАИЛА И С А К О В С К О Г О С 

С О Б С Т В Е Н Н О Р У Ч Н О Й ПРАВ-

К О Й ПОЭТА. 
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^ кому-то о своей боли, выгово-
риться перед кем-нибудь.. 

В « — Ты что же, всю арйну 
д за баранкой? 

— Почти всю 
В — На фронте? 

» - * А^. 
ш — Ну, и мне там пришлось. 
В браюк, хлебнуть горюшка по 
^ ноздри и выше». 

Здесь тоже своею рода ми-
В стнфи.кация. герой-рассказчик, 
д одетый в ватную с е г э н к у и. 

сапоги, невольно вводит своего 
В собеседника, принявшего его 
^ за шофера, в заблуждение Но 

тут важен еще и мотив. « М н е 
ф было неудобно разуверять его 

в том. что я не шофер » (вы-
• делено мной. — А, Л.). 
В Горькая судьГза бывшего сол-

дати Андрея Соколова и его 
• приемного сына Ванюшки с ю -
В звалась такой болью в душе 

писателя, что он не мог не по-
® делиться ею со своими читате-
ф лями. Так родился рассказ М. 

Шолохова «Судьба человека». 
® Представьте себе: прошло 
ф много лет, и постаревший Анд-

рей Соколов задал бы более 
® молодому «братку-шоФвру» 

тот вопрос, который задала 
старуха автору рассказа «Тары-
бары». И в ответ получил бы: 
« Я ив интврвсовалс*. Мне до 
пенсии далеко». А ведь как 
знать, может, у той старухи 
судьба была и не легче, чем у 
шолоховского героя... 

Да, я тоже сторонник того, 
чтобы сразу строить хорошо и 
нешаблонно Но порой бывает 
легче починит ь дорогу или вы-
строить новый дом, чем ото-
греть душу человека, заледе-
невшую от горя, людской чер-
стврсти или людского равно-
душия. 

Роль писателя не сводится 
к напоминанию об очевидных 
всем недостатках. Писатель в 
первую очеоедь должен вос-
п р и н и м а в ч у ж у ю боль, как 
свою, и не только восприни-
мать. но и носить ее я себе 
Для писателя даже боль ми-
нувшею не становится минув-
шей бОЛЬЮ Вот Об Э'ОМ-ТО и 
шла речь в моей статье а вовсе 
не о том. можно или нельзя 
писать о дурном содержании 
коров или плохо построенных 
дорогах... 

И можно понять тех читате-
лей. кто. любя творчество Вла-
димира Солоухина, поедьявля-
ет к его рассказам заботливую 
требовательность 

Анатолий Л А Н Щ И К О в 

• Г е Ч ш а 1еп1с»,— говорил» 
древние. — « С п е ш и м е д л е н -
но». Это значит: «Тише е д е ш ь , 

дальше б у д е ш ь » . Казалось 
бы, античное иносказвние 

нельзя истолковать букваль-
но. И все ж е н е в о з м о ж н о е 

произошло. Взгляните: 
«Позади медленно поспе-

шал козел...» («Неделя», N2 6, 

1978) 
Куда ж е не слеше торо-

пится отчаянное ж и в о т к с Л 
П о х о ж * , не терпится ему по-
скорее войти а погоеорку 

А . т А Л А Л 

ЧИМКЕНТ 

«Еще в мечен* народ-
ник Николаи Морозов для то-
го, чтобы не быть уэианмым а 
пути, * оделся п л о т н Л ^ м » 
(«•Литературная газета», 41, 
1978) 

Удивительное сообщение. 
Ведь в народ Морозов *од*«л, 
одевшись плотником, не «в 
начале века», а в 1874 году, 
в начале ж е века он у ж е л*т 
20 как сидел в Шлиссельбург-
ской крепости. Но, м о ж е т 
быть, еще более удивительно 
то, что сообщение зто под-
писано кандидатом истори-
чески* наук. 

М. ГАСПАРОВ. 
кандидат неисторичвсн^х 

н а у к 
МОСКВА 

В отчете о встрече хоккей-
ных команд « К р ы л ь я С о а е -
товм — «Автомобилист»» { 'Со-
ветский спорт»», 8 10. 1978} я 
встретил т а к у ю ф р а з у : «Тут 
же москвичи остались в 
меньшинстве, но своего пре-
имущества не испольловали»». 

Из этого стала ясна причи-
на п о р а ж е н и я москвичей. 
Судя по всему, они недоста-
точно четко оборонялись, 
когда оказывались в б о л ь -
шинстве. 

К. д о л и ш н и и 
ЛЬВОВ 

Прочитал в газете! «28 — 
31 ноября в Риге проведут 
свои традиционные соревно-
вания .«Янтарные к о н ь к и » 
юниоры»». 

С нетерпением о ж и д а ю от-
чета об этих соревнованиях 
в газете за 32 мартобря. 

М. ЕВДОКИМОВ 
гор. Л Ю Б Е Р Ц Ы 

«Жеребец потянулся губа-
ми и обслюнявил рукав ма-
кинтоша. Маршал х ласково 
хлопнул мерина п о за-
потевшему крупу, погла-
дил его подведенные б о к а » 
( « Ю н о с т ь » , № 10, 1978). 

Чтобы ж е р е б е ц превратил-
ся в мерина, н у ж н о его вы-
холостить. Простого р о с ч е р к а 
пера для этого недостаточно. 

М. А Ф А Н А С Ь Е В А 
МОСКВА 

Л А. П®ЯИОВ 

л о / и 

ОБО МНС 
г о в о м м 

Ж н и еще челояечегкиЛ 
а у х . 

тулес* вше Пролит 
по миру. 

И я гтолз.е,тде рязно» н т г ч 
слу*. 

что Костроау м г и я т т 
гепртиру. 

(Втазнмир КОСТРОв) 

Значит, жив 
человеческий дут. 

Значит, чувства у нас 
ие линяют. 

Копь • столице 
разносится слух. 

Что Кострояу 
квартиру меняют. 

Не иссяк интеллекта заряд. 
Не опошлилась наша 

ппанета, 
Коль с восторгом везде 

говорят, 
Что Костроя покупвет 

штиблеты. 

Значит, страсти. 
как прежде, сильны, 

Коль азартно судачат 
а народе. 

Что Костров ушивает штаны. 
• Сендуны по субботам 

заюдит. 

Чистит зубы, бывает в кино, 
За кефиром с друзьями 

болтает, 
Уважает азарт, домино. 
Вечерами газеты читает. 

Шерсть мотать 
помогает жен*. 

Перед сном совершает 
зарядку.-

Нет, лока говорят обо мне, 
Не планете все 

е полном поряди*. 

Владимир СКИФ 

(ИРКУТСК) 

НМ) 

лтотиежью 
ТеЯе * 0 1 г ю г ь 

в ш ы н я «мрыпа. 
чтоб я 

нла пропастью 
прошлв 

с кр\тпгп 
п р ы г н у л а оЛрывп 

НЛЬ |!В КЛГТРГ" 
ггЛя гожгла. 

(Леригв ВАСИЛЬЕВА) 

Твои глаза смотрели живо, 
ты • ни» аынешиввл мечту. 
Ты говорил мм*: 

— Прыгай! Жи*о1 

• овраг! • ущелье! 
В пустоту! 

Тебе ютелось дойка, срыва, 
безумства зрабрьи, 

торжества, 
убийстве, катастрофы, 

взрыва, 
N пиршестве, и озорства. 

Ты сжечь ю т * л м«ив1 
|1ов*сить! 

Забросить * Чистые Пруды! 

Держать под пыткой 
целый меевц 

и б*з еды, и баз воды! 

Ты рокотал, йен будто 
«мессер», 

крутые далап аирами... 

Любимый мой! Ты — 

мой агр*ссор1 

Пишу над пропастью. 
во ржи. 
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Д . Бисти. Иллюстрация к поэме В, 
Маяковского ^Владимир Ильич Ленин» 

МАСТЕРА 

ГРАФИКИ 

Творчество заслуженного 
художника Р С Ф С Р Дмитрия 
Бисти хорошо знакомо чита-
телям — им проиллюстрироаа-
ны произведения многих из-
вестных русских и зарубеж-
ных писателей. Его четкий, 
сильный, лаконичный, внутрен-
не энергичный рисунок помо-
гает лучше и глубже «про-
честь» ту или иную книгу. 

— Задача художника кни-
ги, — говорит он, — трактов-
ка литературного текста изоб-
разительными средствами, ко-
торые отражают мысли и ассо-
циации художника по поводу 

прочитанного. Художник дол-
жен стремитьса как можно точ-
нее передать идею произведе-
ние, искать наиболее полный 
пластический эквивалент об-
разам герое*... 

За оформление и иллюстри-
рование 200-томной «Библио-
теки всемирной литературы* 
Дмитрий Бисти удостоен Госу-
дарственной премии СССР. 

Недавно он закончил иллю-
стрировать «Илиаду». Сейчас 
Д. Бисти работает над «Одис-
сеей» 

— В работе над Гомером,— 
рассказывает художник, — е 
стараюсь, отталкиваясь от об-
щеизвестных форм, в данном 
случае — древнегреческого 
искусства, взглянуть на собы-
тия седой древности с пози-
ций сегодняшнего дня и совре-
менного искусства ... Л. Ьичи, Иллюстрации к гИлииде* и *Одисссс» Гомера 

Станислав 
КУНЯЕВ: I КИЕВ-ТБИЛИСИ, ПИСЬМО ДРУГУ 

о молодых, «МНЕ ЗАХОТЕЛОСЬ 

м о л о д ы х ( В Г Р Ш Ю » 
Скорп читатели на-

шей страны получат 
очередной, 22-й номер 
альманаха «Поэзия», ко-
торый выпускает изда-
тельство «Молодая гвар-
дня». По просьбе кор-
респондента «Л Г» о нем 
рассказывает член ред-
коллегии этого издания, 
секретарь правления 
Московской писатель• 
ской организации Ст. 
КУН Я Г. В: 

т - В нынешнем году альме-
МАХ «По»зия» отмечает свой 
10-петнмй юбилей. Для моло-
дежного издания это доволь-
но большой срок. Сегодня 
сборник стал неотьемлемой 
частью нашей литературной 
жизни. А это значит, что 
альманах «Поэзия» — изда-
ние о молодых, для молодых 
— имеет свое лицо. Он отли-
чается разнообразием жан-
ров, форм подачи материала, 
большой требовательностью к 
публикациям. Можно сказать, 
что альманах вырастил це-

лую плеяду поэтов. Он не 
просто называет, фиксирует 
новые имена, но через не-
сколько лет возвращается 
ним, следит за процессом 
становления талантливой мо-
лодежи. 

Нынешний номер открыва-
е т ^ рубрикой ««Всегда в пу-
ти». Поэт М Соболь предва-
ряет своим выступлением под-
борки стихов друзей-одно-
полчан: Ф. Сухова (гор. Горь-
кий) В. Жукова (Иваново), В. 
Гончарова (Москва) Альма-
нах продолжает благородную 
традицию публикации произ-
ведений поэтов, павших на 
войне. Рубрика эта называет-
ся «Имена на поверке*. В 
22-м номере рассказывается 
С» поэте из Омска Сергее 
Добронравове Как обычно, 
интересно продолжение руб-
рики г ° : в г д а в пути»», где чи-
татель может встретиться с 
новыми стихами мастеров со-
временной поэзии Л Марты-
нова, Р. Казаковой М, Льво-
ва В Шефнера, И Матве-
евой, А. Кушнера, И. Шкля-
ревского. 

И. конечно же, альманах 
открывает новые молодые 
имена. На этот раз опублико-
ваны стихи участников зо-
нального семинара молодых 
литераторов Нечерноземья. 
Теперь несколько слов о раз-
деле критики. Этот раздел в 
альманахе особенно любопы-
тен. И в этом номере продол-
жается публикация острых, 
спорных, но непременно ин-
тересных материалов. Здесь 
помещена статья С. Леснев-
ского «Гул забвения и ела-

в ы » — попытка по-новому 
и с новой точки зрения взгля-
нуть на таких поэтов, как Се-
верянин, Надсон, Венедиктов. 
В этом же разделе под заго-
ловком «Тайны стиха» критик 
Ал. Михайлов продолжает 
публикацию заметок о поэти-
ческом творчестве. Наверня-
ка читателями будет встрече-
на с большим интересом пуб-
ликация А. Сал.кянц неизвест-
ных стихотворений Марины 
Цветаевой . 
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Дорогой Отар1 
Спасибо тебе за книгу * , ко-

торая белой птицей прилетела 
ко мне в Киев. Грузинские 
стихи в переводах русских по-
этов переполнили меня дыха-
нием твоей жизни. Твои стихи 
издавна имеют удивительное 
свойство раскрывать сокровен-
ные глубины, обнажать тайни-
ки действий и поступков, при-
давать обыкновенному тече-
нию будней ту долю загадоч-
ности и необыкновенности, без 
которой сама жизнь скучна, 
пресна и только удобоварима. 
Я пристрастен. Давно прислу-
шиваюсь к твоему голосу. Лет 
пятнадцать тому назад (ви-
дишь. и наше поколение уже 
может на счетах жизни пере-
брасывать десятки лет!) а 
журнале «Дружба народов» 
мне показали подстрочник тво-
ей поэмы «Итальянская тет-
радь». которая поразила мене 
естественностью и раскован-
ностью интонации, умением 
ненавязчиво сочетать судьбу 
грузинской души с изломанны-
ми тенями р/мской истории... 

Поэтом глубинного дыхания 
тебя можно назвать и, каза-
лось бы. уже на этом успоко-
иться чтобы обилие высоких 
слов не превратило это неж-
ное письмо друга в образчик 
панегирического «тостизма». 
Но суть ведь не только в том, 
чтобы добрыми словами отме-
тить появление этой книги, 
а й в том чтобы сделать по-
пытку определить притяжение 
и своей души и многих к 
имени Отара Чиладзе. 

Тебя сравнительно мало пе-
реводили на русский язык. В 
данном случае, как я считаю, 
это гример того, что не всегда 
пышная и громкая огласка со-
путствует значительному со-
бытию в поэзии как и наобо-
рот — яркий талант часто не 
сопровождаете* достойным 
ему переводческим и критиче-
ским вниманием 

Когда тебя спрашивают, по-
чему ты так мало заботишься 
о переводах своих стихов, ты 
отшучиваешься, что легче вме-
сто истраченного на эти хло-
поты времени писать, писать 
и писать — свои стихи, поэмы, 
романы, а также самому пеое-
водить. Известно, что ты пе-
ревел на грузинский язык 
«Руслане и Людмилу». «Бах-
чисарайский фонтан» и «Пол-
таву»-Пушкина. «Песнь о Гаи-
авате» Лонгфелло, стихи и по-
эмы Багрицкого... 

Я вспоминаю твои стихи о 
Тарасе Шевченко, написанные 
во время одного из твоих при-
ездов в Киев — сколько здесь 
волнения и щедрой любви к 
земле Украины и ее певцу: 

Бронзовый человек 
смотрит на Днепр, 

Строг и прост, наи собор. 
Возле ног у него 

цветы каштанов пылают 
Белые, нан снег, 

и перегруженные 
Опьяненными пчелами. 

(Подстрочный перевод) 

Наверное, только человек 
Кавказа так смог написать о 
Шевченко — «строг и прост, 
как собор»! Казалось бы, это 
сравнение, лежащее почти на 
поверхности, а какая в нем 
точность и неотразимость, 
вла.тная убедительность и не-
пререкаемость чистого помыс-

ла 
Когда автор предисловия * 

твое? книге Е. Евтушенко, пы-
таясь нарисовать твой портрет 
и быть обьективным, 1ак ска-
зать. до конца, невольно ищет 
изъяны, он не во всем убеди-
телен: « В моем представлении, 
поэзия Чиладзе не лишена и 
некоторых недостатков. Чилзд-
зе сознательно противопоста-
вил себя публицистической ли-
нии, ушел в сторону глубинно-

го разрабатывания. Н о иногда, 
мне кажется, он вычерчивает 
слишком замысловатые линии, 
желая соединить две находя-
щиеся не так уж далеко друг 
от друга точки, вместо того 
чтобы решительно провести 
неэмбивалентную. но зато 
краткую прямую». Наверное, 
ближе к истине то. что публи-
цистичность и глубинность 
нельзя противопоставлять, 
ведь, например, лермонтов-
ская публицистика более чем 
глубинна, да и лучшие публи-
цистические стихи того же ав-
тора предисловия обладают до-
статочной глубинностью... 

я вижу впереди 
свой путь — 

он твоим ногтем нацарапан, 
мама, 

пропитан твоей болью 
и вымощен твоим 

окаменевшим 

• Речь идет о сборнике Ота-
ра Чн.'нм V «Стихи*, вышед-
шем в издательстве* «Художе-
ственная литература». 

упорством и терпением. 
Почти безлюден этот путы. 

и. видимо, он скучен 
дли путника, 

который одинок: 
лишь иногда мелькает. 

словно призрак, предок, 
который может подстеречь 

за поворотом, 
и. обернувшись роднином. 

заглянет в душу 
и вместе с чистой 

и ломящей зубы 
водой небытии и бытия 
тебя он передаст недуг, 

почти забытый, 
самоотверженности, 

смелости и правды. 
«Перевод 

Евг. Е В Т У Ш Е Н К О 

В этих строках я ощущаю 
интонации мастера, КОТОРЫЙ 
передал тебе «недуг... самоот-
верженности. смелости и прав-
ды». — слышу тембр мощного 
юлоса Галактиона Табидэе. 

Это он. твой духовный пред-
шественник. обернувшись род 
ником, поит живой водой и 
поэму «Железное ложе», ему 
посвященную Я тоже когда-то 
переводил эту вещь и. пере-
читывая ее сейчас, вздрагиваю, 
когда мене настигают строки: 

Но было так. 
что звук совсем исчез: 

то смерть зевнула 
от больничной лени. 

Один прыжои — 
чтоб ей наперерез! — 

надежней ваших 
исцелений. 
(Перевод 

В ЛБОНОВИЧА) 

Когда в твоих стихах вдоуг 
взлетает дом Важа Пшаве»ы. 
то это чудо складывается как 
бы из реалий будничного ми-
ра. и поэтому сказочное дей-
ство так органично, так нена-
вязчиво... Когда в них же про-
исходит другое чудо — чудо 
любви, то оказывается, что 
«земля и женщина ничком ле-
жали, и метель летела*... Ты 
поэт своего любимого Тбили-
си. и когда в гости к твоим 
улицам приходит северная ме-
тель, а вместе с нею и неча-
стый гость — снег, южный го-
род принимает его. как друга: 

Он был — снег. И эвучало 
у всех на устах 

имя снега, что стало 
известно повсюду. 

— Пой! —• велели ему. 
Но он пел бы и так. 

по естественной 
склонности 

и пенью и чуду. 
(Перевод 

В. АХМАДУЛИНОИ) 

Не сложно заметить, как 
гамма радости сменяется здесь 
легкой печалью, навеянной 
прощанием с близким челове-
ком. как все тут грациозно, 
выверенно, воздушно... 

Везде в твоих стихах главен-
ствует мысль о высоком пред-
назначении человека, везде ты 
выказываешь восприятие и ос-
мысление культуры как ре-
зультат и венец его судьбы 
Чувство преданности Родине 
слилось в твоей душе с чувст-
вом преданности творчеству, 
ведь «оказагось возможным 
и важным — думать за каж-
дого иэ сограждан» (перевод 
Г. Плисецкого) 

Еще раз спасибо тебе за 
книгу — прочитал ее, и мне 
захотелось в Грузию! 

Твой украинский друг 

Иван ДРАЧ 
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СЮЖЕТЫ ЭКСЛИБРИСОВ 
Разнообразны чита-

тельские вкусы и столь 
же разнообразен мир ли-
тературных персонажей, 
населяющих сюжеты 
книжных знаков. Часто 
на экслибрисах ветре 
чается фигура Дон Кихо-
та. Знаменитый рыцарь 
из Ламанчи присутству 
ет. например, на добром 
десятне деревянных гра 
• юр, созданных народ 
мым художнином Латвии 
Петерисом Упмтисом (од-
на из новых его ненло-
графин сопровождает на-
шу публикацию) 

На «литературных* 
экслибрисах нерелко 
можно увидеть Пегасе. 
Московский художник 
Михаил Верхоланцев то 
же изобразил крылатого 
коня на одной ив своих 
гравюр. 

я. КЕЙЛИНСОМ 

ДЕ Н Ь был ликующий, го-
губой. Солнце «зайцем», 
точнее, солнечным зай-

чиком, екало в троллейбусе, 
озаряя приветливый плакат: 
« . .добро пожаловать в семью 
транспортных работников сто-
лицы». Я раскрыла толстый 
журнал Ого, в кои-то веки — 
солидная подборка стихов мо-
лодого поэта) Приятно, прият-
но. . Но — что за старинны* 
слог? С возрастающим удивле-
нием я прочла: 

Что нету счастья, 
но поной • воля 

доныне не оставили 
сей сеет, 

однажды молвил, 
• ындп на раздолье, 

••линий и отчаянный поэт... 

Через столетье 
крепкою десницей 

начертано 
на жизненном пути, 

что испокон «поной нам 
только снится..м 

Неведомо, что будет 
•переди. 

Не мысля о вессмертьа 
• наши годы, 

бессонницею маясь 
в тишине. 

я выдохну в ночные 
небосводы) 

— Покоя — нет, 
он и не снится мне. 

«Так-так. . — все еще не те-
ряя благодушного настроения, 
подумала я. — Пушкин . 
Блок... Мнацаканян... Ну что 
же как сказал бы другой «ве-
ликий и отчаянный поэт»: 
«Маленькая, но семья». 

Шутки шутками, но «от еще 
одна журнальная публикация. 
Борис Куняев • стихотворении 
«Художник и девочка», посвя-
щенном памяти Н. К. Рериха, 
пишет: 

Лев мыслителя 
Бедами мира искусан. 

Как?! И »то — о Н. К. Ре-
ри\в? За что? 

Или еще однв стихотворе-
ние Б. Куняева — «Жена поч-
та». посвященное памяти М. С. 
ВОЛОШИНОЙ: 

Быть может. 
знала только Тамах 

О простынях, 
искусанных ночами. 

Бедная жена поэта!.. Тут уж 
не до шугок. Т а * и хочется 
поставить оградительный знак: 
«Осторожно — пошлость!» 

Жена, подруга п о м а — это 
вообще тема, требующая осо-
бой деликатности. Как не 
вспомнить стихотворение Вла-
димира Соколова, который еще 
в 1466 году писая: 

.Натали. Наталья. Ната...» 
Что такое, господа? 
Это. милые, чревато 
Волей божьего суда. 

Для того ли русснии гений 
В поле голову сложил. 
Чтобы сонм стихотворений 
Той же 
Нддобе 

служил. 

Есть прямое указаиьв. 
Чтоб ев нетленный свет 
Защищал стихом и дланью 
Божьей милостью поэт. 

Но... очевидно, «прямого 
указанья» оказалось все-таки 
недостаточно. Стихотворения, 
посвященные «Натали. На-
талье. Нате», все множатся. 

Вот стихотворение «У моги-
лы Н. Н. Пушкиной» Андрея 
Дементьева. 

Как странно, что она — 
Ланская. 

Я не Ланской цветы принес, 

— читаю я и грустно задумы-
ваюсь вот над чем. Ведь 
подобные душевные жесты 
имеют смысл и цену только 
тогда, когда они совершаются 
молча, никак не афишируются 
и не комментируются. Когдз 
же начинаются подобные уточ-
нения: кому именно принес 

кинская совсем не так «прос-
та» и что «тайну совершен-
ства» можно посгичь. но не 
изведать — слово выбрано яв-
но не го.. Это не стихи поэта 
— просто заметки читателя Но 

ощущение знакомое, и мож-
но его понять. « В чужих сти-

хах мси слова» — не одна И. 
Лнмонова. конечно же. испыты-

вала нечто подобное, откры-

вая для себя мир классики.. 
Но не нужно обольщаться и 

принимать субьективное ощу-
щение за обьекгивную истину! 

Давайте все-таки разберем-

ся, где свои, а где чужие сло-

ва в стихах. Это просто необ-

ходимо! Потому что когда я на-

чинаю читать: 

торг» »д»ли»Т Кто чем и е 
кем торгует, хотелось бы уточ-
нить? 

Здесь же — стихотворение, 
посвященное памяти Николая 
Рубцова. 

И сильный бывает — 
бессильным: 

С открытой и доброй душой 
Живет среди равных 

наи ссыльный, 
Живет средь свои-. 

как чужой. 

И только когда умирает. 
Уйдет, одинокий, навек — 
Спохватятся вдруг 

и вздыхают: 
• Хорошим он был 

человек!.,. 

Талант замечательного лири-
ка Николая Рубцова был высо-
ко оценен задолго до трагиче-
ской, гибели поэта. Нет. он не 
жил «среди равных как ссыль-
ный». он был сыном своего 
народа, своей страны, «Спо-
хватятся вдруг и вздыхают» — 
кто спохватится? Подобные 
обвинения — «чохом», «вооб-
ще» — недопустимы в стихах 
такого рода. Получается, что 
Николай Рубцов — никем не 
понятый, трагический одиноч-
ка Между тем как он был си-
лен именно тем, что «с каждой 
избою и тучею, с громом, го-
товым упасть», чувствовал 
«самую жгучую, самую смерт-
ную связь» 

Еще о конкретности и опре-
деленности 

Само по себе обращение к 
классике — особенно часто к 
пушкинским образам — вещь 
неновая Помнится, несколь-
ко лет назад прочла я. в част-
ности, стихотворение Василия 
Журавлева « О дядьке Черно-
море^ Автор сообщал, что он 
получил в день рождения в по-

Светлана СОЛОЖЕНКИНА 
СОЖАЛЕЕМ, 

С ПУШКИНЫМ 
ИЙ ДРУЖЕСКОЙ НОГЕ... 
поэт цветы, « т о й » или «не 
той». — это, вопреки намере-
ниям автора, выглядит как-то 
мелочно и скаредно. Далее на-
чинаются вообще недоразуме-
ния уже фактические: 

Нам каждый день г * 
был дорог 

до той трагической черты, 
до Черной рачки. 

за которой 
настало «р«мя суеты. 

Как. разве «время суеты» на-
стало только после Черной реч-
ки? А не эта ли «суета» приве-
ла к трагическому финалу? 

Затек* известно, что Пуш-
кин перед смертью завещал же-
не года Два повременить, для 
приличия а потом выйти за-
муж. Он и не желал, чтобы 
она вечно вдовствовала! И 
странно после этого читать: 

И хорошо, что ок не знает, 
как шли потом ее года. 
Она фамилию сменяет, 
другому в церкви 

скажет «да*. 
Но мы ее не осуждаем. 

Еще бы! Почему мы должны 
ев осуждать, если Пушкин сам 
благословил ее на то. чтобы 
«сменять» фамилию7 Ом все 
прекрасно знал! Зачем же де-
лать подобные «открытия»? 

Каждый • свое время пере-
живает по отношению к клас-
сике «восторг первооткрывате-
ля», Как наивно-искренне пи-
шет Инна Лимомова. 

Я счастлива, как птица, 
оттого. 

Что я одна мне кажется, 
изведала 

Простую радость 
пушкинских стихов 

И тайну совершенства 
г рибоедова. 

Стихи слабые беспомощные. 

Понятно, что «радость» пуш-

У кого-то надоба 
смертная во «не, 

— в стихах Г Никитиной, я. 
что называется, не верю глазам 
своим. Ведь это цветаевские 
строки в чистом виде: 

Наконец-то встретила 
Надобного — мне 
У кого-то смертная 
Надоба — во мне. 

Все-'аки нужно чужие стро-
ки брать в кавычки или выде-
лять курсивом' 

Или начинаю читать стихо-
творение молодого поэта 
Ю Аасского «Двое в январе»: 

Куда деваться 
• этом январе? 

— и сразу же спотыкаюсь на 
этой строке Ведь это же 
О Мандельштам «Куда мне 
деться в этом январе7 Откры-
тый город сумасбродно цепо<» 
и т д Хотя бы эпиграф нужно 
брать в таких случаях! 

Конечно, порой и эпиграфы 
не спасают Например, в кни-
ге Виктора Яковченко «Флей-
та» эпиграфов и посвящений 
— хоть отбавляй. Скажем, во* 
из Гоголя «Дом ли ю мой 
синеет вдали7 Мать ли моя си-
дит перед окном?» После этого 
идут строки: 

Отлежусь, отдышусь 
и отпарюсь 

От великого торга едали. 
Н душа меня снова. 

как парус. 
Понесет по равнинам аемли. 

Не уверена, бывают ли «су-
хопутные» паруса.. Но это 
ладно. К чему, однако, после 
обращения к Гоголю эти ин-
тимно-домашние подробности: 
«отлежусь, о т дышусь и отпа-
рюсь» в сочетании с гнев-
но-загадочным «от великого 

дарок от дочери книгу Пуш-
кина — где был и дядька Чер-
номор — со следующей при-
мечательной надписью: 

• Как богатырь, поэзию 
храня 

от чужвземцев 
наглого вторженья, 

стоишь один, 
врагам на удивленье. 

Он со щитом. 
А где твоя броня?* 

Дочка могла, конечно, и по-
шутить... Н о дальнейшие ком-
ментарии поэта исключают 
всякие шутки. 

С и ж у И Д У М А Ю . 
И пушкинскую даль 
вдруг прозреваю 

« суматохе дикой. 
*0н со щитом » 
Но он еще и с пикой. 
Зачем же эту опускать 

деталь? 

Как видим, речь идет о 
«прозоевании* пушкинской да-
ли . Это уже не семейное де-
ло! Далее идет строфа о Чер-
номоре. по своему замечатель-
ная: 

Стоит один. 
оставивший моря. 

Один! Но мы-то знаем 
стороною: 

при злой погоде 
за его спиною 

на взводе тридцать три 
богатыря. 

« Н а взводе» говорят обыч-
но о тех. кто хватил лишнего... 
Очевидно, автор хотел сказать 
«во всеоружии», а вместо это-
го споил одним махом всех 
богатырей. 

В »ой же «Флейте» В. Яков-
ченко прочла. 

Если врагам иочешь дать 
сокрушительный бой-* 

Выбери место и «ремя. 
как Дмитрий Донской. 

Не дядька Черномор, так 
Дмитрий Донской... Как гово-

рится. « в о ! и ныне там»! Тот 
же уровень «обращения» к 
классике. Как говаривал Иван 
Александрович Хлестаков: « С 
Пушкиным на дружеской ноге». 
И та же совершенно неопреде-
ленная воинственность .. А с 
кем сражаться-то, по какому 
поводу копья ломаются — вот 
что хотелось бы знать! 

У В. Яковченко же читаем: 

Чтоб выстоять, от *другаь 
тайный прикяв яд, 

Ты к яду привыкай. 
как Митридат. 

«Как Митридат»... Час от 
часу не легче! Но что же. что, 
однако, происходит все-таки в 
нашей поэзии? Неужто и 
впрямь необходимо вооружать-
ся до зубов и привыкать к 
яду?! 

А ничего такого страшного 
и не происходит. Просто 
опять еепикие тени — Дон-
слой, Митридат — потрево-
жены всуе... Между тем, вме-
сто того чтобы судорожно во-
оружаться, неплохо бы со 
всей четкостью определить 
свою идейную позицию. 
Разобраться, в частности, в 
таких категориях, как «поэт и 
народ» Истинная народность 
и мнимая. Истинный патрио-
тизм и квасной... И так да-
лее и тому подобное. 

Неплодотворны и попытки 
заслонить одного большого 
поэта другим, возвеличить од-
ного за счет приуменьшения 
иди низведения другого... Я ре-
шительно нн понимаю, напри-
мер. зачем понадобилось Вик-
тору Федотову в книге «Миг> 
бросить тень на Петра Андрее-
вича Вяземского? Он-де знал о 
дуэли Пушкина и не сделал ни-
чего чтобы спасти своего дру-
га .. Как легко и просто упре-
кать и винить спустя 141 год, 
из нашего «прекрасного да-
лека»! А что мог сделать князь 
Вяземский, интересно, если 
дуэль бы"а и впрямь полити-
ческим убийством? Потягаться 
с царем?. А кому это было 
под силу? 

Кольнула ли совесть 
укором? 

И понял ли, с нем он 
дружил?! 

Жил Вяземский долго. 
Как ворон. 

Своих сыновей пережил. 

У ж , наверное, князь понял. 
Тем более, что дружил-то все-
таки с Пушкиным он. А не В. 
Федотов А уж упрекать чело-
века за то. что он пережил 
своих сыновей, то есть колоть 
ему глаза его горем. — это по 
меньшей мере неблагородно. 

В Федотов может сослать-
ся на А Ахматову: *от-де и у 
нее были такие же «претен-
зии» к Вяземскому... О н как 
раз и берет упрекающую 
строчку Ахматовой эпиграфом 
к своему стихотворению. Но 
известно, как была пристраст-
на Анна Ачдоеевна ко всему, 
что касается Пушкина... И по-
'ом. пристрастия даже боль-
ших поэтов, будучи разделен-
ными и умноженными, все-та-
ки еще не становятся от этого 
истинами. Особенно там, где 
речь идет об исторических ре-
путациях. 

.. Но довольно примеров. 

Напрашиваются выводы. Ко-
нечно же, классика — наше 

духовно** богатство, к ней 
обращаемся мы. ища опоры, 

поддержки, утешения. С ней 

мы сами делаемся мудрей и 

сильнее, моложе и лучив. Все 

это так Но обращение к 

классике, к большим именам 

— не просто наше «личное 

дело» Ведь это всегда об-

ращение к истории, к первэ-
истокам Это и показатель на-

шей культуры — не только 

поэтической, нашего духовно-
го уровня. Бездумность, при-

митивизм, повторение общих 

мест и нигде-то нежелатель-

ны. здесь особенно на виду и 

абсолютно недопустимы. Пе-
рефразируя слова Н. Заболоц-

кого: любите классику, поэты! 

КТ О И З Н А С . книжников, 
если говорить положа 
руку на сердце, не меч-

тает написать историю свОсй 
библиотеки? Книг много - до^ 
стойна каждая внимания. С 
какой же начать 7 Какой отдать 
предпочтение7 Углубиться в 
романтические времена эле-
гических виньеток, перелис-
тать шероховатые листы пер-
вых книг «гражданской печа-
т и » или посмотреть для на-
чала, как литераторы наших 
дней запечатлели образ вулка-
нической эпохи? 

„ Книга как книга — коре-
шок сливается е другими си-
неватыми обгожктми моей лю-
бимой. собираемой давно 
«Библиотеки поэта». Возвра-
тившись в Москву из дальней 
поездки, я каждый раз — 
ничтоже сумняшеся — подой-
ду к полке, прочту привычное 
имя, потрогаю переплет. Мо/т-
ча, про себя беззвучно ска-
жешь: «Здравствуй, дорогой 
друг». Запоет в душе мелодия 
— прозрачная, чистая, родная. 
Зазвучит — явственно различи-
мо — излюбленный афоризм; 
«Родное поле... говорит со 
мною, о самом лучшем в жиз-
ни говорит». И начинается мыс-
ленный диалог с Михаилом Ва-
сильевичем Исаковским, — я 
вспоминаю его сУихи. разгово-
ры, которые мы вели на вну-
ковских березовых аллеях, 
письма, встречи в давней е ю 
квартире возле Пушкинской 
площади, долгие телефонные 
беседы. 

Немного ой истории книги. 
Появилась она на свет в шесть-
десят пятом году, и тогда, пом-
нится. Михаил Васильевич был 
безмерно рад Обычно «Биб-
лиотек* п о л а » публикует по-

Евгений ОСЕТРОВ 

И НАКАЗ, И БЕСЕДА 
этическую классику и всевоз-
можные явления былы* лет, по-
казывающие. как разнообрази-
лась «техника стиха». А здегь 
— большой том ныне живуще-
го автора... Максим Горький 
некогда заметил совсем еще 
молодого Исаковского, выде-
лил его, благословил в литера 
турную дорогу. И вот на седь-
мом десятке жизни автора «Ка-
тюши» горьковская «Библио-
тека поэта» выпустила его сти-
хи в своей большой серии. 

К вполне естественной ра-
дости. увы. примешались и 
огорчения. Михаил Василье-
вич всю жизнь страдал бо-
лезнью глаз Временами он 
почти не мог читать — так 
гриключилось в пору, когда 
том «Библиотеки поэта» вы-
ходил в свет. Листая книгу, 
Исаковский обнаружил, что не 
все в ней напечатано так, как 
ему хотелось бы. 

Михаил Васильевич был тре-
бовательным к себе мастером. 
Небрежного отношения к сло-
ву он не терпел Вполне ес-
тественно, что он, вооружив-
шись ручкой, начал прявить 
строки и строфы вклеивать в 
книгу перепечатанные на ма-
шинке новые варианты, встав-
лять пропущенные стихи, ко-
торые были ему дороги. 

Зрелый Исаковский уверен-
ной рукой улучшал свои моло-
дые опыты, и многое получило 
более точное и углубленное ху-

дожественное выражение. Осо-
бенно настойчиво правил поэт 
стихотворную публицистику — 
снимал то. что ушло вместе со 
злобой дня. высветлял наибо-
лее значимое Приведу для по-
яснения пример. «Библиотека 
поэта» напечатала стихотворе-
ние 1927 года, когда над моло-
дой республикой нависла угро-
за войны- «Я. может быть, на 
многих непохож, что не бвоу 
сегодняшнюю тему ,. Теперь в 
деревне поспевает рожь, а я — 
пишу крестьянскую поэму». 
Под пером зрелого Исаков-
ского строфа зазвучала по-
иному: 

выть может, я 
на многих мвпокож. — 
Не очень злободневен. 

может статься... 
Но здесь такая 

поспевает рожь, 
Что с мирмои темой 

трудно мне расстаться. 

Вклеил в том Михаил Ва-
сильевич стихотворение «Нас-
тасья». выправленное с боль-
шим ощущением современно-
сти. 

Сделав поправки и вклейки, 
Исаковский написал ма внут-
ренней обложке тома: «Это 
мой личный экземпляр (со 
вставками и пометками — 
см. страницы 9 1 156 246, 327, 
336 345, 347). М. Исаковский. 
1966». 

В ту пору мне довольна 
«вето приходилось бывать у 
Михаила Васильевича, подолгу 

ЗАПИСКИ СТАРОГО 
КНИЖНИКА 

беседовать с ним совместно 
заниматься разнообразными 
литературно • редакционными 
делами, спорить о стихах. 

Был Исаковский поистине 
добрым и справедливым чело-
веком. готовым прийти на по-
мощь по перному зову или без 
такового, если он знал, что' 
требуется поддержка — словом 
или какая-нибудь иная Ничто и 
никогда не могло заставить 
его похвалить плохие стихи 
или малоудачную прозу — в 
этом Михаил Васильевич был 
непреклонным. И еще одна 
удивительная черта — он был 
совершенно равнодушен к то-
му, что называют «славой ре-
цензий и диспутов». Его душа 
была щедро переполнена пес-
нями. и он. неустанно — еже-
дневно и еженощно — трудясь, 
дарил их людям. Он был подо-
бен лирическому терою своего 
стихотворения, который на па-
мять сажает вишню у дороги, 
мечтая о том, что путники, от-
дохнув в тени, отведав спе-
лых ягод, вспомнят о том, кто 
сделал доброе дело: « А не 
вспомнят — экая досада. — я 
об этом вовсе не тужу: не хо-
тят — не вспоминай, не надо 
— все равно я вишню посажу», 
Уехав жарким летом на дачу, 
он не забывал послать с ока-
зией в раскаленную Москву 
букет цветов — глядя на них, 
я думал о внуковских пере-
лесках и полянах. 

Однажды из больницы — он 
часто находился • ней в по-

следние годы — Михаил Ва-
сильевич позвонил мне по те-
лефону: 

— Порадуйтесь — завтра я 
буду дома Врачи обещают. 
Приезжайте ко мне — я для 
вас приготовил подарок. 

Случилось так. что утром 
мне пришлось срочно уехать 
из Москвы по неотложным де-
лам. и только из Киева я со-
общил Михаилу Васильевичу, 
что встреча откладывается. 
Разговор состоялся через не-
делю. Исаковский взял с пол-
ки том «Библиотеки поэта» и 
попросил: 

— Посмотрите внимательно 
мои исправления — И потом 
добавил: — Дарю эту книгу — 
было бы хорошо, если бы в 
будущем удалось проследить, 
конечно, если издательства 
вздумают меня печатать, что-
бы публиковались именно эти 
новые варианты. 

Я конечно, пообещал Михаи-
лу Васильевичу сделать все, 
что от меня зависит. На пер-
вом листе Исаковский написал 
мне свое посвящение. 

Прошло много лет За эти 
годы состаз моей библиотеки 
во многом изменился. Но есть 
издания, которые сопутствуют 
мне годы, и я. если говорить 
доверительно, без некоторых 
из них не представляю своею 
существования. Необходимой 
и всегдашней спутницей стала 
книга Исаковского, чьи стихи 
и нк'не имеют общенародное 
звучание. Она. эта книга, — па-
мять о поэте-друге И его ли-
тературное завещание, И его 
наказ и беседа. Едва ли не са-
мая дорогая для меня книга. И 
совершенно необходимая дл* 
будущих изданий нашего зна-
менитого песенника. 
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Сергей НАРОВЧАТОВ ХОЖДЕНИЕ ЗА ТРИ МОРЯ 
ЗАМЫСЕЛ серии опреде-

лило время, в которое 
он возник. Только что 

окон^ила^ь Великая Отечест-
венная война Был наголову 
разгромлен фашизм и вместе 
с ним под корень подкошена 
расистская идея. «Литератур-
ные памятники», представляя 
широким фронтом культуру 
человечества, должны были 
совместить в едином целом 
патриотизм с интернациона-
лизмом, отбросить саму 
мысль о национальной исклю-
читепьндати. 

Т-, им условиям полностью 
«довлптворяло «Хожение за 
три ,'оря» Афанасия Никитина, 
выбранное первым произведе-
и — ч для публикации в серии. 
Русский человек, осуществив-
ший в X V реке путешествие 
по Индии, Афанасий Никитин 
ни на минуту не забывая о 
родной Твери и в то же вре-
мя с беспредельным доброже-
лательством вглядывался в 
нравы и обычаи «Страны чу-
ррг». По гарной оценке з^а-
/; а Д С. Лихачева, воз-
главляющего редколлегию се-
рии, «Литературные памятни-
ка * ; ; ' < чы были в той или 
гнои м«ре служить открытию 
лнгер-тгур других народов. Все 
они были сеоего рода «хожде-
н^ямил в новые и новые стра-
н .. Они служили и служат 
сейчас делу мира*. 

Е : г :-тц М5-:.-пенные и эмоци-
Гг ~льные схождения» по с р а -
кам ' эпохам, объединенное 
б . готворпо:' гуманистической 
иг,/'ей,' составляют неоспори-
г" о притягательность серии 
\ Л»' тгрдтурные памятники». 
Листая книги в строгих пере» 
плетзх, где только не побыва-
ет любознательный читатель! 
Уходя в глубь времен, он узна-
ет, к ?к тысячи лет назад воз-
н 'г; в древнем Междуречье 
«Эпос о Гильгамеше - В сред-
невековой Франции и Испании 
он проследит историю созда-
Н"я «Песни о Роланде» и 
«Песни о Сиде». В далекой 
Истандии он увидит, как схо-
дились в неистовых сражени-
ях, уплывали к неведомым зем-
лям герои Старшей и Младшей 
«Эддыэ. Р з дом встанут наши 
русские богатыри Илья Муро-
мец. Добрь'ня Никитич, Алес.а 
Попович. Цн:;лы былин о них. 
подготовленные учеными-
фольклористами. раскроют ис-
токи народного героизма Уз-
навание и наслаждение, пости-
жение и восхищение соединят-
ся б этом захватывающем «ге-
нии 

Мы начали с образцов на-
родного творчества, но ясные, 
подтопленные тексты ожида-
ют т ас также при знакомстве 
с шедеврам.1 письменной лите-
ратуры. Вовлечение в читатель-
скии квуг людей раз-ых еоз-
растов и профессии предпола-
гает дальнейшее расширение 
интеллектуальных интересов. 
Наряду с научными изданиями 
таких известных произведении, 
ках «Сонеты» А Мицкевп-з. 
«Думы» К, Рылеева. «Василий 
Теркин» А, Твардовского, чи-
татель познакомится с книга-
ми, либо заново переведенны-
ми, лн5о вновь открытыми, ли-
бо затерянными в недрах кни-
гохранилищ Трудно переоцв-
нить значение таких изданий. 
Много раз встречалось мне в 
русской литературе наиала 
XIX века имя Мельмота Ски-
тальца. Упоминания о роман-
т'чеейом герое, создании мрач-
ной фантазии Чарльза Метью* 
рина. прошли «се ступени от 
неумолимой серьезности к не-
\"ол.'"ои иронии. «Мельмот 
Скиталец» был переведем « 
России и наложил определен-
ный отпечаток на жизнеошу 
щение современников Пушкина 
и Лермонтова. Теперь этот пе-
ревод практически недости-
• -ч да и. конечно, устарел. 
Мг ду тем не только исследо-
г - г л я м литературы (кстати, 
они-то разыщут при необходи-
мости старую книгу), но и че-
ловс-у, который интересуется 
(психологией эпохи, взглядами 
г-гвых читателей «Евгения 
Онегина* и «Герое нашего 
времени», ознакомиться с 
«Мепьмотом Скитальце1-'4 да-
леко не безразлично И вот 
это знакомство осуществляет 
1 -риа «Литературные памятни-
ки**. Мне было интересно про-
читать страницы, привлекав-
шие внимание полтораста лет 
назад. Они сохранили чер-
ты давней притягательности. 
«Москвич в Гаорльдовом опа-
сен перенял, иронически ус* 
г"чзяс^. некоторые Мельмото-
ен черты. Последствия нам 
известны: Онегины и Печорин»! 
властвовали над умами русско-
го общества немалое время. 

Таких воскрешений в «Лите-
ратурных памятниках1* много. 
Но не ради них затеян^ яга 
блистательная серия. Здесь 
лишь один из ее аспектов. 
Главная задача серии уже объ-
яснена: соединение патриотиз-
ма с интернационализмом «о 
всестороннем охвате культуры 
всех стран и народов Бросим 
поневоле беглый взгляд на не-
которые вершины этого удиви-
тельного издания. 

АНТИЧНОСТЬ заявила о 
себе первой же книгой, 
выпущенной в серии 

после «Хожения за три мо-
ря'), Книга эта была когда то 
известна каждому гимназисту, 
начинавшему изучать латынь. 
Штудировали ее перед войной 
и мы. студенты ИФЛИ. Это 
«Записки» Юлия Цезаря о 
Галльской войне, Полное на-
звание у книги более простран-
но, но я привожу его в привыч-
ной форме, затверженной де-
сятками поколений школяров и 
студиозусов. Книга дана е пе-
реводе и с комментариями ака-
демика М. М. Покровского. 
Ответственным редактором 
стал академик И. И. Толстой. 

В н а ш е й и н т е л л е к т у а л ь н о й ж и з н и с е р ь е з н о е з н а ч е н и е п р и о б -
р е л и с е р и й н ы е и з д а н и я , п о л ь з у ю щ и е с я о г р о м н о й п о п у л я р -
н о с т ь ю с р е д и ч и т а т е л е й . 

Э т о и « Б и б л и о т е к а р с ^ м н р н о й л и т е р а т у р ы » , с т а в ш а я б о л ь -
ш и м с в е р ш е н и е м с о в е т с к о й к у л ь т у р ы и п о з а с л у г а м о т м е ч е н -
н а я Г о с у д а р с т в е н н о й п р е м и е й С С С Р . И э н ц и к л о п е д и я о т е ч е с т -
в е н н о й п о э з и и — « Б и б л и о т е к а п о э т а * с ее б о л ь ш о й и м а л о й се-
р и я м и . Н а ч и т а т е л ь с к и х п о л н а х г ы в с т р е т и т е к н и г и - б и б л и о -
т е к » с о в е т с к о й п о э з и и , л и т е р а т у р с о ц и а л и с т и ч е с к и х с т р а н , со-
в р е м е н н о й ф а н т а с т и к и , р о с с и й с к о й п о э м ы . . . К э т о м у п е р е ч н ю 
м о ж н о п р и с о е д и н и т ь е щ е д о б р ы х д в а д е с я т к а п о д о б н ы х и з д а -
н и и . 

В э т о м р я д у я ы д е л я е т с я с в о е й н е п о в т о р и м о й о с о б е н н о с т ь ю 
с е р и я « Л и т е р а т у р н ы е п а м я т н и к и » , в ы х о д я щ а я я и з д а -
т е л ь с т в е « Н а у н э " . В т е к у щ е м г о д у о н а н а с ч и т ы в а е т 
р о в н о т р и д ц а т ь л е т с у щ е с т в о в а н и я . О с н о в а н н а я в Т948 го-
д у п о п р е д л о ж е н и ю п р е з и д е н т а А к а д е м и и н а у к С С С Р 
С. И. В а в и л о в а , с е р и я о п р е д е л и л а с о б о й н о в ы й т и п и з д а н и я , 
с е в м е щ а ю щ е г о н а у ч н о с т ь с д о с т у п н о с т ь ю . Е с т е с т в е н н о , т а к а я 
д о с т у п н о с т ь б а з и р о в а л а с ь н а в о з р о с ш е м и н т е л л е к т у а л ь н о м 
у р о в н е с о в е т с к о г о ч и т а т е л я . Т о г о ч и т а т е л я , к о т о р о м у и н т е р е с -
н о н е т о л ь к о с а м о п р о и з в е д е н и е , н о и и с т о р и я е г о в о з н и к н о в е -
н и я , п о д р о б н ы е с в е д е н и я о б а в т о р е , о к у л ь т у р е и ф и л о с о ф и и 
э п о х и . 

П у б л и к у е м а я с е г о д н я с т а т ь я р а с с к а з ы в а е т о т р и д ц а т и л е т н е м 
ж и з н и з а м е ч а т е л ь н о г о и з д а н и я , 

Одно то, что издание вышло 
из рук самых видных авторита-
тов в этой области знания, 
двух академиков, возглавляю-
щих целые течения научной 
мысли, говорит о многом. Из-
дание стало классическим во 
всеобъемлющем значении сло-
ва Перевод с классического 
языка, классическая точность, 
классически выверенные ком-
ментарии. классическая редак-
тура, Образцовость во всем. 

На гаком же высоком уров-
не изданы многие книги антич-
ных авторов. «Письма» Цице-
рона и «Земледелиез Ка^онн, 
«Речи > Демосфена, «Повес» 
о любви Херея и Кэллирои:> 
Харитона, «Жизнеописания» 
Плутарха и «Пестрые расска-
зы* Элиана Переводы с пати»-
ско о и древнегреческого вы-
полнены с учетом ссвозмеч-
нь'Х требовании, комментарии 
научно обоснованы, объясни-
тельные статьи вводят читате-
ля в событийный КСГ, - в кото-' 
ром рождалось произведение. 

Ссели томов 1.540(0 рода 
нашлось место произведениям 
Сенеки и Плиния Младше о. 
Лукана и Ксенофонна А-.-?а 
и Фрокрита Федра и Се." а-
ння. Готовятся к изданию «Ис-
тория- Фу» ид,-да. «Каме; и и» 
Менандра. «.Оды» Ппндэза. 
«Размышления :• М -гкз А&ге-
лия. «Стихотворениям Ка--т-

Рядом с Грецией и Римом 
утверждены в серии во всей 
С602^ властной КОЗСО'6 ДР -"в 
древние цивилизации — с "и-
пет. Междуречье 
Индия и Китай АМахаб^о.»-
та» и «Паичй?ачтрё2, *Шиц-
ЭИН» и 4Полог.ь-В\ч 

Даже е этей неееоо«т ей 
глубине времен в» разглядим, 
как расширился кру нашего 
восприятия И ПСЗнЗ^^Я *-
тепь у вид и? зем'н дозм-ыч -
териксв Из ?е~> • ,. ---л и 
перейдет * аилкуратам Между* 
реч*з. вступит под «сгонна*:* 

в долн#*ы Инда и Га* ;а # ст~ 
туда перенесется к дру-ям, 
уже заокганс***' пмрамедам — 

ским гением. Здесь мы зна^о* 
мимся с его историческим про-
образом, существовавшим за 
поп тысячелетия до смутного 
времени Речь Нестора-лето-
писца доносит до нашего слу-

и были неуследимой ста-
рины. 

Однажды я застал Анну Ан-
дреевну Ахмз'ову за чтением 
книги в знакомом переплете. 
Вложив в развернутые страни-
цы цветную закладку, она ска-
5ллз; «Читаю «Легенду о док-
торе Фзусге» О^ень интерес-
но. По-новому начинаешь 
смотреть на гётевекий образ». 
Чтение средневековых преда-
нии о знаменитом чернокниж-
нике сродни закрытой двери в 
замке Синей Бороды. Тем 6о-
-ее, что разгадка не грозит 
вам уча ью его шести жен. а 
скорее беспроигрышной радо-
стью седьмой. 

сят «ас - Китай раннего ,ред-
ьевея.овъя* когда его поз?ы и 
философы оставили потомкам 

Ма И Сб! 

древней ме«; 

Человеке* 
С'БСННОСТЬЮ 

вестный из ос 
ч ь е имя за>е 

ИИ. 
; р з м 

Я бы? 
П0МН> 

в Ег 

Этс ней пирамиды Джое 
самая древняя из гира^, 
предшественница знаменит* 
известны* каждому школьни 
Осыпающимися уступами ос 

по мере того. как я псд^сд 
к ней. закрывала и нако?*1 

закрыла все пезо. Мне не : 

велика и насколько я мал 
сравнении с ней, — з'о * 
ство не рс«далось во ^ е 
родилось другое ошу^в"/ ,е 
я в сравнении с ней секу . 
ну. самое большее мину 
Как будто я остался с т 
на глаз с самой историеД г : 
человеческого «Пра* тыся 

шись р.• с.и шероа^ой с •. -г 
увидев на пальца* «горичнев 
пыль. — пра* тысячелетий^ 

И вот из пра*а зазвг* 
голоса Они плакали и с** 
яись. горевали и негодовали 
это были голоса веков М и 
тысяч лет назад люди люби 
радовались и страдали с 
же искренно и глубоко, как 
с вами, я может бы** силь» 
и глубже Во гс ч«ом м у -
некоторые из ни*, те чьи г. 
ва сохранили давние письма 

в ОТ ЭТИ сокр^ 

б'-есте с 
<ностью ОН. 

-едавней 

о с а некие ндол*ы» 
зют "ореть неугаси^ы-
""•ьниками, и свет »-»* 
гг гажехого восьмого 

Этот список не охватывает 
многих и многих произведе-
ний. 

БОЛЬШОЕ видится на рас-
стояньи — справедливо 
сказано одним из на-

ших замечательных современ-
ников. Д л я «отстоявшейся:» 
классики необходим, видимо, 
длительный промежуток, чтобы 
утвердить ее в таком качестве. 
Перечень авторов XIX века за-
крывается у нас Бернардом 
Шоу. прославившимся еще в 
викторианское время, а скон-
чавшимся после второй миро-
вой войны. На XX век, в кото* 
ром мы живем, приходится, 
естественно, меньше изданий, 
цем на предыдущие десятки 
столетий. Но и здесь есть ве-
ликолепные образцы. К ним 
относится «Василий Теркин» 
А. Твардовского. Это народ-
нов произведение несет на се-
бе все черты бессмертного 
подвига, которому оно посвя-
щено. Солдат Великой Отече-
ственной войны получил в руки 
свой навечный портрет, и он 
отпечатался в миллионах чи-
тательских сердец. 

Хотелось бы расширить и 
без тот о широкие рамки серии. 
Заслуживает, на мой вз< л<тд, 
публикации знаменитая «Кра-
ледворская рукопись», деятель-
но способствовавшая возрож-
дению чешского патриотизма. 
Крайне интересно было бы из-
дание записок Казановы с кар-
тинами жизни X V I I I века Я 
виде V тома записок на фран-
цузскрм язы*е в библиотеке 
Максимилиана Волошина в 
Коктебеле Знатоки отмечали 
отточенный стиль и живопис-
ность изложения. 

«Литературные памятники» 
демонстрируют нам, по вырз-
ч е к / ю академика Н. И Конра-
да (в свое время возглавляв-
шего редколлегию :ерии). «ше-
ствие народов», несушаг* зна-
мена культуры — свои луч* 
и.'е литературные произведе-

г и 
за> 

И сеч 
ЗО-летш 

«чательн 
кем с 
иколепнь 

а ито-
эвания 
4. мы 
. а з а т ь : 

п о л у 

т е н и в . 

КАК МЫ 
ГОВОРИМ, 

КАК МЫ 
ПИШЕМ 
И. АРКИН, 

««••дующий кабинетом 
руевкого яаынл и 

литературы 
Мосиоасного областного 

института 
усомршанстаоаания 

учитал«й 

ДИ С К У С С И Я « Л Г » С 
самого начала оказа-
лась обращенном но 

только к повседневной 
речевой практике, но. мо-
жет быть, прежде всего к 
школе, с которой, действи-
тельно, «все начинается», 
в том числе основатель-
ное овладение родным язы-
ком. И естественно, что со-
вершенствование грамот-
ности и шире — речевой 
ку льтуры мы связываем в 
первую очередь с коренным 
улучшением препода ва и ия 
русского языка в школе. 

Но, к сожалению. Ми-
нистерство просвещения 
Р С Ф С Р думает иначе. 
Т р у д н о отрешиться от мыс-
ли," что оно пытается, порой 
весьма энергично, узако-
нить безграмотность школь-
ников. Вог информация для 
непосвященных: -из учебно-
го плана старших классов 
русский т ы к полностью 
исключен. Даже, тот ж а л к и й 
час. которым до недавне-
го времени русский я з ы к 
располагал, один-едннст-
ценный час на два класса, 
что кочевал из девятого в 
десятый и обратно, оказал-
см... л и ш н и м И заменен 
черчением. М ы не против 
черчения, которое, вероят-
но, необходимо и за преде-
лами восьмилетней ш к о л ы . 

Н о почему счет русского 
я.тыка? Не приведет ли та-
кая замела к результату, 
который можно выразить 
формулой специальные 
знания + безграмотность? 

Д а . к безграмотности м ы 
начинаем привыкать и счи-
таем нередко, что качество 
обратное — свободное вла-
дение языком — это прият-
ное исключение, инднби-

ЯЗЫК I <1Ш 

КРУПНЫМ ПЛАНОМ 

_• ?, от срывав ц.«' 

П О З Л Г Л В Л Я Е М К) ВН.) я г о в 

С. Д. К Л Д И А Ш В И Л И — 

85 лет 

Ш 

и 1 # с т | " « и и л « м ? д а т « » п ь е т 1 0 м 
. С-*вмп -л С.» «а отняло*. 

Весом ваш *н>мд п патен-
тна иациональнои яплмлтур-
г и и Е-чшм п ш в с ы *Осемм»«« 
Д в о р я н # - » П о и о м > н м « г е п о -
• ^ У щ « т » е о л е н е й - * . • П о -
с л е д н и й П ь ' Ц Л р в а и д р у г и е с 
у с п е х о м ш л и и л с ц е н а * м н о -
г и е т е а т р о в с т р а н ы . 

В а ш а н е у т о м и м а * т е о р м е -
енл* деятельность отменена 
• ы с о и м м м п р е е и т е л ь с т е е и н ы * 
м и н а г р а д а м и » . 

В. С. К У Б И Л Ю С У — 

50 пет 

сил герея^ют 
шиги, воскрешенные серией 
«Литературные па**тм»|» ,л. 
Но передают о-и и еще од«о 
чувство, которое залечагпено 
в бессмертны* строка* 

В т с в и и . НОГА* • сая-<* 
ЯицМ 

П безмятежно рдецввтал, 
Ч и т а л о х о т н о А п у л е я , 
А Ц и ц е р о н а н е ч и т а л . . . 

Пушкин сам здесь сгал оли-
цетворением оояото.-о дет-
ства человечества» с ' 'О не-
посредственностью, прозрач-
ностью, ю л н о ю й жизнеощу-
щения. 

Обширен пласт средневеко-
вой куль'уры. поднимаемый 
книгами серии. В дали вре-
мен блестят мечи, копья, до-
спехи вигязей «Слова о полку 
Игореве» и «Воински* пове-
стей древней Руси». От горь-
кого похода Игоря Святосла-
вича к победоносному сраже-
нию Дмитрия Донского лежит 
животворный путь русской 
патриотической идеи. Станов-
ление отечественной государ-
ственности, утверждение на-
циональной культуры видятся 
в «Повести временны* лет». 
Нам с детства памятен образ 
Пимена, созданный пушкин-

С е н о е - л р и . т о п » я п е м н я С*»-
м м а п и с а т е л е н СССР* и с о в е т 
по гру1инснои литературе н*-
п р а в и л и С е р г е ю Д л е и д о в и ч у 
Клдмвшвнли приветствие 

• Сердечно поздравляем Вас. 
ОДНОГО И 1 ОСИРвОПОЯОЙ«микОв 
г р у э и н е н о и с о в е т с к о й п р о з ы , 
автора замечателен»*»* новелл, 
рДссчд.юе повествЛ, очерков, 
романов и пьес, со знамена-
тельной датой — восьмидв-
е л т и п в т и л е т и е м в о д и в ром*-
денил 

Л у ч ш и е в а ш и п р о м а е е я о * 
н и » , со г д а н и к - е н а п р о т в к » » -
н и и п о ч у й с е м и д е с ь т и л е т , 
ш и р о к о и з в е с т н ы к а к у н а с 
в с т р а н е , т л и н з а р у б е ж о м . 
А т а к и е В а ш и р о м а н ы к а к 
• Т и х а * о б и т е л ь * . • П е п е л к * 
щ е « , и м н о г и е и о е е л л м и р а с » 
с к а з ы п о п р а в у в о ш л и в зо« 
л о г о й ф о н д р о д н о й л и т в р а т у * 
рь». 

П р е о д о л е в в р а н н е й м о л о -
д о с т и с и м в о л и с т с к и е и с к у ш е -
н и я н в с т а в н а п о з и ц и и ж и з -
н е н н о й п р а в д ы . В ы с д о с т о -
и н с т в о м н е с е т е » с * а ф е » у . 
п р и н я т у ю в а м и о т В а ш е г о 
о т ц а , о д н о г о и з л у ч ш и е п р е д -
с т а в и т е л е й г р у з и н с к о й р е а л и -
с т и ч е с к о й п р о э ы В ы е д о к н о -
е е н н о р а с с к а з а л и о с т а н о в л е -
н и и С о в е т с и о й в л а с т и и н с л . 
в о я и о м с т р о и т е л ь с т в е в Г р у -
з и м . Н е с о м н е н н о б о л ь ш и м со-
б ы т и е м е л и т е р а т у р н о й «низ-
и н р е с п у б л и к и л ^ н л о с ь и з д я -
и и « « е т ы р е к т о м и и к а В е ш н е 
и з б р а н н ы * п р о и н е д в и и й , в с у . 

С е к р е т а р и а т п р а в л е н и е 
Со*озд п и с а т е л е й С С С Р , с о в е т 
п о л и т о в с к о й л и т е р а т у р е к с о -
е е т п о г г р и т и к е и л и т е р а т у р о -
в е д е н и ю н а п р а в и л и В и т а у т а с у 
С т л п о н о в и ч у Н у б и л ю с у п р и -
в е т с т в и е ; 

« М р и г н и . л и т е р а т у р о в е д , 
д о и т о р ф и л о л о г и ч е с к и * н а у к , 
з р и д е е л т н л е т и л р а б о т а ю щ и й 
» а к и е в л н т о в е н о и л и т е р а т у -
ре,!. б л е с т я щ и м з н а т о к п о з з и и , 
у м е ю щ и й г л у б о к о и с с л е д о в а т ь 
ее с п е ц и ф и ч е с к у ю ф а к т у р у , 
ш и р о и о з р у д и р о в а н н ы и у ч е -
н ы й . В ы в о м н о г о м с п о с о б с т -
в о в а л и т о м у , ч т о с е г о д н я л и -
т о в с к а я с о в е т с к а я к н и г а п о л ь -
з у е т с я п р и з н а н и е м д а л е к о з а 
п р е д е л а м и р е с п у б л и к и . 

весомый вклад вносите Вы 
в и з у ч е н и е в з а и м о д е й с т в и я 
б р а т с к и * с о ц и а л и с т и ч е с к и х 
к у л ь т у р , и * в з а и м о в л и я н и й в 
е д и н о м о б щ е с о ю з н о м п р о ц е с -

се. В а ш е с л о в о , з в у ч а щ е е с о 

с т р а н и ц ц е н т р а л ь н о й п е ч а т и , 
в с е г д а п р и в л е к а е т в н и м а н и е 
о б щ е с о ю з н о г о ч и т а т е л я т о н -
к о с т ь ю а н а л и з а , в з ы с к а т е л ь -
н о с т ь ю , ш и р о т о и в з г л я д а , и с -
т и н н ы » * н и . е р н а ц и о н а л и ? м о м . 

В с т а т я я х , к н и г а * , п о с в я -
щ е ч н ы х л н т о в е н о и л и т е р а т у -
ре X X в е н а , т в о р ч е с т в у Ю л ю с а 
Я н о м и с а . С а л о м е и Н е р и с и 
д р у г и х ее в ы д а ю щ и х с я п р е д -
с т а в и т е л е й , в ы г л у б о к о и с с л е -
д у е т е и с т о к и н з а к о н о м е р н о -
с т и р а з в и т и я р е в о л ю ц и о н н о й 
л и т е р а т у р ы М ы в ы с о к о це-
н и м в а ш е у м е н и е п о ч у в с т в о -
в а т ь и р а с к р ы т ь и н д и в и д у а л ь -
н о с т и п и с а т е л я , с в о е о б р а з и е 
е г о т а л а н т а » . 

сЛитсратурнащ газета» при» 
ОСгиччги ч к этим теплым 
поздравлениям. 

л рг л акцию 
*лнп РЛТУРНОП 

ГАЗЕТЫ» 

Разрешит* чгрез яаши ев-
влт1/ нырозит» ссросчнию 
Г» 1,:.'пд'1рнОс 1Г1 вегм орднш.ш-
ци 14. чигатс.щм и писателям, 
но.н раяипшим м/'н.ч с днем 

чиднътилгти* и награжд*'-
чием пр<!гцо м ОктчбрьскоЯ 
Революции. 

Яков »А1М 

Пгег. ктп йгпомчил меня » 
день мое,'о 75-летия, шкрен-
не Ллагпдарю за серг)еч>>нй 
по.кТпикленья и дибрые по-
желания. 

А ф а н а с и й К О П Т Е Л О С 

ПранРшр ио ргннют бт;п-
дирность ясен организициям 
и частным лицом, при(лип-
шим мне сепи ^озвраяления 
й г).'нь моего йпсьмидесяти-
лстия 

И. С. ШКАПА 

1ТШШЫШ1» 

Фото А. КАРЗАНОВА 

дуальное достоинство чело-
века, а к школе — сугубо 
лнчнап пнбота словесника, 
сфера его профессиональ-
ных интересов. Что ж. если 
иметь в виду грамотность, 
которая определяется про-
центом орфографических и 
пунктуационных ошибок, 
вопрос о судьбах русского 
языка в сегодняшней школе 
может показаться частным 
и второстепенным. «Поду-
маешь. безударные глас-
ные! Теория относитель-
ности — вот это вещь'» 
Что может словесник проти-
вопоставить :>Т0Й вполне за-
конной амбиции физика? 

Т о л ь к о то. что в русском 
языке (как и во венком род-
ном языке) есть свои «тео-
рия относительности», кото-
рая важнее всех премуд-
ростей правописания и осз 
которой физика математиче-
ские теории, законы, фор-
м у л ы — ничто, ибо ой и етч-
новятся . немыми! Этими 
псионами языка, его внут-
ренней сутью и смыслом 
его изучения являются жи-
вая речь, умение человека 
выразить мир и себя в сло-
ве. Я з ы к — это наша пов-
седневная практическая 
деятельность, а примени-
тельно к школе — уроки по 
к а ж д о м у предмету. по-
с к о л ь к у учиться —- значит 
м ы с л и т ь , а осуществить зто 
помимо языка невозможно. 
Вот и получается, что в не-
у д а ч а х учеников по мате-
матике и физике виноват в 
немалой степени... русский 
я з ы к , хорошо знакомое кос-
ноязычие. которому мы 
п р и в ы к л и удивляться еще 
меньше, чем орфографиче-
ским ошибкам! 

Т а к открывается истин-
ная роль в школе предмета 
. русский я з ы к » . Его особая 
роль. ;>то не . о д н и из» 
ш к о л ь н ы х дисциплин, а 
предмет, на котором гово-
р я т все науки, все учебные 
дисциплины, без преувели-
ч е н и я основа общего (и, 
м е ж д у прочим, специально-
го тожеМ образования. Од-
нако русскому я з ы к у — не 
столько правилам орфогра-

фии и пунктуации я языку 
в целом) — мы учим еще 
плохо. Исключение же рус-
ского языка из учебных 
планов старших классов мо-
жет привести только к рос-
ту безграмотности учащих-
ся, к снижению их речевой 
н, следовательно, общей 
культуры, всего уровня их 
образовательной подготовки 
и воспитания... 

Известно, что обучение 
не терпит обрыва, пауз они 
тотчас же приводят к утра-
те того, что ученик знал и 
умел. Вот почему грамот-
ность и речевая культура 
старшеклассников от 8-го 
к 10-му классу скорее па-
дают, чем возрастают, как 
должно бы быть при нор-
мальном построении школь-
ного курса русского языка 
— его непрерывном изуче-
нии с 1-го по 10-й класс. 

Хочется отметить еще 
один аспект преподавания 
р\ сского языка в шкр.ю. 
Постижение языка в значи-
тельной степени сводится к 
орфографии, к преслову-
тым безударным гласным. 
Конечно же, от грамотно-
сти в ее узком смысле, на 
уровне орфографии и пунк-
туации, отмахиваться нель-
зя! Но неловко и превра-
щать правописание в «проб-
лему проблем». Ведь осно-
ва истинной, прочной гра-
мотности—речевая культу-
ра ученика, чувство слова, 

«.эстетическая» нетерпимость 
к ошибке... А достичь этого 
можно, лишь ведя учеников 
от законов языка к овладе-
нию речью, искусством ре-
чевого общения. Когда-то 
Гете на склоне лет призна-
вался, что он всю жизнь 
учился читать, но так и не 
овладел этим вполне. Уметь 
читать — это значит пони-
мать др\гого человека, ав-
тора произведения, это 
искусство общения, как и 
речь, это диалог, несравнен-
но более с л о ж н ы й , чем раз-
говор с собеседником, но 
диалог. Этому человек учит-
ся вею жизнь. Говно сто 1ь-
ко же мы учимся родному 
языку. Так можно ли в шко-

ле уложить из\чение рус-
ского языка в прокр>стово 
;юже восьми классов с 
! мертвым сезоном» в стар-

ших' 
Но дело не только во 

времени как типовом. От 
класса к классу растут, ус-
ЛОЖИИЮ1СЯ духовные инте-
ресы ребят, а значит, и их 
речевая Деятельность, се со-
держание и формы. Этот 
процесс идет особенно ин-
тенсивно как раз после 
восьмого класса, когда всту-
пающий в юную пору чело-
век испытывает потреб-
ность в самораскрытии и са- • 
мо\тверждении. Но именно 
в эту трудную и радостную 
пору становления личности 
у роки русского языка вна-
чале резко сокращаются, а 
затем исчезают вовсе. Прав-
да. в старших классах раз-
решено заниматься русским 
языком факультативно « в 
тех школах, — разъясняет-
ся в примечании к «Учебно-
му плану», — где есть не-
обходимость в совершенст-
вовании знаний старше-
классников по русскому 
языку». Значит, есть шко-
лы, где такой «необходимо-
сти» нет. где ученики овла-
дели русским языком в со-
вершенстве'.' Верят ли авто-
ры этого компромиссного 
примечания в такую воз-
можность. которая даже в 
искусстве слова существует 
лишь как труднодостижи-
мый идеал? 

В 9-м и 10 м к лассах рус-
скому языку пора стать 
пол но пра в з ы м предметом, 
изучаться несравненно уг-
лубленнее и шире, чем в 
восьмилетней школе, на 
подлинно научных основах. 
Перед старшеклассниками 
русский язык впервые смо-
жет предстать как система 
с ее внутренней логикой и 
закономерностями. В цент-
ре их внимания окажутся 
такие тонкости и глубины 
языка, которые были недо-
ступны раньше, и прежде 
в.-сго сложные вопрос*! 
культуры речи и стилисти-
ки. наконец искусство 
речевого общения как важ-
ная проблема овладения 
языком. А это неотде-
лимо от формирования лки'е 
ви и бережного отношения 
к родной речи, чувства сло-
ва. литературно-творческих 
способностей как неотъем-
лемых качеств всесторонне 
развитой личности. 
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ЬГ ЛЖЕТСЯ, б<- ЯТСТРП, 
ь разнообразие, ивстемип 

современной п о л н и не 
требуют ОСОБЫХ ДОвДЧЙ* 
телылв. Это известно любо* 
XIV ЧМЫТСЛЮ. 

Однако наша поэзия не» 
г. ьвисльо бога • •! <е 
пред№1вд*сг себе 
Но. с другой стороны, суще- { 

ствуют сшс пробелы в нашем 
представлении о богатстве со* 
временной поэзии, обуслов-
ленные подчас скромностью 
те\ нли иных авторов, пред» 
почитавших держаться в сто* 
роис от обшего бурного пото-
ка, от борьбы честолюбий, 
тщеславий, от борьбы за свое 
заслуженное место. 

Вот пример — даже не 
пример, а просто образец лич-
ной исступленной скромно-
сти. У этого поэта не было 
никаких причин прятаться в 
тени. Д а он и не прятался!.. 

То ли уверенность в себе 
(на нее были все основания), 
то ли крайняя неуверенность 
(никаких оснований...), но 
Владимир Державин, каза-
лось, решил зарыть в землю 
свой клад — наподобие того, 
как кладут капитал в банк 
под проценты. Какие же про-
центы могут быть на клад, за-
рытый в землю? Разве что в 
поэзии Пушкина... «Но, как 
вино —печаль минувших дней 
в моей душе чем старе, тем 
сильней». Вот » таких высо-
ких категориях мыслятся ха-
рактер и судьба В. Держави-
на. его душевный и духовный 
потенциал, определивший его 
поэтический путь. Это явле-
ние недюжинное, невольно 
привлекающее к себе. 

В. Д е р ж а в и н п р о ш е л н е л е г -
к у ю Ж ' О Н Ь . Х О Т » . ИП3.1ЛОС*, 
в с е у н е г о л а ц и л о с ь . К а и пе-
р е в о д ч и ц о н Л ы л в ы с о н о ц е -
н и м . х о р о ш о п р о н и к а л и ч у -
ж и е я з ы к и н а ш е г о В о с т о к а . 
О н м н о г о р а з б ы в а л • Г р у з и и , 
и в А р м е н и и , и • А з е р б а и д ж л * 
н е . Е г о в с т р е ч а л и н а К а в к а з е 
к а к д о б р о г о д р у г а . О н п е р е в е л 
« - Ш а х н а м в » Ф и р д о у с и , Н и з а -
м и . А л и ш е р а Н а в о и , С а а д и , 
Х а ф и л а , Д ж а м и , Р у м н , р у б а й 
О м а р а Х а й я м а , а т а к ж е э п о -
с ы : а р м я н с к и й « Д а в и д С а с у н -
с и и й * . л а т ы ш с к и й - Л а ч п л е -
с и с - . э с т о н с к и й « К а л е в и п о э г » , 
я и у тс к и й « . Н ю р г у н Б о о т у р 
С т р е м и т е л ь н ы й » . Б ы л у д о с т о е н 
Г о с у д а р с т в е н н ы х п р е м и й , з в а -
н и и з а с л у ж е н н о г о д е я т е л я 
к у л ь т у р ы А р м е н и и и з а с л у -
ж е н н о г о р а б о т н и к а к у л ь т у р ы 
У з б е к и с т а н а . Н о и с а м о н , к о -
н е ч н о . п о э т р е д к о с т н ы й . Е г о 
п о > м а - П е р в о н а ч а л ь н о е н а к о п -
л е н и е * ( 1 9 3 6 ) с р а з у б ы л а з а м е -
ч е н а и в ы д в и н у л а е г о к а к п о э -
т а о р и г и н а л ь н о г о и с м е л о г о . 

В. Державин, когда вышла 
его поэма, был еще молод. 
Он родился 14 ноября 1908 
гота и был гораздо моложе 
Дуговского, который редак-
тировал его книгу. В поэме 
идет речь о замечательной 
эпохе в истории европейекого 
человечества, об эпохе Хри-
стофора Колумба и Леонар-
до да Винчи, об открытии 

I Америки... 
Уже во вступлении к поз. 

I м«\ с первых же строк нас 
охватывает мощная музы-
клльЙМ стихия: 

В ч е р н и л ь н и ц е м о е А п о ю т 
| к о л о к о л а . 
1 С к л о н я ю т с я д у б ы 

н а д к р ы ш е й п е п е л и щ а , 
И н е й г о р о д з а т о н у л * — 

г д е п р е ж д е т ы ж и л я г 
Н ы р я е т к и т . 

с у л о я п р о л а м ы в а я д н и щ а : 
И н а п р е т к р о в ь с « е т е е й , 

г д е н о ч ь я ю В а и в е л а 
В н а б з н ь и х э я п о е л г х 

о с е н н и е и г р и щ а . 

Повел АНТОКОЛЬСКИЙ 

С Ч А С Т Ь Е 
Д А Р О В А Н И Я 
К 70-лшию со дня рождения Владимира ДЕРЖАВИНА 

П у б л и к у . м ы « з а м е т и м — о д м л т п о с л е д н и х р л б о т П д а л а 
Г р и г о р ь е в и ч а А и т о и о л ь с м о г о . В ы д а ю щ и й с я м а с т в р . н р у п ч ч й 
з н а т о к м н о г о н а ц и о н а л ь н о й с о в е т с к о й и м и р о в о м п о э з и и , г о в о -
р я о б у ш е д ш е м н а в с е г д а д р у г е , о т д а е т д а м » г л у б о к о г о у в а ж е -
н и я т а л а н т у з а м е ч а т е л ь н о г о п о э т а и п е р е в о д ч и к а В л а д и м и р а 
В а с и л ь е в и ч а Д е р ж а в и н а , я о с х и и д л е т с я е г о р а з н о с т о р о и н . н э р у -
д и ц и е й , . л и ч н о й и с с т у п л е н н о й с к р о м н о с т ь ю » . 

С в о ю с т а т ь ю П . А н т о и о л ь с к и и х о т е л у в и д е т ь н а с т р а н и ц а х 
• Л и т е р а т у р н о й г а з е т ы * я д н и , н о г д а е г о д р у г у и с п о л н и л о с ь б ы 
70 л е т . Н о , у в ы , а в т о р н е д о ж и л д о » т о и д а т ы . . . 

сам иптор. У Г* Держоння. 
слава о т я т е л ю . — герой. 
О н — В н у т р и (ВОСЛ ЗЛЧСЧ.\-

тельной яыдумкн н внутри 
поэшн. Вое кнрты ле>,л г на 
столе — выбирай любую... 

В. Державин не 01рвни-
чи.1 себя одной поэмой «Пер* 
аоначяльиос накопление». У 
него были н собственное лег» 
стяо, н собственная юность, 
и к тому же Ссяср нашей Ро-
дины. с которым он свж.тн 
своим рождением. II п о бы-
ло отнюдь не книжным бо-
гатством, я его личной Па-
мятью, "Ю жнаненным до-
стоянием: память, как гЛ по-
добает, стала подспорьем во-
ображению. 

Не впервые я помин па-
ы пь и яоображенне работа* 
ли спяренно н дружно. Ког-
да-то в прошлом веке Водлер 
считал эту спаренную работу 
основой для любой помни. 
Он не был ни теоретиком, ни 
пропагандистом своих видя-
дои, но исключительно вели-
ким попом, оплодотворив* 
шнм творчество многих из 
тех. кто следовал зл ним. 

Державин выл известен 
как переводчик с сямых раз-
ных Я.ШК0В, а между тем 
он. как говорится, п о и божь-
ей милостью! 

В стихах его на елаву пора-
ботало воображение. II ие 
только оно, здесь сказались и 
общая культура молодого 
е.не человека, его начитан-
ность, его разносторонняя 
осведомленность, сознание то-
го, что наша чиоха предъ-
являет к писателю гигант-
ские требования. История 
была для Державина от-
крытой книгой. Он, можно 
сказать, читал ее наизусть. 
Г.слн угодно, это его личный 
секрет, в котором читатели 
могут и не разобраться, — 
пускай же хоть попытаются 
разобраться: они ахнут от 
неожиданности. Какая уди-
вительная сила и смелость 
воображении поил! 

11 вот, говоря об ушедшем 
ил веер да др>1е, вспоминая 
ею нелегкую дорогу, его об-
Шую вооружению по э\бов 
культуру, я по толю себе на-
последок'утвердить одну бС|-
условнмо истину. Владимир 
Васильевич Державин был 
поистине счастливым челове-
ком, Счастье это я самой 
природе ею дарования, в 
том. что дело у нею спори-
лось, я том, что д^ояные си* 
лы он тратил на любимо* де-
ло я что это любимое дело у 
иего в избытке! 

И гекатомб венец 
а с т о с о р о к к о р а б л е й 

А н т о н и й у т о п и л 
ш ч е р н и л ь н и ц е м о е й . 

Выходит, что над попом 
В. Державиным господствует 
ие только стихия музыкаль* 
на я. строки его обогащены 
еще и памятью Шекспиров-
ских трагедии. Вот какова 
культурная осведомленность 
аитора. Как летко вместил он 
я эти восемь строк своей пер-
вой октавы миры истории. 

Рядом с китом, проламы-
вающим днища кораблей, ря-
дом с этой доисторической 
вневременной архаикой — 
не кто иной, как герой Шекс-
пира, Марк Антонин, ради 
царицы Клеопатры утопив-
ший свои корабли в тон ж* 
депжавинской чернильнице. 

Я стараюсь обойтись беэ 
громоздких н длинных цитат, 
потому что каждая из октав, 
каждый ее отдельный отры-
вок одинаково достойны вос-
произведения. 

Важно только одно, е ка-
кой тщательностью, с каким 
ананием дела Державин ле-
пит героя поэмы. Вот он, 
авантюрист, забубённый бо-
роздитель морей и океанов: 

Б о к а с т ы й с в о й к о р а б л ь 
в е д я • Ц е й л о н , с к л е й м о м 

С т я ж а т е л ь с т в а н а л б у . 
и з п о р т а • п о р т н о ч у я , 

Т о р г у в т , г р а б и т , а с е т е р л в т 
за с т о л о м 

И г о р н ы м , и л ь • п у т и — 
к о г д а п и р а т , п о ч у я 

Д о б ы ч у , н а л е т и т , и л ь 
с а м Н е п т у н с т о л б о м 

В о д ы р а с щ е п л е т б р и г 
и п о н е с е т л и к у я 

О б л о м к и п о в о л н а м . . . 

Так тяжело нагружен этот 
метафорический иар\ сник, 
перекочевавший из \\'| века 
в XX Как же не вспомнить 
знаменитый «Пьяный ко-
рабль» Рембо и ею приклю-
чения в XX яекс! Но У Рембо 
под маской корабля действо-
вал, задыхался в страдал 



ПРОЗА, ПОЭЗИЯ 

Незримыми руками «взнесенный 

Превыше «се» печалей и разлук. 

Иду, епадая • дрему, и мечтаю 

Остаться в ней, чтоб долге сидеть сны 

И • снежный вечер добрести до края 
Извечной, белой, доброй тишины. 

Вглядись • себя поглубже. Прям и крепок. 

Ты выстоял наперекор судьбе. 

И в лабиринтах черепного склепа 

Свой малый космос ты несешь в себе. 

Там завихренья крохотных галактик, 
Вращаются рои микропланет. 

У каждой облик свой и свой характер. 

Их суть неразделима — мир и свет. 

С космическими сферами так схожи, «ва полушарь» силу обрели. 
то это? Сгусток плазмы или, может, 

Модель Вселенной, копия Земли? 

Тут родниковые ключи артерий, 

Извилистые стоки темных вен. 

В слиянье клеток, в мудром их сплетенье 

Ж и в о й росток — непостижимый ген. 

Надежный код. исконный свод законов, 

Скопление загадок... Ты опять 

Заворожен мильярдами нейронов. 
Что, всю махину эту с места стронув, 

Себя стремглав стремятся испытать. 

Бее вз.чрагивает. В с п ы ш к и лучевые. 

К о н т а к т . Взлзтаот молния, как плеть. 

И это их разряды грозовые, 

И х ритм, их жажда, их энергосеть. 

Бег импульсов, биенье чутких тканей. 

М е х а н и к а с о з н а н и я строга. 

К у р ц ш л ы з . . . В коротком этом замыканье 

Трепещет мысли вольтова дуга. 

Вот бездна мозга, кругозор бескрайный. 

Блуждая в неизведанных мира<, 
Т ы и щ е ш ь соприкосновенья с тайной 

И перед ней испытываешь страх. 

Вся м е ш а н и н а эта — сочетанье 

Ж е л е з а , с с р ы . фосфора, воды, 
П р и р о д ы н а и в ы с ш е е созданье. 

С е — ч е л о в е к . И все его т р у д ы . . . 

Его победы над бедой и б о л ь ю , 

Его о т к р ы т ь я и утраты все, 
В з р ы в н е ж н о с т и и н е п р е к л о н н о с т ь в о л и , 

Земная ж и з н ь в уродстве и красе. 

В о л н и с т ы й трепет корок и п о д к о р о к , 

С л о ж н е й ш и х ш и ф р о в глубина и ВЫСЬ. 

Н о ты еще в н и м а т е л ь н е й вглядись 

В себя 
А что же дальше? 

Б е д н ы й Й о р и к ! 

Перевел с украинского 
Яков X ЕЛ ЕМ СКИП 

М я м в р я *. Й Й Т 1 Э А Т У Я Н А Я Г А З Е Т А ма АН 

' " — — — у I 

Микола БАЖАН И ливень, стремящийся к первой разведке, 
3 * е н * и сверкая, идет по земле. 

Дождинки развешаны, словно сережки, 

На белых и розовых сучьях берез. 
О н и повисят и поблещут немножко, 

Потом растекутся по древу, вразброс. 

Мерцает пороша. Н о пахнет весною 
Начальный, пугливый еще снегопад. 

Ты рядом. М ы празднично входим с тобою 

В прозрачный, поющий, щебечущий сад. 

Созвучья сплетаются, как разнотравье, 
Мелодия вьется лучистой тропой, 

И воображенье становится явью, 

А явь оборачивается судьбой. 

Надежда, как вешняя почка на ветке, Я сам, как тот кристаллик невесомый, 

Раскрылась в придуманном мною тепле. В ладонях благодатных таю вдруг, Фото В. КОСТИНА 

Ле/гвыи снег 
...И только твой след на хрустящей пороше. 
Оттиснутый синею тенью следок. 

Л сердцу легко от раздумий — от ноши 

Бесшумной, как снег, что негаданно лег. 

П о р о ш а обвила стерильной повязкой 
Все боли души очерствевшей моей. 

Я слышу: под ломким, как музыка, настом, 

Все сроки нарушив, петляет ручей. 

Я шепоту чистой порощи внимаю 

И в добром предчувствии общих дорог 

Склоняюсь и нежно к щеке прижимаю 

Твой взятый из теплого снега следок. 

• 
Луг осенен благословеньем снега. 

Полет белейших звезд нетороплив. 

В молчании листаю книгу «в«та, 

Непостижимых тайн и дивных див. 

Летучий сумрак нависает сверху, 

Дурманит сердце и туманит взор. 

А снегири, как брызги фейерверка, 
Вонзаются в серебряный простор. 

мжв> о |УА"« •«>...» .••«,» я в и в щшшшш 

Н
У, КАКИЕ будут мнения? — спросил судья Иван За-

харович Анастасьел и поглядел на заседателей: 
Агнию Григорьевну Бирюкову, заведующую сбер-
кассой, и Антона Антоновича Коробкова, брига-
дира каменщиков. Не рассчитывая на немедлен-
ные ответы, он отвернулся и посмотрел в окно. 

Снег перестал падать, но по стеклам еще струилась влага, 
и освещенные окна в ломе напротив дрожали и расплывались, 
ка< под текучей водой. Январь был на редкость теплым. 

— Откуда берется такая жестокость? — проговорила Бирю-
кова —- Совсем же еще молодой человек... И жестокость ка-
кая-то бездумная, бесцельная. 

— А если умная вы думаете, лучше? Если с целью? — ска-
зал Коробков. 

.. Антону Антоновичу было недалеко до полных пятидесяти 
лет, ко>да он перешел в последний, десятый класс вечерней 
школы; поступил он в школу, когда ему перевалило уже за 
серок, чтобы не отставать от детей. И уже пожилым челове-
ком сн пережил ю, что обычно является уделом юности, — 
пережил познавание мира, его устройства, его законов. Но 
го, ч»о в юности осваивается в общем-го легко, если не счи-
тать «исто технической стороны, как нечто синхронное с воз-
мужалостью. с появлением усов, в возрасте Антона Анто-
новича стало событием и счастливым, и драматическим. 
Он словно бы шагнул на простор всей планеть>, и перспекти-
ве уходившая а века, завладела его воображением. Но одно-
временно он почувствовал и укол неведомого ранее беспо-
койства. Знание, как оказалось, не только дарило радости, но 

тревожило рождая новые вопросы и недоумения. 
Антона Антоновича часто ставило в тупик поведение лю-

деА . Мир будущего был замечательно по ^ауке спроектиро-
ван, и, собственно, сегодня уже могло бы стать совсем хо-
рошо — чисто и справедливо, каждому по заслугам А вот 
поди ж ты: люди ловчили, обманывали, жуликоаали. Беда за-
ключалась а том, что в силу каких-то причин — вот что не 
всегда поддавалось объяснению —- человек терял верное на-
правление, недаром о нем говорили: «сбился с пути». И имен-
но с ними «сбившимися с пути», встречался в суде народный 
заседатель Коробков. 

Едва ли не каждая такая встреча причиняла Антону Антоно-
вичу огорчение Как бы, на инои взгляд, нм незначителен был 
Повод — м|лнв< кража, жилищным конфликт, родительскав 
рбида, жалоба на неплетельшиков алиментов, Антон Анто-
нович терял душевное равновесие. И в самом деле, люди — 
* не маленькие не дети — противились разуму, своей же 
Очевидной выгодо, темная дурость — иначе не скажешь — 
толкала и* на бессовестное и злое А уж нынешнее дело —-
дело Хлебникова, девятнадцатилетнего юнца, обвинявшегося 
в жесточайшем преступлении, — совсем лишило Антона Ан-
тоновича покоя. 

Как и все прямодушные, естественной честности люди, Ан-
тон Антонович был доверчив. Наивысшей добродетелью он 
почитал добросовестность. И он удивлялся — прежде всего 
удивлялся! —- сталкиваясь с иным отношением к человече-
ским обязанностям в семье, в труде, е любе» .. 

Сидя сейчас в небольшой по-канцелярски неуютно голой 
комнатке где они трое — судья и две зеседателя, отъединив-
шись от всего остального человечестве, совещались, Антон 
Антонович испытывал трудную нерешительность. Он был по-
лон доверия — доверия к мудрости закона и к обвинительно-
му заключению, к суровым требованиям прокурора и к дол-
голетнему опыту старого судьи. Собственная добросовест-
ность противилвсь в нем самой мысли о чужой небрежности 
или предвзятости, тем более в данном случае, когда преступ-
ником был парень, только-только вступивший в жизнь. С Дру-
гой стороны, не вызывали у Антона Антоновича неодобрения 

рень вдвоката, и те побуждения, что продиктовали зту за-
щитительную речь. Не было у него причины сомневаться и в 
искренности свидетелей, что так волновались, давая показа-
ния, стремясь облегчить участь товарища по работе; отлич-
ную характеристику подсудимого представил суду завод, на 
котором тот работал. И все »то, вместе взятое, упрямо спо-
рило с соображениями прокуроре, также достаточно убеди-
тельными. А главное, что питало нерешительность Антона Ан-
тоновича, было впечатление, сложившееся у него от самого 
обвиняемого — юнца, ставшего убиицеи. 

Поражало в Хлебникове то, *«то он как будто не раскаивал-
ся в своем преступлении. И вместе с тем он сознавал, каза-
лось, его случайность — всю ничтожность повода, приведшего 
к кровопролитию. «.Выпили и заспорили, слово за слово.. » — 
больше ничего, в сущности, не сказал он о поводе, он даже 
позабыл, не сумел внятно ответить, о чем они там заспорили. 
Если недолго думать — на скамье подсудимых сидел фор-
менный злодей, чудовище в облике круглоголового, веснуш-
чатого парня с отощавшей шеей, с прозрачно-светлыми, ясны-
ми глазами, в обмятой спортивной курточке, из рукавов ко-
торой «ысоеыеаяись некрупное кисти рук. И Антон Антонович 
попросту не мог легко с о г л в о ' ь с » с тем, что »то симпатич-
ное обличье было обманным, скрыеело зяериную сущность .. 

Другой народный заседатель, Агни* Григорьевна Бирюко-
ва. на вопрос судьи о ее мнении по делу ответила, не поко-

лебавшись: 
— А тут двух мнений быть не мотет, 
— Ну, а точнее? — попросил с у д и . 
— Виновен, конечно! Откуда только такая 

ность, такой цинизм? 1 

Ома сложила руки на коленях, выпрвмилась, подняла голо-

ву и застыла в покойной неподвижности. 
— Итак Агни* Григорьевна, вы подаете голос за предель-

ное по данной статье наказание? — спросил судья ровным, 

Глуховатым голосом. . 
— Добренькие мы очень .. — сказала она. — Такой Хлебни-

ков отсидит свое . да и не отсидит он его полностью, до сро-
ка выпустят, и не то что человека убьет — дом подожжет. 

Антон Антонович заморгал, растерявшись: 
Ну уж и до а подожжет! Это вы чересчур... Зьчем ему 

дом поджигать? 
— А зачем ему было убивать? У него же никакои жалости... 

Что ему на данный момент в голову взбредет^, где засвербит, 
тлм и чешется. У такого понятия нет — чем-нибудь дорожить... 
Своего-то нет ничего, пусто — зачем ему чужое беречь?.. 

— Ага вон оно как!.. — Антона Антоновича рассердила 
легкость с которой его «напарница» расправлялась с Хлеб-
никовым' — Выходит, чтоб быть сознательным, надо на книж. 
ке кое-что иметь. Вы так считаете: иметь сберкнижку. . 

По широкому лицу Агнии Григорьевны прошла медленная 

У С 1 Т н . в том смысле, - сказала она> - А хот. в и так. . 
Что заюрного - откладывать И государству поль-

за, вы сами знаете. . . . 
— А в каком еще смысле?.. В каком! 

бесчувствен-

настаивал Антон 

А | О н Т и « Ч ответила, словно высказавшись до конца, даже не 

пошевелилась. 

Молодой человек, судьба которого сейчас решалась^ вы-
зывал у Агнии Григорьевны чувство опасливо-враждебное. 
При всей своей внешней невозмутимости А г н и . Григорьевна 

была человеком сильных эмоций. И Хлебников не понравил-
ся ей по первым же впечатлениям, без каких-либо скидок на 
молодост., слов о она сразу м»е все о нем узналл Убийца, 
способный ни за что лишить человека жизни, способен был, 
само собой, на любое преступление — на грабеж, насилие, 
поджог... Так и проявлялось то зло, что, по убеждению Агнии 
Григорьевны, жило в каждом человеке, — только у о д н о ю 
оно жило открыто, а другому удавалось смирять его в себе. 
Но соблазны мучили едва ли не всех, люди боролись в душе 
с грешными меланиями, победа давалась с великим трудом — 
это Агния Григорьевна, действительно, хорошо знала. 

Она эту победу одержала... Однако было время, когда от-
каз от того, что само как будто предлагало себя, можно было 
бы назвать ее подвигом — педвигом отказ* 

С тех пор, как она себя помнила, она вынуждена была отказы-
ваться от всего, что наполняло радостью жизнь ее сверстниц: а 
детстве — от куклы, от билетика в кино, от палочки эскимо; 
позднее — от красивого платья, от модных туфелек. Это было 
то же существование, что досталось и ее матери. Та за свою 
незадавшуюся жизнь перемыла, кажется, если сложить вмес-
те, все поль» в большом столичном городе, во всех его квар-
тирах и учреждениях; отец скрывался от семьи, не платил 
алиментов, и случались дни, когда приходилось занимать ко-
пейки, чтобы заплатить за хлеб, полагавшийся по карточкам,— 
еще не миновало скупое, послевоенное время... Долгие годы 
мать мыла полы и выносила мусор по соседству в сберкассе 
— там ее знали, сочувствовали ей; и там же начала трудиться 
и Агния Бирюкова, хмурая, молчаливая девушка, — в ска-
зочной близости к огромному богатству, спрятанному в бро-

раясь, и его вместе с соучастником схваченным уже на ули-
це, увезла милиция Агни* Григорьевна тоже не сразу отды-
шалась, ее трясло, дрожали руки 

Ей вынесли по управлению благодарность за «оешитель-
ность и смелость, проявленные при исполнении с л у ж е б н о г о 
долга», она получила я награду ручные часики, и о ее пол-
виге узнали все, кто прочитал в газете посвященный ей очерк. 
Вскоре ей была несколько увеличена зарплата. 

— ..Так в каком же вы смысле сказали про имущество? — 
Коробков не унимался — Интересно послушать 

— Если спрашиваете, я так скажу человек чего стоит, то 
имеет — сказала после паузы Агни» Г р и г о р ь е в а 

— Вам. конечно, ка< работнику сберкассы виднее Ну, я 
когда нет у человека сберкнижки, не заимел? Значит, что же 
— и стоимость его нулевая? Есть сберкнижка — есть человек, 
нет — и человека нет, пустое место, тан, что ли? 

— вы меня не собьете, товарищ Коробков! — твердо ска-
зала Агни* Григорьевна — У каждого человека должно быть 
свое, кровное. А на чужое не зарься На то у нас и суды, и 
МИЛИЦИЯ. 

— Без милиции пока что не проживешь — это точно. Но 
вот вопрос: на од'-ой ли милиции мы стоим' Может, и еше на 
чем-то, покрепче милиции... Може , при полном коммунизме 
вообще милиции не будет, одни лишь регулировщики ГАИ 
останутся. . 

Молчавший до згого момента судья счел необходимым 
вмешаться. 

— Пожалуйста, ближе к нашему вопросу. Вашего мнения 

Георгий БЕРЕЗКО [71СШЩШ!!!! 
Мои новый роман «Присут-

ствие необычайного» — о нрав-
ственном совершенствовании. 
если позволительно так выра-
зиться. об испытаниях, ното-
рые преодолеваются повышен-
ным чувством ответственно-
сти за челоееиа, любовью и до-
бротой. Среди многих персона-
жей романа есть и совсем мо-
лодой человек — Александр 
Хлебников, рабочий, недавний 
деревенский паренек. Чтобы 
в какой-то мере было понят-
но содержание предлагаемой 
здесь читателю главы, я дол-
жен сделать краткое поясне-
ние: Хлебников очень рано 
потерял родителей (отец умер 
от ран, полученных на войне) 
и был ребенком е-«ят в хоро-
шую соседскую рабочую семчю — там он рос и воспитывался. 
Вследствие чрезвычайных обстоятельств, защищая женщину из 
этой семьи, ставшую для него второй мдтерыо. он, как бы за-
слоняя ее собой, не смог не взять на себя ее вину и оказался 
на скамье подсудимых... 

Роман выйдет в свет в издательстве «Советский писатель*. 
Г. I . 

нированных сейфах. Спустя еще сколько-то лет Агнию Гри-
горьевну отдельно от всех поместили в клетушке 
с маленьким окошком и с выложенной золотыми бук-
вами табличкой, повешенной снаружи: «Касса». Теперь ев 
по-мужски большие, красные от стирки, от вечной домашней 
работы руки непрестанно окунались в бесконечные, тихо ше-
лестевшие потоки драгоценных бумажек, уносившихся через 
ее окошко дальше — е мир, где с ними происходили чудесе. 
В большом мире эти разноцветные — зеленые, синие, розо-
вые — бумажки превращались е вещи, в множество ве-
щей, делевших людей счастливыми; в доме, в автомоби-

ли, в кооперативные квартиры с ванными, с горячей водой 
(сама Агния Григорьевна до недавнего времени пребывала 
в битком набитом коммунальном «ковчеге»), в курортные 
путевки на теплое южное море, в дорогую одежду, в мехо-
вые шубы какой-то неправдоподобной, по слухам, цены (сама 
она всю молодость проходила в доставшемся от матери пере-
лицованном пальто, увенчанном воротником из покрашенной 

и почему-то позеленевшей кошки)... Разные люди наклонялись 
к окошку Агнии Григорьевны: были и такие, что из месяце 
в месяц регулярно добавляли к своим сбережениям всего 
лишь несколько рублей — итог таких же постоянных отказов, 

и Агния Григорьевна, как по-родственному, симпатизировала 
им. Были и другие, деловито укладывавшие во вместительные 

бумажники многие сотни, а то и просто рассовывавшие плот-
ные лачки по карманам. И никому не было известно, какое 
чувство испытывала она к той зарплате в получении которой 
расписывалась каждые две недели, — это были только ее 
деньги, ей одной принадлежавшие и поэтому особенно дорого 

стоившие. 

Однажды ранним осенним вечером, за минуту-другую до 
закрытия, Агния Григорьевна подсчитывала уже «остатки», в 
зале сберкассы появились двое мужчин. Один остался у вход-
ных дверей, второй быстро пошел к ев клетке. Она не сразу 
поняла, что внезапная команда, отданная высоким, вибрирую-
щим криком: «Тихо чтоб!.. Молчать и не двигаться!» — отно-
силась также и к ней... 

А все дальнейшее лишь е отдельны* подробностях, но на-
всегда впечаталось в ее память: затененное низким козырь-
ком кепки лицо молодого мужчины; круглый, пустой зрачон 
направленного не нее пистолете; щетинистая шея, в которую 
она вцепилась обеими руками; дергавшийся под ее пальцами 
острый, живой кадык .. Она не успела даже испугаться, страх 
охватил ее, когда все уже было кончечо. А тогде оне безо-
глядно дралась... Небывалая злость сделала ее бесстрашной, 
до ее слуха доходило слоено бы кввканье: гребитель, квк ни 
бился, не смог оторваться от нее, он задыхался, осел не коле-
ни раздался тупой стук упавшего пистолета . И Агния Гри-
горьевне почувствовала, что ев оттаскивают, отдирвют ее 
спазматически сведенные пальцы. 

Потом грабитель — хилый на вид, узкогрудый юноша — 
долго сидел не полу, хватая ртом воздух, страдальчески ози-
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по делу мы еще не слышали, — обратился он к Коробкоау. — 
Прошу! 

— Много неясного, — буркнул тот, будто обидевшись. — 
То есть невыясненного, во-первых, за что и почему? Так ска-
зать, мотив преступления совершенно не выяснен... Не быва-
ет же чтобы ни с того ни с сего топориком по черепу . 

— «Почему» — говорите А нипочему — это же самый ужас 
и есть... — спокойно проговорила Бирюкова. — Просто так, 
фантазия пришла. 

— Ну, в во-вторых* — продолжал судья. 
— Что же, во-вторых/ . Характеристика с производстве тоже 

не за красивые г лаза дается, тоже ведь серьезные люди пи-
сали. 

— Характеристики надо, разумеется, учитывать, — сказал 
судья Но вы ведь знаете коллектив к своему человеку не 
проявляет чветенько должной объективности — слишком со-
чувствует. 

Антон Антонович чвсупился, лицо его поиняло надутое вы-
ражение, он соображал, что можно было бы сказать «в-треть-
их», какой еще довод привести. 

Вот что хотите! —- высоким, утончившимся голосом вос-
кликнул он. — Ругайте, что задерживаю вас... А нет у меня 
веры, что этот мальчишка Хлебников . Хоть и сам он показал 
на себя. А не пойму я его' . Не похож он на человекоубийцу. 
Ну не похож!.. Не прост он —- верно! А не он!.. Свидетели в 
один голос то же 

— Дружки его, одна компания, — сказала Агния Григорь* 
ев «а Не нее вспышка Коробкова не произвела впечвтления. 

Тек они пререкались, пока судья хранил молчание; он лис-
тал пухлую подшивку «Дела» ьсе-что перечитывал, в несколь-
ких местах проставил запятые (найти вполне грамотного сек-
ретаря суда на полагавшуюся по этой должности зарплату 
было нелегко).. Но м е грамматические промашки секретере 
беспокоили сейчас судью ,. 

В потоке дел, проходивших через его руки, в этом неисся-
чаемом потоке ошибок, обманов, обид, лжи и корысти, зло-
бы и покушений на чужую собственность, пьяных и непьяных 
человечески* катастроф «Дело Хлебникова» выделялось. Вы-
делялось и по тяжести преступления — судье не так уж часто 
приходилось обращаться к статье кодекса, по которой оно 
проходило, — и по суровости возмездия, ожидавшего пре-
ступника. Оно, естественно, вызвало к себе особенное внима-
ние начальства, знали о нем и в министерстве. И судья без 
удовольствия принял его к рассмотрению. Несколько успо-
каивало то, что дело при предварительном знакомстве пока-
залось, в общем-то, несложным, фабула, если прибегнуть к 

юридической терминологии, была достаточно проста, вина 
подсудимого очевидна, и подсудимый к тому же не за-
пирался. Но именно это последнее обстоятельство, а вернее, 
все его, Хлебникова, поведение на суде, его личность словно 
бы обезоружили председателя. К концу этого трудного дня 
он уже не испытыввл той уверенности, с какой утром откры-
вал заседание К вечеру он уже засомневался в истинности 
своего заранее поставленного диагноза. И только привычка к 
управлению судебной процедурой — автоматизм — не позво-
пилв окружеющим заметить его беспокойство, 

Судья Иван Захарович Анастасьев должен уже был вскоро-
сти уходить на пенсию, он и побаивался ее, и временами же-
лал... Прожитая жизнь — в чего-чего е ней не было: бандит-

ская пуля осталась-таки я его теле недалеко от сердца; вто-
рой раз е*о тяжело ранило под Курском, потом были вечер-
няя школа и институт и, наконец, два десятилетия судейства! 
— эта довольно, впрочем, обыкновенная, как он сам считал, 
жизнь утомила его И усталость сказалась прежде всего в 
притуплении чувствительности и оскудении надежд. Сама пре-
ступность, к о т о р у ю Ивану Захаровичу надлежало искоренять, 
сделалась для него слоено б ы некоей постоянной особеннос-
тью человеческого общества, неизбежной, как дурная пого-
да .. Но вот сегодня гм слоено б ы помолодел. И он словно 
бы заново почувствовал б р е м я своего правя и своей влести 
— огромной в сущности власти над чужой судьбой, когда 
в о з м о ж н а я о ш и б к а обернулась б ы уже для него судом над 
самим собой, не говори о суде начальства. 

— Давайте, томриили заседатели, п р о й д е м еи»е разок по 
денным следствия, по показаниям... — сказал Ива.» Захаро-
в а — восстановим последовательно картину, если не возра-
жаете 

Агния Григооьсвид н е о п р е д е л е н н о повела головой — глад-
ко причесанной, с тугим, как кулачек, п у ч к о м пониже макуш-
ки, — кажется, она сочла это пустой тратой времени, 

—- Да, да. восстановим, как все произошло, — тотчас согла-
сился Антон Антонов ич — Много неясного... А паренек со-
всем еще зелень»'. 

— Ну, не такой уж молокосос, должен отвечать за свои дей-
ствия — сказал судьч. рассердившись вдруг на собственную 
неуверенность — Девятнадцать лет — я в эти годы... Прошу 
внимания, читаю... 

Еще какое-то врем* они трое обсуждали прочитанное. Аг-
нив Григорьевна твердо стояла на том, что и самое суровое, 
полагавшееся по закону наказание недостаточно сурово для 
Х л е б н и к о в И с у д ь « начал заметно склоняться ч ее мнению. 
Коробков замолчал -— им завладела тоска.,. Тоска от вторгав-
шейся в жизнь нелепицы перед которой пасовали и самый 
разум, и д а ж е инстинкт слмосохранения. Плоды долгого, ум-
ного труда уничтожались в какое-то одно жестокое мгновение. 
И выходило что не ясное сознание управляло жизнью людей, 
а нечто темное и дикое таившееся в них до случая. Только 
так можно было объяснить и это дело Хлебникова. Как можно 
бы по помочь человек,*, если он сам себе в какие-то минуты 
становился врагом и жертвовал всем ради удовлетворения 
мгновенного насильственного желания. Не этими словами ду-
мал Антон Антонович, но таков был смысл его острого разо-
чароеения. В сущности Антон Антонович был обескуражен 
так, как если бы обнаружились ошибки в таблице умножения. 
Но пятью пять двадца-ь шесть повергло бы его только в 
изумление, в то время как сейчас он испытывал почти физиче-
скую боль 

—М-да, — проговорил он вслух рассеянно. — Ерундистика 
какая-то. 

— Бы о чем? — осведомился судья. 
— Да нет, ничего — лэобормотал Антон Антонович. 
Чтобы скрыть замешательство, он притянул к себе освобо-

дившийся том «Дела» и вновь стал перелистывать, не веря 
в преступление Хлебникова.. 

Чтобы жить и надеяться, пятью пять во всех случаях долж-
но было давать двадцать пять: чтобы сохранилось доверие к 
жизни жизнь нуждалась в устойчивости, в ясных связях при-
чин и следствие И это требование ясности стало сейчас у Ан-
тона Антоновича та ;им сильным, что его посетило ночто по-
добное вдохновению «Дело Хлебникова» представилось ему 
в эту минуту с особенной наглядностью; все фактические дан-
ные, показания слились в одну общую картину. У Антона Ан-
тоновича, неведомо как. родилось пока еще только предощу-
щение некоей фактической противоречивости... Выслушав ог-
лашенный на суде акт медицинскои экспертизы, он, как и все, 
по-видимому, не придал значения одной малосущественной 
на первый взгляд подробности. Она вскоре забылась — и в 
самом деле, так ли уж важно было знать, в какой именно мо-
мент наступила смерть этого несчастного Роберта Сутеева, ес-
ли смертельным был самый удар. Теперь, как в озарении, 
Антон Антонович вспомнил эту подробность. И чрезвычайно 
заторопившись, он принялся листать подшивку «Дела», отыс-
кивая ее. 

Найдя и прочитав медицинский акт сперва про себя, ом ча-
сто задышал от волнения Невежливо перебив какие-то оче-
редные сетования Агнии Григорьевны на нынешнюю моло-
дежь. он громко потребовал внимания к себе. А затем, спеша 
и запинаясь, прочитал вслух: 

— «...смерть от проникающего ранения, повлекшего тяже-
лое повреждение мозгового вещества, наступила между шест-
надцатью и семнадцатью часами». То есть между четырьмя и 
пятью дня —- четырьмв и пятью! — Антон Антонович а край-
нем возбуждении даже встал и выпрямился —• полненький, 
округлый, с брюшком. — А вы вспомните, когда пришел к Су-
теевым Хлебников? Вспомните, что показала на суде Жарико-
ве .. А? •— Его щечки раскраснелись и блестели от выступив-
шей испарины; с вызовом и любопытством он поглядел на 
Агнию Григорьевну и перевлл взгляд на судью: — Да, Жари-
кова, соседка... Хлебников пришел к Сутеевым в семь часов, 
то есть в девятнадцать. Спустя целых два часа после убийстве 
Сутеева. Ну, так как?.. Вот. поглядите сами, 

И Антон А н т о н о в и ч пододвинул к судье раскрытый том под-
шивки, сел и откинулся на спинку стула. 

Конечно, оставвлось еще много неясного, нуждавшегося в 
проверке: могла невольно допустить неточность соседка Су-
теевых, тем более что на предварительном следствии она пу-
талась в своих показаниях; мог ошибиться врач, производив-
ший вскрытие; требовало объяснения и самообвинение Хлеб-
никова И. наконец, естественно вставал вопрос* кто же, если 
не Хлебников, находился у Сутеевых между четырьмя и пятью 
и нанес удар?.. 

Несколько мгновений стояла тишина Судья перечитывал ект. 
И Антон Антонович услышал жизнь города за забранным ре-
шеткой окном IV совещательной комнатки. Дружно ревели 
на перекрестке машины, срываясь одновременно с места по 
зеленому сигналу, потом слышалось сдержанное гудение 
перед красным светом; донесся одинокий, резкий автомо-
бильный гудок; звонко под самым окном раздался женский 
смех... И этот шум. раздражавший я другое время, был сей-
час приятен Антону Антоновичу. Может быть, все же он пото-
ропился, безоговорочно приняв нелепицу жизни, — жизнь лю-
дей продолжалась. Разум не уступал без боя своих позиций, 
надо было только упорствовать и добиваться. А главное — не 
признавать поражения. 

..В конце концов даже Агния Григорьевна отступила, пове-
ла, с неохотой, перед новым открывшимся в «Деле Хлебни-
кова» обстоятельством. Вызывало немалое удивление, что 
оно. такое сейчас очевидное, не привлекло внимания ни во 
время предварительного следствия — небрежно оно было 
проведено, ни во время судебного. Все слишком быстро 
поверили в признание Хлебникова, что было и проще, и лег-
че, и, как это бывает, искали уже не истину, в подтверждение 
того, во что поверили... 

После недолгого теперь обмена соображениями суд вынес 
решение направить «Дело Хлебникова» на дополнительное 
расследование. 
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В э т и д н и т о р ж е с т в е н н о от-
м е ч а е т с я ш е с т и д е с я т и л е т и е 
л р с п о з г л а ш е н ^ п ^ с т л я н д с к о й 
трудовой коммуны — Эстом. 
скои советской республики. 
О с т л я н д с к а я трудовая ком-
муна просуществовала всего 
несколько мосяцег, — го-о-

Ките я в п р и в е т с т в и и ЦК 
ПСС, П р е з и д и у м а В е р х о в н о г о 

Совета СССР и Совета Мини-
с т р о е СССР. — Но ее благород-
н ы е ц е л и и в ы с о к и е и д е а л ы 
всегда б ы л и в д о х н о в л я ю щ и м 
п р и м е р о м для т р у д я щ и х с я в 
б о р ь б е за н о в у ю ж и з н ь , » » 

На п р о т я ж е н и и всего про-
ш л о г о года в дома л с т о н с к и х 
т е л е з р и т е л е й в з ы в а л и с ь со-
б ы т и я ш е с т и д е с я т и л е т н е й дав-
н о с т и . Д о к у м е н т а л ь н а я драма 
«Год р о ж г е н и я * от п е р е д а ч и и 
передаче собирала в Эстонии 
все б о л ь ш е з р и т е л е й , в ы з в а в 
д и с и у с с и и на с т р а н и ц а х рес-
п у б л и к а н с к о й п е ч а т и , ж и в о й 
з р и т е л ь с к и й о т к л и к в п и с ь м а х 
и... н а с т о р о ж е н н ы й интерес 
э м и г р з н т с к о й п р е с с ы 

Рассказывают авторы теле-
фильма. 

Т. К АС К, 
режисгер-постлноцции: 

— Н а ш а цель состоя.1* в 
том, чтобы дополнить такие 
грандиозные по о х в а т у ма-
териала и пропагандистскому 
воздействию серии, как. на-
пример. «Маша биография». 
И мы решили выбрать для те-
лекс-следования один год — 
1917-м .. 

А. ВАХЕМЕТСА, 
сценарист: 

— Герои серии « Г о т р о л ;е-
и и я » Я а н Л н в м ь г . V.:- 11с-
гельман и Виктор Кинтисепи 
— революционеры ленинской 
гвардии 

Яан Апвельт был блестя-
щим аавок-иом и п и . н - . к м. 
критика п.. и. .1 сп> эстон-
ским Д ж е к о м Лондоном, 
И з у ч и в общественную мысль 
эп \н. он выбрал марксизм. 

Ханс Пстс.ть.м. н. -.акончив 
^ Л е и тин: с к и с ш у ю амшдм'н 
чсскую школу, встает во гла-
ве революционного д в н ж е к 
в Эстонии в 1905 I 'т- 1.го 
ссылают в Сибирь, он бежит 
в \м, ;м- , ! ;да,- там т и -
а • демократитсск; >•> а и о а -

Виктор Кингисепп—заслуженный аршет ЭСС11 А1. Клоорсн 

Р А С С К А З Ы 
ДЛИНОЮ В ГОД 

СЕГОДНЯ НА Э С Т О Н С К О М ТЕЛЕВИДЕНИИ 
ПРЕМЬЕРА ПЕРВОЙ СЕРИИ ТЕЛЕРОМАНА 

«ПОЛИТИЧЕСКИЕ СГРАСТИ» 

с к у ю газету, преподаст в 
кыо-Порке коя школе ино-
странных мзыков и возвра-
шается в 1917 год.. на ро-
дину через Тихий ок. а и и 
Сибирь, чтобы принять уча-
п н е в переустройстве обше-
ств.1. Он берет на себя, ч у т ь 
дн не в лень прибытия, самый 
трудный учлегок — о р г л и т а -
иню Лстзсмслъиою крестьян-
ства ног лнимсиа революции. 

Виктор Книгиссип з а ш и т а * 
от в I*> 17 голу в Петроград-
ском университете иш.юм 
Юриста н едет на турецкий 
фронт» где его назначают на-
чальщиком сагжгарного поез-
да. 0.1 бы I свял 'ел м тра-
га.?, них ^ обилий* вы п а я н ы х 
лд ч ь иациолаляс г I г- V к им а 

силами. И это с 
фактором н форм 
марксистского 
ПИЯ. 

Т. /(АСА: 
•— Когда Айг.1 

принес свой сцен 
нал, что нам при 
вые в эстонском 

в а ж н ы м 
арии с ю 
имкш'рс-

р Ва 

гас ; ь 

смете8 
я по-

виер-
спм нс-
1«1 ЭТИХ 

рсволюи номеров. 

Ч ы выбрали ф 
мс.'пальНоЯ дра 
объединяет 
факт, ю к умецт. 
сии и актерское 
и от к, ались о» 

график» В 10 
ф о и ш е к у с о в о б* 

расцвете, я кинохроника, осо-
бенно Н •К ГОННН. ПОЛНОЙ К«ф* 
тины событии не лает. При-
шлось искать фотографии 
эпохи, отбирать сотни и сот-
ни снимков ич десятков чы-
сяч, чтобы охватить все нуж-
ные событии. Внимательно 
всматриваться, укрупнять ха-
рактерные детали, сравни-
вать, противопоставлять, ис-
кать ритм, динамику, полноту 
связей событии во всем мире, 
в революционной России и в 
Эстонии. 

Т е л е в и з и о н н а я с е р и я из 25 
передач — - Г о д р о ж д е н и я * 
— я в и л а с ь п е р в о й ч а с т ь ю ог-
р о м н о й р а б о т ы . Сценарист А н -
г а р В а х е м е т с а и р е ж и с с е р Ты-
иис Наем п р и с т у п и л и н созда-
н и ю н о в о г о ц и к л а . продол-
ж а ю щ е г о и с т о р и ч е с к у ю т е м у 
• Года р о ж д е н и я * . 

С о б ы т и я т е л е р о м а н а — там 
о п р е д е л и л и создатели ж а н р 
своей н о в о й р а б о т ы — разво-
р а ч и в а ю т с я а период г р а ж д а н -
ской в о й н ы и Э с т о т и Д е с я т ь 
серий т е л е ф и л ь м а • П о л и т и ч е -
ские с т р а с т и » — это деталь-
ное и г л у б о к о е исследование, 
п о с т р о е н н о е , мак и - Г о д рож-
д е н и я » , на с о ч е т а н и и и г р о в ы х 
и д о к у м е н т а л ь н ы * элементов. 

А. ВАХЕМЕТСА: 
— В новой работе мы отка-

зались от ведущего коммента-
тора Д о к у м е н т , как основа 
нашего сериала, введен в 
стр\ к т у р у художественного 
спектакля, он у ж е не читает-
ся « п р я м л ю с экрана, п по-
дастся к а к бы сквозь вос-
приятие героев, идет внут-
ри отим монологом. Главный 
герои телеромана — Виктор 
К ннг нсепп. руководитель 
б >:п#6ы эстонских коммуни-
стом 

Сегодня, я д е н ь шестидеся-
т и л е т н я со д н я п р о в о з г л а ш е -
ния Э с т л я н п с к о й т р у д о в о й 
м о м м у и ы — Эстонской соеет-
с«'ой р е с п у б л и к и , с о с т о и т с я 
премьера п е р в о й с е р и и теле 
р о м а н * ••Политические стра-
с т и » . Снова на г о л у б о м экра-
не — и с т о р и я б о р ь б ы , исто-
рия ж и з н и тех. мто прибли-
ж г л н а с т у п л е н и е д н я сего-
дн л шиего-

Т Э Л Ь М А Н О З И I 
тлллни 

ш 

Л* 

пока, как ни странно все на-
чало сезона было отмечено на 
нашей сцене как раз сугубым 
вниманием к сокровенному и 
к тому «грузу ижимности», 
что так не терпится а » ю р у 
упомянутой мной статьи вы-
бросить за борг, как ненуж-
н у ю ооузу. 

ВОТ К Р А Т К И Й и очень 
неполный перечень ю -
го. что вгдел я 31 ой 

осенью на интересующую нас 
тему 

«Репетитор» Г Полонского 
в Художественном театре в 
постановке В Кузнецова, ру-
ководимого В Боюмоловым. 
Исюрия. чем-то близкая к тур-
геневской «Асе», с той суще-
ственной разницей, что «моло-
дой человек на т н к г - ч м ь » 
в данном случае был не мечта-
телен, а сугубо рационален. 
Другие времена. Кроме того, 
он несколько прихрамывал, как 
БаЛрон. что рождало дополни-
тельные комплексы Его «Ася» 
была существом порывистым, 
естественным, неординарным, 
бурным, под стать морским сти-
хиям. коими она управляла «а 
спасательной станции Ее пре-
восходно играла актриса Еле-
нл Королева, которую я хоро-
шо помню по уникальному ис-
полнению глухонемой девочки 
в пьесе Гибсона «Со(верившая 
чудо» 

Добровольный репетитор, 
ставший предметом ее пюбви, 
в исполнении Алексея Ьорзу-
новл был умен, корректен, 
сдержан и хорошо скрывал все 
движения, по видимому, отсут-
ствующей души Так или ^наче, 
заподозрив в карьеризме (?!) 
девушку, что подарила ему 
свою любое», он «выпрыгивал 
в окно», как Под.олескн, за 
410 и получил головомойку от 
своей знаменитой бабушки — 
киноактрисы в роли которой, 
как говорится, блеснула С. 
Пилявская. Однако писатель, 

гП -<а " ''"вопил. -11 т «!<• 
И больше и полый- наклон-:. 

&перес1 и вдруг 1*/1 (I-
Й| на колени, уроним голо-
Й§ ву на руки и лорыдила >. 

(ТУРГЕНЕВ. .Л<а>) 

МЫ П О М Н И М почему ры-
дая выбежала из комна-
ты Ася, помним, «.ак не-

кий двадцатипятилетний, тон-
кий. обаятельный господин 
Н. Н . устрашившись бурной, 
истовой, не скованной этике-
том силы ее чувства, вроде бы 
даже любя это удивительнее 
существо, на решительном сви-
дании отчитал Асю зэ безрас-
судство и навсегда потерял ее. 
«Жениться на семнадцатиле(-
ней девочке, с ее нравом, как 

• это можно! » Сломать ее, а 
может быть, и свою жизнь — 
можно а пойти навсфе-у то-
му. ' -о ослепи-ельным светом, 
нередко один-единственный раз 
освещает твою душу, твое 
естество преобрэ>ая тебя и 
мир. — нельзя. Боязно как-то. 
Да и хлопотно: тут и незави-
симость свою и покой поте-
рять недолго. Лучше не с-ои», 
себе дороже!.. 

Удивительно живучим ока-
зался господин Н. Н В о з т п ,я 
на новом фоне и в новых об-
стоятельствах, он оказывается 
порой куда опаснее свое'о 
предшественника. заставляя 
нас иногда малодушно усом-
ниться в современности и на-
сущности такого старомодного 
чувства, кзк любовь. 

« А существует ли любовь 7 » 
— спрашивают пожарные». 
Это"*, где-то услышанной в 
толпе репликой похожей на 
клоунскую репризу окрестил 
свою новую пьесу Эдуард Рад-
аинСкий. Что же. Снова «104 
страницы про любовь»? Снова' 
Но по-иному. 

«Любовь любому рожденно-
му дадена,—но между служй. 
доходов и прочего со дня на 
день очерствевает сердечная 
почва , Любовь поцветет, ло-
цветет—и скукожится* 

Пьеса Э Радзинского возни-
кает на Фрунзенской набереж-
ной. где помещается ныне Ма-
лая сцена Театра имени Мое 
совета, как бы невзначай, слу-
чайно. во вре^я киносьемци. 
что начинается еще до того, 
как мы входим в зал «Сни-
мается кино» — про любовь 

Нескончаемые споры играю-
щего в «гениям режиссера и 
автора о переделке сценария, 
милая Бесцеремонность так на-
зываемого второго режиссера, 

I • 

какая-то уныпая будничность 
ассистента. Словом все атмо-
сфера павильона с его профес-
сиональной деловитостью, ко-
ю р - л столь оазительно не вч-
жегся с трепетностью то*о. о 
чем речь, помотает по закону 
контраста сильнее почувство-
вать, как на наших глазах уои-
вают любовь и как потом каз-
нят себя за это. Все это зало-
жено в драматическом расска-
зе Э. Радзинского режиссур* 
В. Щедрина, весьма уанааае 
мых фигурах киноррмесленни-
ков (сие никак не относится к 
истинным художникам кинема-
тографа), 

В центре спектакля Она — 
молодая актриса В Карева, 
новое дня Москвы имя. Запол-
ним его. 

Ее встретил на эскалаторе 
метро один начинающий писа-
тель Познакомился увлекся 
Ее любовная лодка уже однаж-
ды разбилась о быт. и потому 
ей так страшно пускаться в 
новое плавание Между собой 
и возлюбленным Она все вре-
мя старается сохранить некую 
ироническую дистанцию, для 
того чтобы не «привязываться, 
не впадать в рабство», чтобы 
не было так больно падать с 
высоты Это инстинктивное не 
доверие, это предчувствие той 
МИНуТЫ. КОТДа Ему В ЭПИЗОД", 
названном в сценарии «утром 
понедельника», в первый раз 
не захочется проводить «*е до 
мой и она почувствует это А 
потом наступит и та страшная 
минута, когда Она. забытая, 
закоченевшая, с т о * на перро-
не в снегу, махнет ему рукой 
на прощанье — с тем. чтобы 
навсегда, по его вине, по его 
суетности, трусости исчезнуть 
из его жизни. « Я знавал дру-
гих женщин. — но чувство, воI• 
6у*денное во мне Асей. то 
жгучее нежное, глубокое чув-
ство. уже не повторилось» — 
так заканчивает свою повесть, 
казня себя, господин Н Н. 

Почти теми же словами 
оканчивается рассказ писателя 
в пьесе Э Радзинсгого Я до 
сих пор не упоминал о нем в 
какой-то степени потому, что, 
как мне кажется актер его иг-
рающий. не слишком подходит 
для згой роли дз и сам Э 
Рздзинский не написал е ю 
так. чтобы было очевидно -не-
мо. за мто его Она полюбил* 
Впрочем, кто знает за что мо-
жет полюбить женщина . 

По замыслу писателя в г о 
Фильме мто «снимается» в 
спектакле « А существует ли 

В. КОМИССАРЖЕВСКИЙ, 
заслуженный деятель искусств РСФСР 

ТЕАТРАЛЬНОЕ ОБОЗРЕНИЕ 

МОЛОДОЙ ЧЕЛОВЕК 
Н А к е ^ Е Х - У О Т ^ 

лю5о^ь 7 > — спрашивают гю-
ж а р н О н а должна была 
погибнуть Почем/ Она поги-
бает? Эт."'1 неотвязным и воз» 
му шейным вопросом автора 
сценария преследуют все участ-
ники съемки во главе с режис-

ни стзло решил ее воскресить. 
Этот режистг.р не одинок, не 
он один как-то подозрительно 
относится к возможности тра-
гических рзз&яэок «Почему 
Она п с и б л е т ? » — даже те. кто 
понимает очкщзюшую силу ка-
тарсиса не хотят все же ви-
де?*» на сцене столь неприятные 

П с удивлением прочел, ска-
чем, в некоторых статьях о 
сильном спектакле Иркутского 
театра драмы имени Охлопко 
ва. показавшего к Москве рас* 
п у и н с к и е «Деньги для Ма-
рии», что в этой пьесе нравст-
венный душевный свет одно* 
сельчан спасает Марию что 
они односельчане. собрали 
для Марии расчищенные каки-
ми-то хапугами деньги, за ко-
торые она отвечает. Но ведь 
В Распутин и г агр кск раз и 
создали этот спектакль для то-
го. чтобы нас потрясла душев-

тующая порой в жизни. Ведь, 
кроме Председателя близкого 
приятели мужа, и больной ста 
р/хи Марии никто по настоя 

.ему не помог И сам В Рас-

закончил 1 зписанмую им * е 
пьесу гибелью прекрасной 
женщины которую довели до 
петли. Правда, театр отка 
зался ог столь взрывчатого 

бил Неопределенность, кото* 
рая венчала прозу, требовала 
в драме коды что могла бы по-
трясти. И тогда бы'ь может 
в зале прибавилось бы еще 
больше душевно щедры* лю-
дей «Да здравствует трагедия 
Ура'» *— записал Б е л о в е н я 

возвышает дух кий. 

Впрочем, и сам дух челове-
ческий понимается людьми по-
рззмОму. Одним кажется что 
ом нерасторжимо связан со 
всей сокровенной сущностью 
человека, а другим думается, 
ч о в будущем во вся .ом слу-
чае эта сокровенная сущность 
отпадет. 

« не сокровенность, а не-
ограниченное общение и уни-
версальность связей станут тем 
т иг л ер. в котором выплавится 
уже не личность, а человек 
как действительно обществен-
ное существо — пишет один 
из участников дискуссии о че 
ловеке будущего, которую сей-
час проводит «Литературная 
газета» — Груз интимности, 
который мы с наслаждением 
копим и несем всю жизнь, — 
фантазирует он. — будет вы 
брошен человеком будущего, 
как обуза Не надо думать, 
что это будет великая потеря, 
что вместе с миром сокровен 
ного человек утратит самого 

Мне думается что утратит. 
И вообще меня как-то не очень 
увлекает перспектива попасть 
в тигель, где окончательно вы-
плавите* моя скромная лич-
ность но я утешаю себя тем, 
что все это по мысли автора, 
должно произойти не скоро, а 

.7. Ье.ьу 

написавший пьесу с таким 
снайперским названием «Репе-
титор* (слово, в котором есть 
нечто холодюезтов, отчужден-
ное старомодное), хорошо из-
вестный своими -очными и тон-
кими сценариями из школьной 
жизни в данном случае слиш-
ком рационально сконструиро-
вал драму, не дав возможности 
персонажам, сообразно их ха-
рактерам. прожить свою сце-
ническую жизнь. О н слишком 
рационально развенчивал ра-
ционализм. 

. «Сержант, мой выстрел 
первый!» Эдуарда Володар-
ского в Московском театре 
имени Ленинского комсомола. 
Здесь драматургом был сно-
ва пущен в обиход изрядно 
покочевавший во времени сю-
жет о двух закадычных друзь-
ях-курсантах, влюбленных в 
одну и ту же девушку, кото-
рую. представьте себе, звали 
Асей хотя она была абсолютно 
не похожа на свою тургенев-
скую тезку. Это была «раба 
любви», вялой тенью плелась 
она за избранным ею героем 
на сибирскую стройку. 

Герой был нагл, беззастен-
чиво своеволен и жесток Это 
было совершенно очевидно для 
зрителя, но никак не замеча-

лось его друсом Дон Кихотом, 
и до конца пьесы не было об-
наружено «рабой любви». 

Все заканчивалось на опуш-
ке леса — поединком с ле-
тальным исходом. Так как все, 
что происходило на сцене, бы* 
ло воспоминанием осужденно-
го за эту гусарскую дуэль 
парня, жизнь его вспыхивала 
отдельными клочками, лишая 
нас возможности понять, что 
же все-таки происходит в ду 
шах людей. Правда, режиссура 
П Штейна придала некоторый 
зрелищный динамизм этой не-
удавшейся пьесе 

И, наконец, любовное трио 
в несколько ином варианте 
(девушка, двое антагонистов и 
хор), возникшее в первом ли-
товском мюзикле скорее рок-
опере «Загонщики огия» ком-
позитора Г Купряаичюса. чья 
музыка должна была помочь 
режиссеру молодежного театра 
Литвы Дале Тамулявичюте, 
весьма эмоционально, как она 
хотела, вырвав из толпы про-
хожих двух-трех человек, по-
казать. как в их душах живут 
рядом, борясь друг с другом, 
«розовая свечка в торге» — и 
«огонь, не дающий заржаветь 
душе» 

Так было обещано в про-
грамме Мне кажется, что сум-
бурность драматической осно-
вы и некоторая однолинейность 
плзстическою мышления, что 
ли. помешали ей в этом спек-
такле достигнуть полного ус-
пеха. Но. так или иначе, здесь 
снова был тот же молодой че-
ловек, бегущий в страхе от 
любви. Когда он возвращался, 
было уже поздно. 

Г \ Н Н Е П Р И В Ы К пони 
( ( I ] мать ничего великого и 

живого. потому ЧТО 
слишком мелка и бездушна 
была его жизнь, мелки и без-
душны были все отношения и 
дела, к которым он привык». — 
писал Чернышевский в своей 
знаменитой статье «Русский 
человек на г<$к)ег-ч'ои$}, — 
«и... что. если вдруг этот опыт-
ный пловец по стакану воды 
увидит сеЗя в океане 7 ». 

Разные пьесы, о которых шла 
речь, есть Знак духовной тре-
бовательности общества, ко-
торому тревожно за тех, к ю 
одинок, больно за тех. у кого 
«мелкокалиберная душ»», кто 
растранжиривает свою душу, 
свою веру на пустяки. 

Нередко и у самых на-
стоящих мужчин, безмерно ув-
леченных делом своей жизни, 
своей профессией, не остается 
в душе места для громады 
любви, а бренчит в сердце ме-
лочишкой эдакий «маленький 
смирний любеночек»... « Ч т о 
делать, ты нормальный человек 
и оттого мало что можешь по-
нять. А тебе надо бы. Ведь ты 
писатель!» — жестко звучат 
прощальные реплики забытой 
женщины в пьес# Радзин-
ского. 

Вот почему так важно 
откровенно искренне, ниче о 
не прикрашивая проследить за 
тем. как молодой человек «на 
рандеву» превращается в муж-
чину. из чего складывается тот 
«интимный груз» семьи, кото-
рого. как думают иные футу-
рологи. вообще не будет у че-
ловека будущего, что в ней 
подлежит сохранению и что 
можно без сожаления вынести 
из дома, как старые ненужные 
вещи. 

Одним из самых приметны* 
в этом смысле является сего-
дня спектакль недзвно рожден-
ного в Москве Нового драма-
тического театра Я имею в ви-
ду пьесу «Стэрый дом» моло-
дого драматурга А Казанцева, 
поставленную главным режис-
сером театра В Ланским Не-
сколько лет тому назад т^атр 
этот возник в основном из 
выпускного курса студии 
М Х А Т много дали ему в 
смысле школы, его мхатовские 
профессора В Монюков и В 
Станицын. и сегодня с прихо-
дом режиссера В Ланского, он 
интересно заявляет себя 

...На сцене старый дом. На-
верху — вздыбленные бал-
ки заколоченного чердака. 
Внизу — островки коммуналь-
ной квартиры, где живут очень 
разные люди. Особняк ато\ 
приютившийся, наверное, в од-
ном из переулков старого Ар 
бата. сносить пора, и вместе 
с тем жалко с ним расставать-
ся, здесь прошла жизнь. Судь-
ба таких домов нередко долго 
бывает неясной: либо их дей-
ствительно сносить либо ста-
вить на капитальный ремонт. 

КИНОМЕРИДИАНЫ 

КОЩИЯ, 
ДРАМА, 

ДЕТЕКТИВ... 
В Москве .<ав'вши.м{» />'<•• 

делч фильмов Франции Со-
ветские зрители г. :о г.яич1-
мали делегацию Французе»:.* 
мастеров кино Теперь : 
картины ивидят тбилисцы и 
ленинградцы. 

ВС Т Р Е Ч И с французским 
кино столь пробно с а -
ли частью кинематогра-

фической жизни в нашей стра-
не. что советский зритель сей-
час имеет возможность сле-
дить за творческими судьбами 
Французских мастеров зкрэна. 
а часто и за новыми приключе-
ниями знакомых персонажей. 

Т а к на Неделе французского 
фильма 1975 года мы уведел.т 
кар-.'ну « 1 7 8 9 » дебют л ки-
но режиссера А с л а н ы Мнуш-
кинОЯ, то- ее — дебют рукоао-

й М Г ' * - : ' 

т 
I с.-Ио 1ь?р» 

димой кю труппы «Театра 
Солнца» Тот снятый на пленку 
спектакль поражал свежестью 
в сочетании с верностью на-
циональной сценической тради-
ции Нынешнюю Неделю от-
крывала новая оабота Мнушки-
ной »* актеров ее театра 
«Мольер или Жизнь порядоч-
ного человека» — внушитель-
ная совместная постановка 
двух вечных соперников — ки-
но и телевиде•-.*я. Моль*о и 
е г о воемя Мольер и Людо-
вик X I V , творчество и власть— 

так коротко обозначает режис-
сер свой замысел Законы ки-
нематографа изрядно потесни-
ли здесь театральную услов-
ность. зрелище получилось яр-
кое масштабное и по мысли, и 
по размаху постановки, но. 
увы во многом лишенное необ-
ходимой стройности. И все-
таки « М о л ь е р » — свидетель-
ство того, что Фоанцузское ки-
но, уже довольно долго испыты-
вающее творческие и финансо-
вые трудности, не отказалось 
от поиска. 

игтоочем продукция сде-
ланная по беспроигрышным 
рецептам, по прежнему доми 
пирует на экранах Франции 
и в программе Недели. 

Год назад в показе фирмы 
«Гомон» игривые по*о*деми« 
четырех сорокалетних друзей 
ил фмльмл « И слоны бывают 
неверны? вызывали улыбки за-
ла Почерк автора — Ива Ро-
вера с его тонкостью и лнр*»-
мом хорошо нам знаком, луч-
шие комедии Робера такие 
как «Привет артист!», подолгу 
не сходят с » р а н а Успех 
«Сломов » соблазнил режис-
сера продолжить их кинемато* 
графическую жизнь комедией 
« М ы все отправимся в рай» 
но как это часто бывает (и как 
было уже у Ива Робера со 

. вторым фильмом о приключе-
ниях «высокого блондина»), 
многие комические приемы 
при повторении «не стреляют». 

Ани Жирардо, одна из круп 
нейших Актрис Франции, так 
уверенно обосновалась в ко-
медии. гак разнообразна и 
щедра на нюансы без стара-
ния смешить что обеспечи-
вает зрительские сим патии 
любой д«же не слишком изо-
бретательной ленте Сегоднвш-
нее превращение Ани Жирардо 

• полицейского комиссара в 
ф,'"ьме Филипа де Брока 
«Обаятельный полицейский» 
сноаа подтверждает ее «ласть 
над залом 

Ставку на «звезду» делает и 
Клод Зиди в «Чудорище», где 
Жан Поль бельмондо отчаянно 
бооетсв с бременем возраста 
— и собственного, и своего 
героя «Чудовище» — откро-
венно трюковая комедия Ее 
герой стареющий каскадер, 
выполнявший сложнейшие трю-
ки за актеров, после автомо-
бильной катастрофы остается 
без работы На кзкие только 
ухищрения и унижения ему не 
приходится идти, чтобы вер 
нуть 1.Р.6* место под солнцем 
юпитеров и в сердце саоенраа 
ной «евесты1 Неистовое жела 
ние тевоя Ьельмондо доказать 
крепость мускулов и ловкость 
вызывает пооой не смак, а со-
страдание судьбе персонажа. 

Режиссер Ален Корно лен-
той «Страх» продолжает ли-
нию «фильма смерти», как на-
зывала Французская критика 
е'О «Пистолет «Питом-357». 
знакомый нам по Неделе 1976 
года Обречем на гибель немо-
лодоЛ геро.> Ива Монтана по-
винный в самоубийстве быа-
ще>\ любоаницы тлм что раз-
любил. Он хочет отвлечь пра-

восудие от юной Жюли — сво-
ей новой привязанности подо 
эоеааемой я убийстве высво 
бодить ее из тюрьмы, бежать 
на другой континент, чтобы 
соединиться с Жюли на треть-
ем — в Австралии Страсти — 
ревность, ненависть, любовь— 
казалось бы переполняют 
фильм не задевая, однако, глу 
б о ю . Корно. как и в предыду-
щей картине, следует амери-
канским экранным образцам, 
не достигая, впрочем, свой-
ственных им хотя бы динамики 
и напряженности действия. 

Среди этой довольно пест-
рой продукции (где еще зна-
чится и вовсе неудачная, на 
мой взгляд комедия Роже 
Коджо «Строптивая возлюб-
ленна*») есть произведе-
ние. отмеченное искренностью 
и трагизмом: «Скажите ей. что 
я ее люблю» Клода Миллера 
Оно рассказывает историю 
тридцатилетнего служащего, 
любимая девушка которого пы 
шла замуж, пока он проходил 
воинскую службу Давид Мар 
тино замкнут раним В лесу, в 
горах один.строит он дом >де 
все ждет Лизу, где на столике 
* спальне фотография детства 
— Лиза и Давид и лежит рядом 
бумажный эмли Фер'юс — то 
же и» детства. Наверное, Да-

То * е относится и к некото-| 
рым персонажам драмы 

В сгаром доме много всяких I 
людей обигае! но с.егодня мц ] 
юеорим о любви и поэтому! 
н . и п ,ер > 01 ооыч вниманием | 
прикован к Олегу (артист 6. 
Невзоров) л Саше (артистка | 
Л, Ноаас). Они о»-.рыьа*1 пье-
< у кончая школу в середина | 
шестидесятых. Домашние 1тури. 
пьяные дебоши Сашиного т ц а | 
Мвлсима Ферапонтсвича веч-
но куда то спешащий отец Оле-
га и вечно встревоженные гла-
за его матери, да еще вот этот I 
воинствующий ханжа — сосед | 
Петр Кузьмич Резаев. что «в 
дзет им вздохнуть, так что они 
должны прятаться на этом за-
колоченном чердаке, — омрача- I 
ют им жизнь Впрочем, нет! Не 
омрачают! Они счастливы, ис- ! 
полненные нежности, мечтаний | 
и сдерх-анной чувственности. 

«Любишь меня? Люблю. 
Клянусь Клянусь!» Но что 
это? После шутливою ры-
царского оорвда подле гвоз-
дик вечером того же дня 
Олег, верный, чт-стый Олег, 
робко входит в комнату к оча-
ровательной одинокой женщи-
не Юлии Михайловне, что вы-
стукивает на машинке свои | 
рассказы, входит якобы за 
книгой, но потом внезапно го- | 
ворит ей. что она его наважде-
ние, его любовь. Это действу-
ет. как удар, как шок, Но поче-
му же? Разве та пора, котда 
юность еще не понимает, сд» 
любовь, где дружба не знает 
этих «наваждений»? 

«Какой ужас!» — говорит в 
одной из пьес М Светлова 
д,«вочка. котда ее в первый раз 
целует мальчик А потом до-
бавляет: « К а к о й замечатель-
ный ужас!» Разве Наташа Рос-
това не знала этого наважде-
ния. не знала Курагина, любя 
князя Андрея? В этой поко-
ряющей откровенности, ис-
кренности автора в его ощуще-
нии хода времени и возможных 
перемен, пожалуй, главна* осо-
бенность драматического та-
ланта Ачексея Казанцева (я 
говорю драматического, так 
как он еще и режиссер, и ар-
тист). 

Саша рассталась с Олегом 
не за измену, а за трусость, 
которую ев любимый обнару-
жил на последнем «рандеву», 
запутавшись в объяснениях и 
лжи. 

Прошло двенадцать лет. Я 
не хочу рассказывать, что про-
изошло в пьесе за эти годы. 
Метет метла дворничихи, капа-
ют в ритме знакомого вальса 
капли — течет время 

Но сохраняя «тайны сюже-
та» не могу не сказать все же 
о том новом и важном, что при-
нес с собой иа сцену спуст* 
двенадцать пет Олег Крылов, 
Принес внешне никак не ме-
няя себ* и вместе с тем внут-
ренне преображенный годами, 
опытом, (традаиием. 

Саша после двенадцати лет 
разлуки снова со своим уми-
рающим парализованным, за-
брошенным его женой отцом. 
Она ставит дл* него старую 
пластинку с рубинштейнов-
ским «Демоном» « К а к * * хоро-
ша* музыка» — мычит отбу-
шевавшийся Максим Ферапон-
тович. 

Лх, какое сложное существ"» 
человек' В л о м старом доме 
когда то бывал Л Толстой. 
Здесь жиля дочь декабри-'* 
Никиты Муравьева — Соф1 * 
Бибикова и Л Т О Л С Т О Й не-
сколько раз приходил к ней. 
собираясь писать роман «Дв-
к а б р и с ы » . 

Так вот Л Толстой говорил, 
что на сцене надо показывать 
человека в его «текучести» как 
в «калейдоскопе», где всегда 
разное неожиданно!1 Этому 
совету следует Л Казанце». 
Заключительное свидание Оле-
га и Свши, в ' н ч а ю ы е * пье.у. 
есть в то це время и лишенный 
какой бы то ни было дидакти-
ки урок говорящий о цен* 
любви, о том. как мужчина 
становится мужчиной призван-
ным при всех законах равен-
ства быть опорой и защитой 
женщине. И еще о том. как 
страшно пропустить тот мо-
мент. когда еще возможно для 
теб* это счастье, 

«Счастливые обстоятельства. 
— писал Чернышевский. — бы-
вают для каждого из нас но 
не каждый умеет ими пользо-
ваться и в этом искусстве поч-
ти единственно состоит разли-
чие между людьми жизнь ко-
торых устраивается хорошо 
или дурно». 

вид был способен на большую 
нежность но в своем одино-
честве ожесточился, огрубел, 
стал похож на зперя И как 
Давид не может достучаться в 
сердце благополучной, умиро-
творенной Лизы, которую толь 
ко пугает его исступленна* 
любовь так тще1ны усилия 
его тихой соседки Жюльетты 
добиться отклика на свое чув 
ство в душе Давида. Тема люд 
скои разобщенности решена в 
зеркале драмы троих, не спо 
собных понять друг друга 

8 «Скажите е й . . » играют 
популярные «звезды» сего 
дняшнего экрана Миу-Миу и 
Жерар Депардье Они — ак-
теры демократического типа 
люди из толпы, таковы в Боль 
шинстве своем и их герои 

Каждый год французское 
кино пополняется десятками 
новых имен они еще не вышли 
на международный экран не-
многие пробились в коммерче 
скии прокат. Сетадняшнее ки 
но Франции не предлагает нам 
фильмов-открытий свои на 
дежды на обновление оно свя 
эывает с теми, чьих фамилий 
пока не знает широкий зри-
тель, как не знал «чера 
Миу-Миу или Жерара Депар 
А"в. 

Г. Д 0 Л М А Т 0 1 С К А 1 

ТЕЛЕВИДЕНИЕ 

В С Т Р Е Ч А 

ЛЮБИТЕЛИ кино, ныне, 
у в ы , у ж » п р и н а д л е ж и -
иди» и среднему и 
с т а р ш е м у п о к о л е н и -

ям. навсегда з а п о м н и л и п е р в е » 
з н а к о м с т в о с Д т к у л ь в т т о н Ма-
з и н о й : во в р е м я п е р я о й в Со* 
ветсиом С о ю - е Недели и т а л ь -
я н с к о г о к и н о я 1956 г ^ д у бы-
ла п о к а з а н а •Дорога*, а за мен 
п о с л е д о в а л и « Н о ч и К а б и р и и » . 
О б р а з ы Д ж е л ь с о м и н ы и Иабм-
р и и б ы л и о д н и м иэ с а м ы х 
с и л ь н ы х х у д о ж е с т в е н н ы х впе-
ч а т л е н и й после ф и л ь м о в нео-
р е а л и з м а . И вот т е п е р ь — бо-
лее чем ч е р е з д в а д е с я т к а лет 
— н о в а я в с т р е ч а с Д ж у л ь е т -
т о й М а з и н о й . встреча у э к р а н а 
т е л е в и з о р а , у себя дома, б ы т ь 
м о ж е т , не т л и г я о ш е л о м л я ю -
щ а я . не т а к ; я н е о ж и д а н н а я , но 
зато н е т о р о п л и в а я — в тече-
н и е ч е т ы р е х печеров. с п о к о й -
н а я и д о в е р и т е л ь н а я . 

• Дорога-» и • Н о ч и К а б и р и н » , 
п о с т а в л е н н ы е Ф е д е р и к о «>ел-
л и н и , п р и н е с л и а к т р и с е миро-
в у ю с л а в у : пис.-ли о появле-
н и и в И т а л и и еще одной вели-
к о й , к а к А н н а М а н ь я н и , а к т р и -
сы. н а з ы в а л и « Ч а п л и н о м в 
ю б к е » . 

Т ы с я ч и д е в у ш е к и ж е н щ и н 
И т а л и и , у к о т о р ы х не с л о ж и -
л а с ь с у д ь б а , к о т о р ы х в ы б и л и 
из н о л е й ж и з н и с о б ы т и я вои-
н ы . т р у д н ы х п о с л е в о е н н ы х 
лет, о С р а щ а п и с ь к М ф и и е с 
п и с ь м а м и , прося с о в е ^ Г и мо-
р а л ь н о й п о д д е р ж к и . И м е н н о с 
тех пор и н а ч а л а с ь продол-
ж а ю щ а я с я до с и х пор пере-
п и с к а М а з м и ы со с в о и м и зри-
т е л ь н и ц а м и , о т к р ы т ы й разго-
вор с н и м и на с т р а н и ц а х га-
тет. ж у р н а л о в , по радио. И ра-
боте в к и н о д о б а в и л а с ь ж у р -
н а л и с т с к а я , л и т е р а т у р * . - я ра-
бота. в ы ш л а к н и г а « Ч у ж и е 
д н е в н и к и » , н а п и с а н н а я Мази-
ной иа о с н о в е а д р е с о в а н н ы х 
ей писем. 

Надо д у м а т ь , ч т о многолет-
и и й т е с н ы й к о н т а к т с с о т н я м и 
п р о с т ы х л ю д е й помог Д ж у л ь -
е т т е 'Ъомдуь п р о б л е м ы совре-
м е н н о с т и . з а б о т ы и ч а я н и я 
и т а л ь я н с к и х ж е н щ и н и з наро-
да — без этого о п ы т а ей труд-
но б ы л о б ы п е р е и т и от ф е л л и -
н и е а с и и х п е р с о н а ж е й к т а к и м 
образам, к а к К а м и л л а . 

П о м и м о Ф е л л и н и , а к т р и с ^ 
с н и м а л а с ь и у д р у г и х р т ж н е -
серов. но. с к а з а т ь по п р а в д е , 
н и р а н ь ш е , н и п о т о м до-
с т и г а л а т а и и * в е р ш и • В 
и т а л ь я н с к о м к и н о п о в т о р я л с я 
т р а г и ч в е и м м парлдоис: три ж е 
к а к д р у г а я г е н и а л ь н а я а к т р и -
са — А й н а М а н ь я н и , Д ж у л ь -
е т т е Мазмна б ы л а о б р е ч е н а на 
в ы н у ж д е н н ы й п р о с т о й , на 
• б е з р а б о т и ц у » ; с н и м а т ь с я в 
р а з в л е к а т е л ь н ы х , п у с т ы х лен-
тах о н а избегала, о т и в э а л а с ь 
е х а т ь в Г о л л и в у д , а специаль-
н о н а п и с а н н ы х д л я нее сцена-
риев не о к а з ы в а л о с ь . . . 

И т а к ж е , к а к М а н ь я н и . Ма-
з и и а п р и ш л а в н о в ь к зрите-
лям б л а г о д а р я т е л е в и д е н и ю . 
Ч е т ы р е х с е р и й н ы й т е л е ф и л ь м 
• К а м и л л а » п о с т а в л е н р е ж и с с * 
ром С а н д р о б о л ь к и по р о м а н у 
п и с а т е л ь н и ц ы Ф а у с т ы Ч а л е н -
те « О ч е н ь х о л о д н а я з и м а - . Ка-
м и л л а — ж е н щ и н а из б у р ж у -
а з н о й с е м ь и , с т о л к н у в ш а я с я с 
т я г о т а м и п о в с е д н е в н о й ф<изии 
в в о и н у и п е р в ы е после поен-
н ы е г о д ы . Г л а в н о е в ^ б р а з е 
К а м и л л ы — ее иесги&Демыи 
х а р а к т е р , ж е л е з н а я воле в со-
ч е т а н и и с н е и с ч е р п а е м о й до-
б р о т о й , о п т и м и з м о м , стремле-
н и е м п р и и т н на п о м о ш ь * всем, 
ито в н е й н у ж д а е т с я . И# п р и 
с п о с о б л е и и а я к т р у д н о с т я м и 
л и ш е н и я м . К а м и л л а предпочи-
тает с ы т о м у с у щ е с т в о в а н и ю в 
деревне у м а т е р и ( а к т р и с а Ила 
М и р а н д а , п о м н и т е ее в ф и л ь -
ме «У с т е н М а л а п а г и * ? ) ж и з н ь 
в г о л о д н о м и холодном Мила-
не — там будет л у ч ш е д е т я м , 
т а м о щ у т и м е е д ы х а н и е свобо-
д ы с б р о с и в ш е й ф а ш и з м Ита-
л и и . 

В о к р у г К а м и л л ы всегда лю-
ди. о н а всем н у ж н а , он.» стер-
т е н ь ж и з н и п р и л е п и в ш и х с я 
к й е н д р у л е и и родственник 
нов... Но к о н ч а е т с я п е р в а я по-
с л е в о е н н а я . на р е д к о с т ь хо-
лодная з и м а , п о с т е п е н н о на-
ч и н а е т н а л а ж и в а т ь с я нор-
м а л ь н а я ж и з н ь . и один за 
д р у г и м р а з л е т а ю т с я иэ сви-
того К а м и л л о й г н е з д а все. о 
н о м о н а п е к л а с ь и заботи-
лась. К о н ч и л с я о п р е д е л е н н ы й 
э т а п и т а л ь я н с к о й ж и з н и и 
ж и з н и с а м о й К а м и л л ы . Ей не-
л е г к о , н о К а м и л л а может б ы т ь 
у д о в л е т в о р е н а : о н и ' не ш л а 
н и на н е к и е к о м п р о м и с с ы , в ы -
р а б о т а л а в себе я с н ы й и трез-
в ы й в з г л я д на ж и з н ь , не 
и м е ю щ и м н и ч е г о общего с ее 
п р е ж н и м , б у р ж у а з н ы м . 

Образ Камиллы во многом 
для Ма.миы новый, но вместе 
с тем о н — л о г и ч е с к о е разви-
тие других созданных ею об-
разов итальянских женщин, 
главные иачестеа которых 
— т в е р д а я воля, с т р е м л е н и е к 
с а м о у т в е р ж д е н и ю . доброта, 
д у х о в н о с т ь . Л . ж у л ь е т т а Мази-
на п о - п р е ж н е м у п о к о р я е т 
своей а б с о л ю т н о м естествен-
н о с т ь ю и д о с т и г а е т п о д л и н н о -
го д р а м а т и з м а в последней, 
ч е т в е р т о й с е р и и , в к у л ь м и н а -
ц и о н н ы х с и е н т х т е л е ф и л ь м а . 
Перед н а м и Маэина и преж-
н я я . и н о в а я — здесь нет н и 
Элементов г р о т е с к а , н и б ы л о й 
острой п а р а д о к с а л ь н о с т и , н о 
зрелая, е щ е более в о з р о с ш а я 
пс и х о л о г и ч н о с т ь а к т е р с к о й 
и г о ы . 

О с а м о м т е л е ф и л ь м е оста-
е т с я с к а з а т ь немногое. Как ча-
сто б ы в а е т п р и э к р а н и з а ц и я х 
т о л с т ы х р о м а н о в , а в т о р ы сце-
н а р и я ( Т у л л и о П и н е л л н к 
С а н д р о Б о л ь к и ) не и з б е ж а л и 
ф р а г м е н т а р н о с т и : на телеэк-
ране п р о х о д и т д л и н н а я чере-
да с ц е н п о с л е в о е н н о й италь-
я н с к о й д е й с т в и т е л ь н о с т и , да-
е т с я м н о ж е с т в о ее п р и м е т и 
р е а л и й — и н е г а т и в н о свя-
з а н н ы х с р а з р у х о й и о к к у п а -
ц и е й . и п о з и т и в н ы к, свидетель-
с т в у ю щ и х об о б н о в л е н и и — 
п о л и т и ч е с к о м и к у л ь т у р н о м . 

Так Д ж у л ь е т т а Мазина в 
• К а м и л л е * /впрочем, так ж е , 
мак и сам Ф е л л и н и в » А м а р -
норде») в и з в е с т н о м с м ы с л е 
в е р н у л а с ь и 4стоиам — м 
п р о б л е м а т и к е , атмосфере, де 
м о н р а т н ч е с и о м у и а н т и ф а -
ш и с т с к о м у д у х у п е р в ы х нео-
р е а л и с т и ч е с к и х лент, е кото-
р ы х о к а н а ч и н а л а с н и м а т ь с я 
е те г о д ы , в к о т о р ы е п р о и с х о -
дит д е й с т в и е а • К а м и л л е * . И 
нет с о м н е н и я , ч т о образ Ка-
м и л л ы е к а к о й - т о с т е п е н и от-
р я ж а е т г р а ж д а н с к у ю , х у д о ж е -
с т в е н н у ю п о з и ц и ю с а м о й 
Д ж у л ь е т т ы М а э и и ы . 

г. когсмскии 
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Х А - Х А ! 

П А П А , КАМА 

И ФАБРИС 
11л телеэкране к р у п н ы м 

планом — лицо элегантной 
дамы. Она со стоном произ-
носит: « К о ш м а р ! » Ее полы-
севший м у ж , разводя рука-
ми: «Это была т а к а я трав-
ма!-» С у п р у г и Нина и Ж а н 
К е н а н просто у м о л я ю т теле-
зрителей обязательно прочи-
тать их «скромную книгу». О 
чем она? О страданиях, пере-
ж и т ы х ими в стране, где «суп-
ругам не позволяют вместе 
уезжать в отпуск», « м у ж ь я м , 

пока их жены г о т о в я ! на к у х -

не, приходится курить на ле-
стнице», «работников науч-

ных заведений подбирают не 

по способностям, а по внеш-
нему виду», «добрые на вид 

бабуси и их внуки на поверку 
оказываются агентами сыска 

за яиостраниамн»™ 

Описываемый « к о ш м а р » 
Нина и Ж а н , оказывается, 
пережили в Москве, где про-
работали несколько лет. 

Ч т о ж , не будем особенно 
удивляться откровениям суп-
ругов Кенан: и не такое 
бывает. Отметим только, что 
антисоветские пируэты на 
французском телевидении они 
выполняли вместе с ог-
шепенце.м, представленным в 
качестве « ж е р т в ы советско-
го режима» (как пршн.чв.пя 
газета « М ' чд», у этого «боль-
ного свободой д у х а » была 

мечта... «покончить с этим ре-
жимом И1 автомата») . .Мечта-
тель-автоматчик и «убежден-
ные марксисты», как назы-
вают себя супруги, пели в 
унисон с благословения руко-
водства телестанции «Аитен-
2». Той самой, где, к а к у ж е 
писала « Л Г » , запретили по-

кап фильма режиссера К а о 
сснтн о Всемирном фестивале 

молодежи в Гаване. Руково-

дителей «Антен-2» можно по-
ня1ь: в то время, когда без-
работица достигла в стране 
рекордного уровня, рабочие 
бастуют. учащаяся молодежь 
требует проведения реформ в 
системе образования, а поли-
ция встречает ее дубинками 
(15 ноября в первом П а р и ж -
ском универешете д е с я т и 
молодых людей были ранены 
и з а д е р ж а н ы ) , важно, так 
сказать, переключить общест-
венное внимание с бревна на 
соломинку. 

О т ы с к а т ь эту «соломинку» 
в ч у ж о м глазу и призваны 
были супруги Кейан. О сим-
патиях самих супругов мож-
но судить по приведенно-
му выше списку благоглу-
постей. Добавим к нему лишь 
одни эпизод нз их московской 
жизни, о котором они т о ж е 
рассказали. 

Наивность их малолетнего 
сына Фабриса приобрела, по 
словам родителей, преступ-

ные размеры. Как-то на пере-
крестке одной нз московских 
улиц папа воскликнул: «Смот-

ри, сейчас ты увидишь, как я 

проскочу на красный свет». 
П о с л е д у ю щ у ю беседу с инс-

пектором Г А И пришлось пе-

реводить тому же Фабрису, 
который, услышав, кзк его 
папа вдохновенно врет, ска-
зал милиционеру: « В ы правы, 

ои д а ж е предупредил меня, 
что нарушит». « М ы Убеди-
лись. — возмущаются супру-
ги у ж е в П а р и ж е , — что со-
ветские воспитатели в школе 
всего за несколько месяцев 

ухитрились превратить наше-
го сорванца в образцового 
гражданина и сторонника по-

рядка, способного донести на 
собственных родителей»... 

Папа тем временем наби-
рал в искусстве вранья опыт 
и, судя по телепередаче и 
книге, достиг немалых успе-
хов. 

Интересно, что сказал бы 
по этому поводу сорванец 
Фабрнс? 

Л. З А М О И С К И И , 
сов. корр. 

•Литературной газеты* 

П А Р И Ж 

Итоги вн.ипа в Совсчский 
Союз ил|лийно правше льет-
ос.шон ге.ктацни С Р В , под-
писании в Москве Договор 
о дружбе м сотрудничестве 
между С С С Р и С Р В . другие 
важны'.' сиг шшеиня о даль-
нейшем развинти экономиче-
ского и научного сотрудниче-
ства единодушно одобрены 
пс.м н:.стиамскпм народом. В 
га ютах, комментария* радио 
и тс-к .1!1Д.\;нн, выступ лениях 
вндныл общеегвении.х п ноли-
г н е с к н х деятелей подчерки-
па. к ' г нача 141 новый -|гап 
совец'ко'Пьс I на исках отноше-
нии, син:иче.и>с1в\кшшн о 
ю ч . ни» дружба и солидар-
н а ' Iь наших народов, прошед-
шие через т я ж е л ы е испыта-
нии, становятся еще прочнее, 

н\ дальнейшее укрепление от-
печае! штересам ни только 
Советского Союза н Вьетна-
ма. но и всею социалистиче-
ского содружества. 

Мыс п и чувства своего на-
рода хорошо выразил нзвесг-

•и в. мнамский ниса«ель 
И г у г л Пгок (его романы 
«Страна поднимается» н « Н а 
земле К у а н г » были переведе-
ны на русский язык). «Тру 1-
нл об 1счь в слова ло. что ис-
пытывает наш народ в отно-
шении советско-вьетнамской 
дружбы, — сказал он. — Д л я 
к а ж д о г о вьетнамца слова 
« Л ь е н С о » (Советский Союз) 
наполнены особым смыслом и 
содержанием. Вг ж к а н истина 
все' за проела. Д л я нас одна 
такая нешна заключается в 
том. чго без Ок1ябрьской ре-
волюции не было бы и нашей 
Августовской революции. Ес-
ли сравнивать нашу револю-
цию с деревом, глубокими 
корнями у ходящим во вьет-
намскую почву, то Ок|ябрь-

скаи революция подобна солн-
ц\ Дерево растет иод его лу-

чами. питаясь соками родной 

земли Льен С о — самый вер-
ный друг и боевой товарищ. 

У ж е десятки лет наши стра-
ны. наши народы идут вместе 

плечом к плечу, вместе пере-

ж и в а я трудности и радости. 

Как писатель ч хочу выразить 
г л у б о к у ю признательность и 
искреннее уважение совет-
ским писателям и советской 
литературе В годы войны и 

мирного строительс«ва гтронз-

ве гения советских авторов, 

выдающиеся герои вашей ли-

тературы т о ж е были рядом с 
нами, они вдохновляли и 
вдохновляют наш нзрод на 
боевые и трудовые подвиги». 

Весть о подписании дого-
вора и других документов 
воспринята здесь как законо-
мерный нгог развития креп-
нущих год от ю д а советско-
вьетнамских отношений. 

Леонид КРИЧЕВСКИЯ. 
ссб. корр. Советского 

телевидения и радио — 
для -ЛГ» 

Х А Н О Й 

< 1 1 
та 
ч<нь па лра 
вмиенне о новых военных рас-
ходах. И I- (а них уменьшают-
ся на I") миллиардов долла-
ров федеральные ассигнова-
ния на здравоохранение, со-
циальное обеспечение, строи-
тельство предприятий о б щ е й -
к и т о г о предназначения. 

« Л и д е р ы семи с«ран — 
у ч а с т и и Варшавского До-
говора. — сообщает газета 
« Н ы о П о р к и Г; «с . при-
звали к окончательному иско-
ренению пережитков «холод-
ной воины». Никаких возра-
жений на сей счет никто вро-
де бы напрямик не высказы-
вает, но как раз на прошлой 
неделе городски.; власти Ныч-
Порка вдруг начали лихора-
дочную полгоговку к «всеоб-
ще II л а к у а н и к » восьми мил-
лионом горожан якобы «.на 
случаи советского ракешо-
й Д ' р н о ю удара». 

Д я ж о в го.\ дарств. ином 
департаменте С Ш А . по сведе-
ниям нью-йоркской газ .мы 
«Дсйлн цикле», считают ора-
внтельст аскную пр-л ра мм у 
эвакуацид юродов проявле-
нием «ядерной паранойи > 
Главный с н е и ц а . ж ч госдепар-
тамента но сове «с ко-амерн-
канскнм отношениям Мар-
шалл Ш у л ь м а н говорит, ч ю 
«план эвакуации совершенно 
извращает советские намере-
ния 1. 

Нью-йоркский обозрела те 1ь 
Д ж е й м с Векслер называет ее 
«абсурдным кошмаром луна-
тиков, которым постоянно чу-
дится московское нападения 
на С Ш А». 

П о к «о же эти «лунатики»? 

м 
<мш1?нным 11] га там. 
ной л о ж ь ю удается удурачити 
1к- • меньше американцев. Од-, 
иако следует помнить, как 
ю ч ; . » указывает московская 
Декларация, что у дела пре-
кращения гонки вооружении 
сше есть сильные противники. 

Одному ид них пришлось. 
пчро'К'М, подать в отставку 
I «> довут Дональд Канкср 
0 » занимат в Ц Р У в а ж н ы й 
и . т н долго, иод с 1 а (ь его 
к. тс I а м, распускал нсичс-
с и и о с л у х и о неких чудовиш. 

\ советских замыслах. И 
з,1 Э1 о его щедро поощряли, 
пока на заметили за ним но* 
1 л ф и тельиу ю странное гь: 

К а икер часто отправлялся к 
Ваши а г тон.- на беро П о ю м а -
ка и бродил часами \ реки. 

Па вопрос о цели е ю зага-
дочных прогулок Каике;» 
вполне серьезно изрек, что оз 
вчдед нсодиократ.но посреди 
И л ю м а к а колоссальное чудо» 
пище, вроде пресловутою 
британского монстра Несси, 
и намерен публично предосте-
речь вашингтонцев о страш-

ной опасности. Свнхнувшийсм 
К а и к - о по ген день охотится 
на Потомак ^ за неуловимым 
чудищем. Примерно и м ж : 
занимаются его бывшие 
сослуживцы - аитисовегчнкн. 
Только у них это не но причи-
не безумия, а по злому умыс-

Иоив АНДРОНОВ. 
сов. корр. 

•Литературной газеты» 

ПЬЮ ПОПС 

И 
соки 

СОЛНЦА 

З Е М Л И 

* Я думаю. — сказал в б.-» 
ееде со мной секретарь Цент-
рального Комитета Компап 
гни Вьетнама Суаи Тхюи, — 
что те. кто выступает за мир и 
справедливость, должны еди-
нодушно одобрить вьетнамо» 
советский договор. Только у 
люден, которым не нравится 
совегско-вьегиамская д р у ж б а , 
которые выступают с пози-
ции, противоречащих упроче-
нию мира, — только у них 
'этот договор может вызвать 
какое-то ^ е с я о ш й с т в о и враж-
дебное отношение». 

Договор и все подписанные 
в Москве документы Пекин 
встретил в штыки. В эти дни 
к ш а н с к и с официальные лица, 
печати н радио обрушивают 
на Вьетнам потоки грязных 
клеветнических измышлении, 
сонро во ж дающихся нря м ы м и 
угрозами в адрес вьетнамскр» 
ю народа. N грозы, в свою 
очередь, во всевозрастающих 
масштабах выливаются в 
провокации па вьетнамо-ки-
тайской границе. 

Сообщения о нарушениях 
Гранины следуют одно за дру-
гим. Практически не прохо-
дит дня, чтобы па каком-либо 
се участке не происходил ин-
цидент. вызванный провока-
ционными действиями с. ки-
тайской стороны. Так было на 
днях в районе города М о ш -
ка <1, расположенного в про-
винииз КуангннИь, у самой 
китайской границы. Пулевой 
километр здесь проходит че-
рез мост Баклюаи, который 
у ж е не раз становился мес-
том вылазок китайских по-
граничных войск и сил без-
опасности. 

I I вот вновь с 14 нз 15 но-
ября около Ы) переодетых ки-
тайских полицейских в со-
провождении специальной 
группы людей, в руках у ко-
торых было оружие, вторглись 
на вьетнамскую территорию 
в городе Монгкан, недалеко 
от моста. Столкнувшись с 
вьетнамскими пограничника-
ми, они напали на них. нача-
ли избивать их палками, за-
бросали камнями. Погранич-
ники. однако, не отступили н 
дали отпор нарушителям го-
сударственной границы. Сра-
зу же, как по команде, китай-
ская пропаганда развернула 
клеветническую кампанию, го-
лословно утверждая, что всю 
ответственность за инцидент 
будто бы несет вьетнамская 
сторона. 

Провокационным действи-
ям китайских властей вьет-
намский народ противопостав-
ляет решительность и твер-
дость. К а к подчеркивала на 
днях газета « Н я н Зан» в ре-
дакционной статье, «опираясь 
па солидарность с братскими 

социалистическими странами 
и прогрессивными силами все-

го мира, вьетнамский народ 
готов защищать свою без-
опасность, независимость и 
свободу, готов отразить лю-
бые враждебные провокаци-
онные действия в отношении 
своей родины». 

/ • 
• ПУЛЬС ПУЛЬС НЕДЕЛИ 

тмщия 
и шщкн 

мим 
Призыв к миру, разрядке и 

разоружению, прозвучавший 
из Москвы от имени госу-
дарств — членов Варшавского 
Договора, исполнен особой 
притягательной силы — ис-
кренности миролюбия. Э ю 
фактор большого международ-
ного значения, если учесть. Что 
агрессивные круги империа-
лизма пытаются все бопьшв 
раскрутить маховик милша-
ризма и разжечь психоз стра-
ха и недовери.. к социалисти-
ческим странам. 

Достаточно вчитаться в яс-
ные и конкретные предложе-
ния тосударств — участников 
Варшавского Договора, чтобы 
убедиться вновь: привержен-
ность к миру и делу разоруже-
ния была и остается главной 
зааотой Социализма. 

Сложившийся военно-слрате-
гический баланс сил между Во-
стоком и Западом дает истори-
ческий шанс: остановить гонку 
вооружений без ущерба для 
интересов всех сторон. Для 
этого необходимо взаимное 
доверие, которое предполагает 
искренность взаимных дей-
ствий и намерений. 

Когда объединенные силы 
социализма последовательно 
предлагают меры по ограниче-
нию гонки вооружений, когда 
на каждом заседании Полити-
ческого консультативного ко-
митета выдвигаются новые ми-
ролюбивые инициативы, — это 
выбивает оружие войны и кле-
веты из рук противников со-
циализма 

Искренность нашего миро-

любия заложена не только в 
самой сути социалистического 
общества, в наших взглядах и 
нашем мироощущении. Оно в 
истории советского общества, 
которая не знаег захватниче-
ских войн. Оно в том, что у 
нас нет ни классов, ни соци-
альных слоев, ни организаций, 
для которых война была бы 
прибыльна или заманчива. 

Люди в социалистических 
странах не делятся на сторон-
ников и противников соглаше-
ний по разоружению, как в 
С Ш А и других государствах 
Н А Т О . И это потому, что 
стремление к миру — естест-
венная форма международного 
общения для наших стран. 

Мировая общественность вы-
соко оценила результаты Мос-
ковского совещания и выступ-
ление на нем Л. И Брежнзва. 
которое, как отметил Э. Хо-
неккер. «было проникнуто ле-
нинским духом, а сделанные в 
нем выводы по вопросам борь-
бы за мир и прогресс отвеча-
ют интересам человечества». 

В о многих столицах мира об-
ращают внимание на противо-
положность двух подходов, 
двух стратегий, которыми ру-
ководствуются государства — 
участники Варшавского Дого-
вора и страны Н А Т О . Если 
страны Варшавского Договора 
последовательно выдвигают 
конкретные предложения по ра-
зоружению. то Сввероатланти-
ческий блок не считает нуж-
ным даже реагировать на них. 

На последней вашингтонской 
сессии совета Н А Т О , погово-

И напротив, предложения 
Московского совещания про-
никнуты духом человеколюбия 
и мира. Их глзвная суть — 
строить международную безо-
пасность не на гонке вооруже-
ний. а на разоружении, с тем 
чтобы уменьшить угрозу воен-
ного столкновения. 

Декларация государств — 
участников Варшавского Дого-
вора проникнута философией 
равенства, а не превосходства. 
Уверенные в себе, в своей обо-
ронной мощи. . социалистиче-
ские страны отвергают мили-
таристскую самонадеянность 
Н А Т О и открывают перед ми-
ром новые горизонты мирного 
сотрудничества. 

Владимир ЛОМЕЙКО 

АЛЛО, НЬЮ-ЙОРКГ 

Ш1КЛРЛГУ-Х СЕГОДНЯ. Н а снимках, вверху — Сомоса 
убил с»? (ынч. внизу — яоитгво диктатора продолжает 
дровяные рмрчеии. 

фот» п.. газеты «Дейяи метро» (США) и агентстве 
Прайса Латина 

С О О Б Щ А Е М 

ПОДРОБНОСТИ 

Ж И В А Н 
«ПАСТОР» ДЖОНС? 

Передо мной лежит фото-
графия. железная, наполовину 
вычерпанная бадья на дощатом 
стопе. а вокруг трупы, сотни 
трупов. Из этой бадьи, разме-
шав цианистый калий лимо-
надом. поили детей и взрослых. 
Вначале детей. Сопротивляв-
шимся ложкой разжимали 
челюсти. Если неудовольствие 
выказывали взрослые, в них 
стреляли. Толпа вокруг бадьи 
была оцеплена людьми с авто-
матами и винтовками... 

Событие, о котором в эти 
дни пишет вся мировая прес-
са. произошло в джунглях Гай-
аны. в поселении американской 
религиозной секты «народный 
храм?. По последним сообще-
ниям. там погибли 912 чело-
вех. Среди них — около 100 
детей. Как могло случиться 
подобной массовое самоубий-
ство? В чем его причины? 

Истину, однако, проясняет 
сама история «народного хра-
ма», секты, слывшей до пос-
ледних пор вполне респекта-
бельной. Гайана, кстати, пото-
му и предоставила « х р а м у » 
право на поселение, что руко-
водитель его располагай «блес-
тящими рекомендациями» от 

видных деятелей вашингтон-
ской администрации и ка-
лифорнийских властей. Но 
вот в штаб-квартире «народ-
ного храма» в Сан-Франциско 
кровопускание в джунглях ни 
у кого не вызвало удивления. 

Джонса не назовешь безве-
стным фанатиком, чье имя 
только теперь всплыло на по-
верхность. Нет, оно было из-
вестно и даже популярно в 
С Ш А особенно в Калифорнии. 
Его «религия» — смесь оккуль-
тизма. христианской догмы, 
анархистских лозунгов, расиз-
ма. И культ сильной личности, 
какую персонифицировал сам 
Джонс. Сектой он командовал, 
как штрафным батальоном. 

Джонс обещал своим при-
хожанам «рай» и загонял их 
туда палкой. Это не иносказа-
ние. Избиение палкой было 
обычной мерой обуздания сом-
невающихся. Не помогало, так 
втискивали в ящик и держали 
в нем по многу дней. Мисти-
фицировал Джонс вдохновен-
но. «Исцелил», например, от 
паралича свою секретаршу — 
та. в соответствии со сценари-
ем, поднялась с кресла, сдела-
ла первые робкие шаги, а по-
том едва не заплясала. Зри-
тели верили. «Оперировал» 
Джонс больных, извлекал ра-
ковые опухоли, которые на са-
мом деле были заранее при-
пасенными куриными потро-
хами... 

Когда сведения о том, что 
Джонс истязает и обирает чле-
нов секты, начали просачи-
ваться в прессу, тог затеял 
переселение в Гайану. Свою 
белую паству он убеждав по-

рив о правах человека и раз-
рядке, его участники приняли 
долгосрочную программу воо-
ружений, которая поглотит в 
течение 10 лет 80 миллиардов 
долларов. Новая программа 
наращивания и модернизации 
вооружений Н А Т О повы-
шает вероятность военного 
столкновения, в гом числе 
ядерного. А это значит, что 
ставится под вопрос главное 
право человека — право на 
жизнь в мирных условиях. 
Если учесть, что, согласно оп-
росам общественного мнения, 
большинство американцев и 
западноевропейцев выступают 
за политику разрядки и со-
трудничества с Востоком, за 
подписание соглашений по ра-
зоружению, го принятая в 
Н А Т О программа наращивания 
вооружений является антиде-
мократической. так как проти-
воречит интересам большин-
ства населения. 

«Лунатики» 

с берегов 

Потомака 
Комментируя московскую 

Декларацию государств — 
участников Варшавского До-
говора, американские газе-
ты выделают прежде всего 
призыв ее авторов к достиже-
нию договоренностей между 
С С С Р и С Ш А по ограниче-
нию стратегических вооруже-
ний. Этот ПрНЗЫВ К Об)1ДЗ-
НИТО ГОНКИ вООр\ ЖеНИН и к 
упрочению тем самым всемир-
ного процесса международной 
разрядки целиком соотв. тст-
нует чаяниям подавляющего 
бо. тьшинс т ва а мерпка ни#*. 

Н о вместе с тем. однако, 
как верно отмечает москов-
ская Декларация, возросла 
активность сил империализма 
и реакции, п и т а ю щ и х с я « « и * 
хлестнуть гонку вооружении, 
затормозить процесс разряд-
ки. Вопреки мирному пред-
ложению социалистического 
содружества сократиль разо-

рнтульиые военные бюл -келы. 
Белый дом иол шт.юни.-м 
влив тельных милитаристских 
кругов только что огласил 
решение резко увеличить 
американский военный бюд-
жет до астрономически ре-
кордной суммы — 124 милли-
арда долларов а год. 

Многим народам н;иестна 
старая мудрая притча о крик-
ливой женщине, потерявшей 
чувство меры. Увидав как-то 
ил окна дома колонну солдат, 
в которой шагал и ее сын, 
выбившийся . из строя, она 
вдруг закричала иа всю ули-
цу: «Смотрите, смотрите, лю-
ди добрые1 Эти парии сдут 
не я ногу Один мой сын дер-
жит ш а г ! » 

Н з дня\ в аналогичной ро-
ли, но у ж е не ни улице, а на 
международной арене, в ы с и -
нил египетский президент. 
Пытаясь оправдать свое не-
популярное детище — полити-
к у сепаратных сделок и бес-
конечных уступок Израилю, 
— он в интервью американ-
скому журнал-, «Нькч-унк» 
позволил себе сделать ряд ос-
корбительных выпалов и ад-
рес п а и других арабских го-
седарств, ебяиннл их В Ш1-
раханьо с ультраправой на 
ультралевую позицию, а за-
тем заявил: «Постоянны толь-
ко мы, египтяне» Остальные 
же, по е ю словам, либо 
«идут на поводу у демагогов», 
либо «торгуют интересами 
арабского мира». 

Об одном только не стоит 
спорить с президентом Егип-

та В последние годы прави-
т е л ь с т в А Р Е , денс 1 н и и м ы ю , 
было постоянно и своей поли-
тике сделок с Израилем, по-
следовательно в сползании на 
капитулянтский курс, превра-
тивший Каир в главного п р о 
водника политики Вашингто-
на на Ближнем Востоке. 

В этих условиях «идти не 
в ногу» с Садатом, а вернее, 
отказываться поддерживать 
его курс торговли арабскими 
интересами — право и свя-

щ е н н ы й долг любого принци-
п и а л ь н о ю нолнлнка в араб-
ском мире. 

Возникает, однако, вопрос 
о праве египетского президен-
та говорить от имени всех 
арабских государств и ос-
корблять тех, кто не поддер-
живает его к а п и т у л я н т с к у ю 
политику. Ни юридического, 
ни морального права брать 
иа себя роль выразителя во-
лн арабов V Каира х-же дав-
но нет. Напротив, как пока-
зало нелавнее совещание ли-
деров арабских стран в Баг-
да те. С а д а т находится сейчас 
в полной изоляции. Е г о ны-
нешняя политика сделок за 
спиной арабов не встречает 
поддержки/ и понимания не 
только за пределами А Р И, но 
н среди самих египтян. 

I I , как нередко бывает а та-
ких с л у ч а я х , оскорбления в 
адрес других — .го не более 
чем признание своей слабо-
сти н бессилия. 

С. К У Л И К , 
политический 

•боаряваталь ТАСС — 
для «ЛГ» 

яых вооруженных молодчиков, называющих 
себя христианами. 

В памяти миллионов советских людей, как 
и многих других стран мира, еще свежи 
преступные действия 1и|леровнев я ю л ы 
второй мировой войны, к ш д а Косовские 
мракобесы убивали, грабили и выселяли 
безоружных людей во временно захвачен-
ных ими юродах и селах. Не этим ли чело-
веконенавистническим духом заражены со-
временные изуверы.' 

Мы, советские писатели, присоединяем 
свой голос к ю л о с у протеста и возмущения 
общественности нашей страны, трудящихся 
Советской Армении, к ю л о с у ее интелли-
генции и требуем немедленною прекраще-
ния кровопролития и восстановления мира в 
Ливане. М ы твердо верим, что погромщи-
ки в Бейруте, как местные, так и зарубеж-
ные их покровители, понесут заслуженную 
кару. 

М. АЛЕКСЕЕВ С. ДАНГУЛОВ. М. ДУДИН. 
С. КАПУТИКЯН. Г. МАНАСЯН. 

А. САГИЯН, А. СУРКОВ, С. Х А Н З А Д Я Н 

армянского района Бейрута 
Все, что попадалось на ее пу 
ти. разрушалось. Одновремен-
но огонь велся и по сирийским 
позициям. В результате ответ-
ный огонь арабских сил по 
поддержанию мира был пере 
несен на Бурж-Хаммуд, под-
вергшийся обстрелу с двух 
сгорон. 

Затем а гака правых повтори-
лась. С теми же разрушитель-
ными последствиями, В Бей-
руте заговорили впервые о 
страшных жертвах в Бурж-
Хаммуде. Армяне перешли к 
пооруженному сопротивлению 
Тогда через этот район про 
шли ганки правохристианских 
сил — американские «супер 
шерманы», однако их агакз не 
удалась, и им пришлось отсту-
пить. Вскоре снова рейд от-
рядов правохристианской «ми 
лиции». Начались аресты за 
ложников... 

Антнэрмянская кампания 
продолжается. 

Игорь БЕЛЯЕВ. 
соб. иорр. 
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следовать за собой такими 
аргументами « В а ш и имена 
внесены в тайный список вра-
гов государства, составленный 
Центральным разведыватель-
ным управлением. Останетесь 
— не миновать тюрьмы, пы-
ток, смерти». Верили, потому 
что от ЦРУ ожидали чего угод-
но. Черным он говорил, что 
тем « у ж е приготовлены места 
в концентрационных лагерях, 
что их перебьют поодиночке». 
Это тоже было правдоподобно. 

«Пастор», однако, пользовал-
ся доверием не только затер-
роризированных и обманутых 
служителей «народного храма». 
Его рекомендации от вашинг-
тонских и калифорнийских дея-
телей действительно не под-
делка. Джонс был вхож в их 
круги, а его послушные прихо-
жане служили политикам. Стои-
ло «пастору» только мигнуть, 
и его люди сегодня аплодиро-
вали на митинге, завтра — 
участвовали в марше протеста, 
послезавтра — стучапись в 
дверь избирателей: «Голосуй-
те за...». Не потому ли на ра-
зоблачения Джонса журналом 
«Нью-Вест» калифорнийские 
политиканы ответили, что «па-
стор — хороший человек, де 
лающий хорошее дело»? Не 
потому ли. когда еще полтора 
года назад госдепартамент 
С Ш А получил предупреждение 
что членов секты «убедили» 
подписать документы, где они 
сообщают о своем решении 
совершить самоубийство «по 
приказу Джонса», официаль-
ны* лица никак на ат* н* от-

реагировали? На тех листках 
бумаги осталась незаполнен-
ной лишь дата смерти... 

Теперь она известна. И. не-
смотря на это, сегодня пресса 
преподносит драму в джун-
глях как «дикую аномалию». 

В первых телеграммах с ме-
ста события говорилось: Джонс 
убит из винтовки. Но теперь 
сообщают, что отпечатки, сня-
тые с пальцев его трупа, не со-
ответствуют отпечаткам Джон-
са Двойник? Версия, как счи-
тают эксперты, вполне реаль-
ная. Уцелевшие члены секты 
заявили полиции: Джонс имел 
несколько двойников — похо-
жие черты лица, одинаковая с 
Джонсом одежда—и «выпускал 
их вместо себя в опасных си-
туациях». Теперь среди членов 
«народного храма» в Калифор 
нии началась паника: вдруг 
Джонс вернется! 

Причина исхода «пастора» 
из С Ш А сейчас также приня-
ла более четкие очертания. 
Не страх, а расчет, финансо-
вый расчет двигал им. В Ва 
шингтоне считают, что «само-
убийства» в Гайа1 « понадоби-
лись Джонсу для того, чтобы 
завладеть деньгами погибших. 

Никакой, как видим анома-
лии. По американской тради 
ции. Джонс — бизнесмен, 
шарлатан, политик в одном 
лице Но более всего, конеч-
но, бизнесмен. А это многое 
оЬьясняет. 

Эдгар ЧЕПОРОВ. 
соб. иорр. АПН 
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дом или автомашина взрыва-
лись, магазины или конторы 
предприятий, как и сами пред-
приятия, забрасывались мина-
ми. 

— Может быть, право-.ри-
стианские сипы относятся к 
армянской общине в Ливане 
так жестоко только потому, что 
считают их чужестранцами? 

— Нет. — ответил на мой 
вопрос собеседник. — Армяне 
живут в Ливане почти триста 
лет. Все мы. живущие в 
этой стране, являемся ее граж-
данами. имеем ливанские пас-
порта. Всего Я Ливане сейчас 
примерно 250 тысяч армян. 

— Тогда, может быть, все 
кроется в политических симпа-
тиях армян, живущих в Лива-
не? 

—• Убежден, что правые 
мстят нам за то. что мы не 
оказали им поддержки. Мы 
считаем, что справедливость 
не на их стороне. 

Что же произошло в Бурж-
Хаммуде? 

Вначале поавохристианская 
«милиция» совершила рейд в 
самые густонаселенные части 

ПИСЬМО В РЕДАКЦИЮ 

Трагедия на улицах 

П Р Е К Р А Т И Т Ь З В Е Р С Т В А 
Информационные атгнгства сообщают о 

продолжающихся я столице Л и в а н а Лес 
чинствах правохристианских экстремистов 
против а р м я н с к о ю населения города. Вся 
«вина» жерта кровавых модеяинн заклю-
чается а том, что они последовательно вот 
уже несколько лет выступают против браго-
убиАственноЛ войны а стране, отслаивают 
мир и согласие. 

Консервативные, националистические си-
лы Л и в а н а вкупе с Тель-Авивом не останав-
ливаются ни перед какими преступлениями, 
вплоть до убийств мирных жителей, погро-
мов и |рабежа, для осложнения обстановки 
в стране, для провоцирования междоусоб-
ных конфликтов. Не иначе, как вандализмом 
и фашизмом, можно назвать действия пра-

С МЕСТА СОБЫТИЯ 

Б у р ж - X а м м у д а 
На Мазре, как всегда в по-

следние дни. — юлчея машин. 
Полицейские регулировщики с 
трудом разряжали перманентно 
образовывавшиеся пробки. На-
роду на улицах гак много, что 
казалось — вот-вот начнется 
какой нибудь митинг. Сверну-
ли вправо, и... все исчезло, впе-
реди совершенно пустая улица. 
Удивительно тихо. Вдруг не 
ожиданно прямо перед нами 
возник пост сирийских солдат. 
Один из них поинтересовался, 
куда мы держим путь, 

— В Бурж-Хаммуд? Доро-
га перерезана. Поворачивайте 
назад... 

Так мне и не удалось на этот 
раз съездить в Бурж-Хаммуд, 
район Бейрута, где армяне со-
ставляют большую часть насе-

ления. Но то. что там произо-
шло. узнал из рассказа Акопа 
Нажарьяна. видного деятеля ар-
мянской общины в Ливане. Он 
долго подбирал слова, прежде 
чем начать свой рассказ. 

— Трагедия разыгралась 
а то время, когда Бурж-Хам-
муд оказался в самом эпи-
центре артиллерийской дуэлл 
между правохристианскими си-
лами и сирийцами. Но для ар-
мян все началось гораздо рань-
ше. Еще в январе в этом райо-
не появилась «милиция» и по-
требовала «военную контрибу-
цию». ссылаясь на то, что 
«все должны нести жертвы». 
Взносы, конечно, объявлялись 
«добровольными». Но тот, кто 
рисковал уклониться от них, 
«вдруг» обнаруживал, что его 
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в а - « д м | — а в * з м о б и г в т р а и т о о а . г р в - а М ы в д » с п о т ч © р с х е » 

» » - ф О р м е и » р » - р м - е - * с е — е - р - т о » з о в у п с ^ р р с у « б © » -

* о » » О т с ю д а " с д д е с ж - в а е * : » с е д - р с в а з ь с о в : е - » * * о д р е з -
д е л е и и е - 1 » т р е с т е • 

* & р - . а * — » т о е — е » ш ж с г а о б у м е » - е » о в » - м м е т о д а м у п -

р е а л е м » * 8 » р е : * е « о » » м е « © ^ , - т © е в " С м е т и з » р о е д т ь б е с - о о а -

д о « - е - » з * 2 д е : » г » р м в о д » * с в а " з р в д р * с л у ж б е - - ф з р м в ц * -

» * е т п с » « о л © г * - е с и е а - с д - о - р « « а к д ж д о г о - - е - » к о г л е * т * е е 

« р е б о ' в в у : - о а - * « • е с » о * о с о т р у д » . » ' « - е с т в в с * » С е р » е т » « р » . 

с А С У г е с т - е с е е - о » л е * т о о н м р - в ь - » с л и т е л ь * ы е м в -
и - " * »• с • Р Р С - в ч « у т м о н т и р о в а т ь и>, 

5 е - е р о м - р а з д - с в а * - в г о с т и » » ц © Л е н ь м о и л о п и с к о и 

н е р р д - с » о е в з л ю а » » З в . м . а - » * р с т » в » е с * ь н е р у ц . - » м р й м р » * -

г о п р - с о е с с - з » л р у ж б ы . И г о р ь А г е к с с е в » » р е с с е з ь в е л о с е -

б е с е з д - з - А 5 т в * - - о т ю м е н с к о м С е в е р е с и д « ^ < * м 

за с т з л © м у д в г о : » г - у б ж е " о » * - * в >*от а е ^ е р 1 е р е к * е р « т ю * 
м е - с « о г о - е - з в е к в - « е р в © п р © * о д а © . 

— О - с - б ы • ~ - ; а - б у д ь - - е д т е л е м * — з д д а л в о п р о с ^ » р т -

б е » и о т в е - г л — В о - п е р в ы х © т о м ч е м © т г и ч е е т с * Т о м е - » © т 

д р < - - « ••'Дермы* с * р о е » с т р * - » с г р е л » р в ы р е ж е е с ь , — 

- з » < - з л е е » — ~ о ©с * з я - с т • « 3 * м р й б е р - - . т з г е т р в л » . и у з * е 

п о - с в о м у с ю ж е т у п о ш л е ы - з » ь с т р о й к и Н у ж • о о б л е д е - » 

г о - о в » р с т » ю * с » с к у - у в е с е - - р с ? » ю а с е б е , и н а ш и л ю д » 
н ^ е ю т ут* »-аместдд 

у б е д и л в е е р м о с » с в о е » т ^ р а д » * ~ о и м © р © м с л а у р е а т о м 

- е - - с ч с - **ое м В л а д и м и р о м А - е ч е е е в -«-е— А б а з а р о в » м 

с ' Р в с д и в ,--»м • с е р е в р е - • М © г » р и с « г о й г е о л о г о р а з в е д о ч н о й 
з » с » - е д » ^ » * » 

И л • " л ' » с » в о л » д а * О б » з е с т р т . - и б д р ж » с г о р ю ч и м . 

И А б е з е р с в ж ? * - « п р е ^ е - - » д о п р е в л е т и » м р » о щ у ю с в в е * р 

р е с " р р ^ ж е - » » т С 1 у • - е г о р ю ч - * . . м С р е з 

* р » м е з е ц д д ы ш л » » з с т о о е . »*о э * с п © д » ' 4 и а у с п е л а с т -

к р ь ^ - » С е м е Л О Р : • ̂ о м © р т © р с —• д е ^ ч е » - е О т » А б а - е р с а © * д е -

с - - е т • т о « » а » б ы м о г л и с м е н и т » е г о д е » -
есл«» б ы © т < р ы т * е » е с о с т © а л о е и , 

' е с с е д з ы в е е с б е б е з е р о а е . К и с т б е » о * к р » > а е л « е м » с с о » «е-

р ^ ч - е р И г О с е т и е й с т а т о ^ р ч е * » у о » в з л р г к о л л е к т и в е п у ч и н у 

с л о ж н о г о - р * ' С д п е в с е ч е л л е г и у п р а в л я ю щ и е п о н и м а ю * е ' О 

— м ы - т о , м о - » е г л у п е й г е б * с о п ы т о м . к о т © р ь » т е б е и н е 

с » и л с *. Н е в : е е о с п р и х и м д а * и с о б е • в е - ^ ое н а ч а л ь с т в о 

А г л а в - о е ч т о к э л л е ч т м о у п р и ж р д и т с е п р о о й г г р е о л о л е в а т » 

т р у д н о е ^ » к о ' р р » ^ » р » с е м н е » «• п о ч а с с ч и м ^ П " С у щ е с т в у е т . 

» в ~ р ^ « р о з р м а г и з о в в ч ч а * п р в ' * » « л е ж е о д - о ' о п л е - . » р о в е -

н » е о т г о с т - - - , т - - о А т р е с т н е б р е л л з т е - ц м а * 1 к о т о р ы й р в е т 

в : е т у т ы С ' 9 7 4 г о д а п о 1 9 * 7 . * д о в е л о б ь е м ы о а б р т 

с 4 7 м и г г и о - л р у б л е - д о 3? м - - - * о » в в » ы н е ш < * е м н е г о д у 

« З а г ' с н 6 з л е к т р С . С е т ь с т р о и » з а г о л ? о д а д а л 32 м » г , ч » о ^ а р у б -
л е » . 

ОНЕИРЬ-ДЯПЬНИМ Восток:! 
^ М Л Ю Д И И ДЕЛА И 

ВЕЛИКОГО КРАЯ 

КОНКУРСНЫЙ ОЧЕРК «лг* 

т 
• 

в а л с е б е п е л 

г 
я « 

• й 

В • З в " С и б з л е * * р с с е ' - ь с т р о е » п о м е л и ит© и у а м н о с о з -

д а в е т ь е - ; в о д - н п © - з < — к т ы л о в о » . п о б ы т о в о м у © б е л у . 

ж - в а ~ - о т о е с с с в « к о е И н ж е н е р а м с - е - о е е » © * е к ж е - • © в » . -

п р д * е » и в л ю б о й з в д е ч н и у ж - о р а з р а б в * » в в * » , к а < в о е - » у ю 

о п е р а ц и ю 

К о л л е к т и в — » в к р в э б у ж е « » ы и у л е й . И н е р е д к » з д е с ь д а -

л е е » е « о н ф л и к т ы . Н и т и ик в е д у т к К и р т б а е , д р у г и е — к г л а в -

н о м у и ч « е » е р у т р е с т а А м а т о л и ю Н и * © . - а е в » ч у Щ е п е т к и н у , 

т р е - ь и — «с м е ч д ' ь и и к у п л а н о в о г о о т д е л а Н и к о л а ю А р к и п о е и -

ч у Г л д з < о в у е д и ч с т § е » н о м у у б е л е н н о м у с е д » » © » . 

Щ е н е т * » * —- ч е л о в е к о с т о р о ж н ы й . К а к и ч ж е » е р о » с к л о » е н 

б о л ь ш е д с е е р т т ь л о г а р и ф м и ч е с к о й л » н е й к е М н е р е с с к е з ы -

в а л и , ч т о Щ е ^ е т к и ч в ы с т у п а л д е ж е п р о т и в т о г о ч т о б ы т р е с т 

з е < у п и л з л е к т р о ч м о - а ы ч и с л и т е л ь н ы в м а ш и н ы д л а с с з д е - - « 

А С У . О б ъ е с н е » , ч - о . м е л . м а л о э ф ф е к т а о » » д е д у * Н о п о б ы -

в а л в Р » - в » а с о в е ш в ч и и п о з * о м у в о п р о с у » и з м е ч и л м и е » - е . 

П о и н и ц - е т и в е К и р т б е т т р е с * з е к л ю н и л д о г о в о р о с о т р у д и и . 

ч е с - в е с Н И И о б ш е й и п е д а г о г и ч е с к о м п е н ю л о с и и А к е д е м и и 

п е д д - с г и ч е с к и ! н з у к С С С Р , к о - о р ы й о б * з е л с е п о м о ч ь е с о з л а -

н » » . д о в о д к е « д о к о ч д н и и а » » - о в о » с » с т е м ы у п р а в л е - - « «. 1 Ц е -

п е - ^ и » и т у Т о к е з а л с е в » з н ф о о » т е ц » и с у п р а в л я ю щ и м б у д у т , 

м о л , с л о в з б л у д и е м з а н и м е т ь с е б а л а б о л и т » А с е й ч а с е - о м е ж . 

н о ч а с - о в ^ д е - » с п р е д с т а в и т е л е м * > ' © ' о Н И И 

Г л а в к с в , к о т о р о г о И ' © р » А - в к с о е в и м « а з - в е е т п р © ф е с : о р о м 

в с е л е - д е л е с б о л ь ю в о с п р и » » м е е т в с е б е д ы т р е с т а , в о ю е т 

с « " в о е - ' и б в м и м о г с д о с т и » , п ы т а е - с е у б е р е м » « о п л е я г т » в от 

б о л ь ш и е © б ь е м о е » п © е в - т ю щ * * с • тут * е » и о ж н » ц » в с н а б -

ж е н » » с т р о и т е л ь н ы м и м е т е р н е л д м и , р т п е р е р е о р д е ф о » д е 

з а ^ е б р т н о й п л а т ы и д р у л и в и а - е с т е н 

П р о * - в с р е ч и а а и к о н ф л и к т ы в т р е с т е е с т е : - в е н н к и д и а л е к -

т и ч н ы . с т р а с т и р а з г о р а ю т с я - е п© л » ч ч ы м в © п р © с а ' » а в о к р у г 

д е - а И » е у д » в л в е ш ь с е , к о г д а в т с с с ? с е с к о м * » е 6 л - * к е » в » -

д - ш ь , к е * д р у ж » о » в е с е л о п о ю т п © д г и т е р у п е с » ю о « ч у д е с -

н о м т р о с е » . « о е : т р е в р н е н » р м у г ь е » и с » с * е м е « < © т о р е е г > 

— о ж е т » , К » р т б а * Щ е ^ е - к н и , Г л а з к о в р я д о в ы е и н ж е н е р ы т р е -

с т а о е б о ч и е б о » * е д » р ы . 

Р в з р а б о т г а » с в р » с » с - е м ы у п р а в л е н и е в н е д р е н и е А С У в 

С у о г у т с к р м ' р е е т е — в о в с е - е д а ^ ь м е д е > - р » и Н * Р 

Б о т п о ч е м у п о е в » л и с ь з д е с ь и п с и ж о - © г » , и к и б е р н е т и к и , 

и ~ е Г а г о - » . 

П е р е ! к а н д и д а т о м т е я н и и о с к и в » а у к . с о т р у д » » > л м И н с т и -

т у т а к и б е р н е т и к и А Н > С С Р И - о р е м А б р а м р в * ч е м П р г о с е н в м 

Р и с у и о * В. С М И Р М И Ц К О Г О 

Л е в Н и к о л а е в и ч О р л о в у п е р е в п о д б о р о д к о м в с п и ч к у с т у л а 

Щ е к и у н е г о а п е л и и л и и о с т а л о и з ж е л а е - с е р ы м в >ти« н о ч -

н ы х б д е » » е х . н о о н м о л о д е л , к о г д а з а г о р е л и с ь о г н е м »»»>сли 

е ^ о г л е з е 

В р е з д у м ь е х О р л о в а с к в о з и в о д и н г л а в н ы й в о п р о с : « ^ т о 

д е л а т ь * » П о д н о в ы е б о л ь ш и е о б ь е м ы р а б о т в т р е с т е с е з д е л и 

ш е с т ь д о п © л « и т е л ь » ы * п о д р а з д е л е н и и . Ц ы п л » т а о н и е щ е н е 

м о г у т шйца м е с т и П л а н и * п е р е л о ж и л и н а с т а р ы е м е х к о л о н -

н ы П р и ю д и т с е т е п е р ь и з а о р е ч и в е т ь с е . б о р о т ь с я с с а м и м с о -

б о й . К а к р е з о р е е т ь э т о т э в к о л д о в е * н ы й к р у г ? П у т ь а р а б о т е 

т э е с т а н а щ у п а л » д о б р ы й в е р н ы й А к а к с о с т ы к о а е т ь с е с 

« в м о ш н м м м и р о м » м и н и с т е р с т в а м и п р е д п р и « т и « м и Д Р у Г и * 

о т р а с л е й о б л а с т н ы м и о р г а н и з е ц и е м и ? Ч т о д о л в т ь с в е д о м -

с т в о - « < р с т ь ю ? Т р и т р а с с ы и д у т б о к о б о к н а У р е н г о й с к о е * " * -

с т о р р м д в н м е в е д у т м в г и с т р е л ь ж е л е з н о д о р о ж н и к и п р о -

к л а д ы в а ю т т р у б о п р о в о д г а з о в и к » т в м е т Л Э П ^ З е п с и б ? - е к т -

р о с е т ь о р о й * Л о р © ' » д л е е в т о м о б и л ь н о г о т р е > * с п о р т в у к а ж -

д о г о с в о и Т р о й н ы е т е т р е т ы н а с о о р у ж е н и е и в , т р о и м ы е е»»-

р у 6 < и л е с о в е т р © « б о л ь ш е в ы т е л т ы в а е т с е е г е л е С в п и ю б 

с т в е н н ы е д о р о г о с т о е щ и е к о м м у н и к а ц и и с о з д а ю т н е ф т е н н к и , 

г а - е з и к и , ж е л е з н о д о р о ж н и к и 

В п о л н о ч н п о н и н у л и м ы « ш т е б - к в е р т и р у * Н а с т у п и л и б е л ы » 

но«чи н а д С у р г у т о м в и т а л и л и ш ь с л а б ы е с у м е р к и . Н а у л и ц а « 

б ы л о м н о г © е щ е м о л о д е ж и , п а о о ч е к . В о д и т е л ь в к л ю ч и л с т е -

р е о м а г н и т о ф о н и п о л и л а с ь к а к а в - т о н е о б ы ч н е е , н к о с м и ч е -

с к а е » м о л о д и в . К о в а л о с ь , ч т © п © п а л е м и р р о в ы х с в е т о в ы ш п о -

т о к о в и р и т м о в . н р е ы « и з м е р е н и й П о ч е м у - т о п р е д с т а л п е р е д 

г л а з а м и с т р о й н ы й н е с к о л ь к о щ е г о л е в а т ы й А н а т о л и й Н и к о г а -

е в » м Щ е п е т к и н . Я в и д е л е г о л и ц о , о б р в м л е н н о е д л и н н ь » м и 

в ь ю и н м и с е в о л о с а м и , и в н о в ь с л ы ш а л е г о : 

— Все, ч т © г в « з с н о у м е н е с д е т с т в о м с в е з е н о с т е м н о т о й 

Н и л • в А о « е ч г е л ь с и о й о б л а с т и , с в е т у в д е р е в н е н е б ы л о 

О т п е ч к и б ы в а л о , о г о н е к в д о м е д а от к е р о с и н о в © » ) л а м ^ ь 

П е р е е в л е м п о ч н а п о я в и л а с ь — к а к ч у д о е о с п р и н в п Н у и зе-

р о н и л е о» а о п р е д е л е н н ы е м ы с л и . И с т а л е э н е р г е т и к о м . 

А е * и н © ф н л » м е « Б е с п о к о й н ы е л ю д и » тек з в у ч а л с з ч р е н а 

г о л о с Щ е п е т к и н е : - О с т а в и м м ы п о с л е с е б е э т о т с т р о й н ы й р « д 

е ж у р н ы а о п е р , у в е н ч в м н ы а г и р л я н д а м и - п р о в о д а м и Все п о р » 

т© и н е е м , и з м о р о з ь ю , в с е б л е с т и т — У к р а ш а е м в с е - т а к и м ы 
з е м л ю * » 

М н е п р е д с т е е - т л о с ь . ч т о д е л о в ы е л ю д и ж и в у т т о л ь к о р а б о -
т о й . А о н и , о к е з ы в е е т с в , п о э т ы . 

РЕЗОНАНС «ТЫСЯЧИ ТРИСТА Р1ШЙ» 
О & з г х э у а в к и н т е р е с н е е ч и т а т е л ь с к а я п о ч т е в ы п в д е е т о б ы ч -

н о и з д о л о о с т р ы х п е . - е м н ч в е к и ! с т а т е й и с у д е б н ы х о ч е р к о в . 

Н е э т о т р а з с ? в ы з в а л д э к у м е н т а л ь н ы й р в с с ^ е з о х о р о ш е м 

н а л о е в <е —- м о е » о в с к э м к о м с о м о л ь ц е , в о д и т е л е е в т е б у с е 

О л е г е Ш м ш х с в е . В с т к е к о т к л и к н у л и с ь и и т е т е п и « Л и т е р е т у р -

и о н г а з е т ы » на о ^ е р к Т. Н о в и к о а о й « Т ы с в ч е т р и с т а р у б л е й » , 

© п у С л и к о в а к н ы и в « Л Г » о т 15 о к т я б р е . . . 

Н а п о м н и м с ю ж е т о ч е р к а , 

©и н е : л о ж е » . 

М о л о д о й ч е л о в е к , к о 

Ш и н д е - ь г и н а п о к у п а с у шУ.{ 

г у л е й » , у в и д е л л© т е л е в и д е -

н и ю п е р е д а ч у , » - о с в я ш е н -

н у о д е я т е л ь н о с т и С о в е т с к о -

г о ф о н д а " » р а и в н е с в э т о т 

Ф о н д с о л и д н у ю С у м м у . 

Ф а х т с е м г о с е б е о т н ю д ь 

н е и с к л ю ч и т е л ь н ы й , »*бо п о -

д о б н ы е с у м м » » п о с т у п а ю т в 

С о в е т с к и й ф о » д м и р а с » с т е -

м а т м ч е с к и о т л ю д е н р а з н ы х 

п о к о л е н и й . И , п о ж а л у й , с а -

м о е и н т е р е с н о е е ч и т е т е л ь -

с к о й п о ч т © н а у д и в л е н » е 

п о с т у п к о м О л е г е Ш и ш к р е а , 

а б о л ь ш р й , Л Ю 6 Р В » Ь ^ Й и н т е -

р е с к е^о в н у т р е н н е м у м и р у , 

и м рт и в е м е ' Р п о с т у п и в , к 

о б о е з у е г о ж и з н и . Х о т е н е -

к о т о р а я ч е с т ь п и с е м п о с в я -

щ е н а И, т е * с к е з е т ь , ч и с т © 

« в н е ш н е й с т о р о н е » д е л е . 

Р я д ч и т а т е л е й , у з н а а © п о -

с т у п к е Ш и ш к о в а , т о ж е п о ж о -

л « я с н е с т и • Ф о н д м и р » б о -

г е * и л и / и е н е * к р у п н ы е с у м -

м ы , « о д н а из ч и т а т е л ь н и ц , 

Р. М . Б а н д е р ь из г о р о д е 

М у р м « и ; к а. р е ш и л а е ж е м е -

с я ч н о о т ч и с л и т ь е » т о т Ф о н д 

п я т ь п р о ц е н т е ! а а р а б о т н о й 

п л а * ы . 
« Я дорошо п е м н ю л р о ш е д -

Ш У О в о и н у и а с е е е л о с л е д -

с - » и а , — п и и ; в т с н а а р е д а к -

ц и ю , — с и и т о г д а а о м н о г о м 

л е г л и н а н в А . и п л е ч и , и » п л е -

;| ч и к о м с о м о л ь ц е в , в ч и с л е к о -

т о р ы » б ы л а и я. С е м н в д а в т » -

л е т н в й я н а ч а л а р а б о т а т ь » а 

ш а > т е х Д о н б а с с а П а м е т ь 

о м и н у в ш е й в о й » в » а п о з в о -

л я в - © с т в т ь е в р а в н о д у ш н о » к 

с о б ы т и е м в м е ж д у н а р о д н о » 

о б с т а н о в к е с в » ч в с » 

Ч и т е т в г в й « Л Г » о с о б е н н о 

в е н и т е о е с е в а л © » в з в о л н о в а -

л о в п о в е д е н и и О л е г а Ш и ш -

к о в а п е р е п л е - в н и е « г д о б в л ь -

и ы х » И « Л и ч » ы х » МОТИВОВ. 

О н » с п р е в е д л и в о у в » д е ^ » 

и н т е р е с н у ю ч е р т у в « а р е н д е 

р е и м и р р в © з з р е » н и н а ш е г о 

м о л о д о г о с о в р е м е н н и к е 

о ш у ш в в с е б е ч в е т и и в й о г -

р о м н о г о ц е л о г о — р о д н о г о 

н е р о д е , — О л е г Ш и ш к о в в т о 

ж е е р в м в о с т р © ч у в с т в у е т и 

ц е н и т с о б с т в е н н у ю л и ч н о с т ь , 

ч у т к о ОТИОСИТСВ К д в и ж е н и -

е м с о б с т в е н н о й д у ш и , у м е в 

и х т р е з в о к я с н о о ц е н и т ь . 

•СЧИТАЙТЕ МЕНЯ 
СВОИМ ДРУГОМ» 

« Д л е О л е г е Ш и ш к о в е , — 

п и ш е т л е н и м г р в д е к и й и н ж е -

н е р Д . Ф е д о р о в , — е г о п о -

с т у п о к — д в в и и в н е ТОЛЬКЗ 

м в - е р » в л ь н © е , и© и ч и с т о 

и р в в е т е е н м о в Я б ы д е ж е 

р и с к н у л у т в е р ж д ' т » , цт© з т о т 

п о с т у п о а в е в е р ш в е т с о б о й 

н е ^ з г н р а в с т в е н н о е и с к е н и © 

Н е з о в у е г о у с л о в н о — п р е -

о д о л е л и © о д и н о м е с е в . п п и ^ 

о б щ н о с т и с 0 * Р у ж а Ю н 4 » м « 

ЛЮДЬМИ, с м и р о м » 

М ы с л ь л е н и н г р а д с к о е © ч и -

т а ' е л » и н т е р е с н о о а з е » е а е т 

к а л и н и н г р а д с к и й с т у д е н т Л 

А с т е з о в * Н а ш а м о л о д е ж ь — 

П » ш « т © » . — г л ' / б ю к о о п т и м и -

с т и ч н а н© г о в о р е с б э « о и 

о п т и м и з м е н а д о н * « е т » е 

в и д у н е ОПТИМИЗМ п о в е р х н о -

с т н ы » б е з д у м н ы » в к о т о р о м 

а с ь н е ч т о о б ш е © — и з в и м и . 

Г О У й л -т е м в » е з е н о с к о л ь я 

е а » о е с р а в н е н и е — с игиз-»е-

р а д о с т ч о о ь ю с * е н * а у к о т © , 

р о г © ТО.^ЫКв ч у © о т к р ы л и с ь 

г л е з е н а у д и в и т е л ь н ы й м и р 

О б р а з Ш » ш к о в а и в » » е ' о 

п о н и м а ю п о д т в е р ж д а е т , ч т о 

П Р Д Л и н н ы и о п т и м и з м ОТНЮДЬ 

н в и / н о р и р у в т Т р у д н о с т и и 

с л о ж н о с т и ж и з и и ^ а ч н о й р а з 

д а ж е е е д р а м а т и з м а » . 

С т у д е н т и з г о р о д а К е л н н и и -

г р а д а н а с о м н е в а е т с я е п о д -

л и ч н о с т и с у щ е с т е о е в » и е О л е -

г е Ш » ш к с е е х о т е и у л р т р е б -

л е е т с л о в о « о б р е з » , к о т © о о « 

о б ы ч н о о т и © с и т с е н а к л ю -

д • м н - . « е ы м е к л и т е р е т у р -

н ы м г е р о я м . Н о —- у п © м « н е -

о б э т о м в с к о л ь з ь — л ю б о -

п ы т н е е ч е р т а ч и т а т е л ь с к о й 

п о ч т ы э е к л ю ч а о т с е в т о м , 

ч т о в в т о о ы н в к р т о р ы * п не © м 

в о с п р и н я л и о ч е р к Т. Н е в и к о -

в о й к а к п р о и з в е щ е н и е ч и с т © 

л и т е р а т у р н е е к е к р е е с к е з . в 

к р т с р о * * в ь в е д е н н е к и й и н т е -

р е с н ы й с р б ч р е т е л ь н ы й © б р е з 

м о л о д о г о ч е л о в е к е с о в е р -

ш е ю щ © г © и © о ж и д е и н ь 1 й п о -

с т у п о к П о д о б н ы © п и с ь м е н е -

в о л ь н о Э в с т в в и л и с о т р у д н и -

к о в © т д © л е к о м м у н и с т и ч е с к о -

г о в о с - и т а н н е « Л и т е р а т у р н о й 

г е з е - ы » з а д у м а т ь с » н а д т©м. 

н е ч е л ее ч у р г и р е д ч о р е с -

к р ы в е ю т н а ш » п и с а т е л и и 

ж у р н а л и с т ы в с ю с л о ж н о с т ь 

* е о е » т е р * ж - » о т о с о е р е м е н . 

н » к в с е г о н р а в с т в е н н ы м и и г -

к а и и я м и . с е г о ж а ж д о й д о б -
р а и и - т и н ы * 

Н о О - е ' ' Ш » ш к о е с у щ е с т в у -

ет р е а л ь н о М о ж н о ^ е д е я т и с е 

" т о рэд н е р - - и с ы в в т » . 

С * СО м н с и м и Л Ю Д ь м и ИТ 

р а з н ы х г о р о д о в с т р а н ы к о -

т о р ы й о б р а т и - - г ь е р е д а н -

Ц » Ю С п р о с ь б о й с о о б щ и т ь 
в ' о т а р е : 

• " р © ш / с ч и т а т ь м в н « <• в о -

» М Д р у г о м » — г и и в т О ^ и г у 

Ш и ш т - Л В У ИЗ г о р о д а К у й б ы -

ш е в а Ь Б с н д а р е е 

«СНА СИ БОЧ 
К а к п о м н и т ч и т в т е л ь , м ы с л ь 

в т©м ч т о б ы о т д а т ь д е н ь г и в 

® о - д м и р а п р и в с е » с в с в » 

н е о ж и д а н н о с т и д 4 е О л е г е 

Ш и ш к о в е в » - р и с т е л л и з о е ы -

е е л е : ь е е - о д у ш © в т е ч е м - в 

Р * д в л е т к о т о р ы е н а р е д у с 

б о л ь ш и м и р а д о с т е м и б ы л и 

© - м « ч © н ы и р а з о ч е р о в е н и » м и , 

о г о р ч е н и я м и 

В е р н у в ш и с ь из е р м и и , о н 

в д р у г © щ у т и л с е б я РДИНО-

к „ м — б о л ь ш и н с т в о т о в а р и -

щ е й у е х а л о н а л а л ь ч ж е с т р о й , 

к и и л и о б © : г б - л о : ь в с е -

м е й н о й ж и з н и и л и п о г р у -

з и л о с ь в ч и с т о м е т е р и е л ь -

н ы е З ' б о т ы и и н т е р е с ы . Ч у в -

ств© о д и н о ч е с т в а б ы л о н е -

с т е р п и м ы * » д л е н е г о , п о т о м у 

и - © ©и ж и л е е е л д в в о щ у щ е -

н и и д у ш е в н о й б л и з о с т и с он-

р у ж а ю щ и м и Л Ю Д Ь М И .. М ы 

с е й ч а - п о д о ш л и к т о м у , ч т р 

о с о б е н н о в з в о л н о в а л о ч и т а т е -

л е й « Л и т е р а т у р н о » г в з е т ы » . 

« Н а м в н в п о е и з в е п а о г р о м -

н е е в п е ч а т л е н и е с т а т ь я о 

вес — п и щ « т О л е г у у ч и т е л ь -

н и ц а и з г о р о д а Р а м е н с к с е 

М о с к о в с к о й о б л а с т и С ч о р к и -

н в В е л е и т и н а И в а н о в н е — и 

н е п о т о м у , ч т о в ы в н е с л и в 

Ф с - д м и р а и м е н н о 1 2 3 0 р у б -

л е - В п о с л е д н е е е р е м » • 

с т е л а с о м н е в а т ь с е в д о б р е , 

б е с к о р ы с т и и Э т о н а в е р н о е 

о т о д и н о ч е с т в а С о к р у г м е н » 

к в * б ы з а м к н у л с я к р у . М н о -

г и е м о и п о д р у г и П О В Ы 1 © Д » Л и 

» а « у ж « о е у к о * - о и з м е н и -

л м с ь и н * е р е с ы . м е ч т ы с т е л и 

« р о ^ е — к я е р т и р а . з е р п л е т а 

М н е п р к а з в л о с » ч т © в ы — 

ч е л о в е к с и л ь н ы й , в ы с у м е л и 

р е з о р е е т ь этот « . к р у г » и с в о -

и м п о с т у п к о м н а п о м н и л и с е -

б е и д р у г и м ч т о ч е л о в е к н е 

О Д » и в м и р е » 

А вОТ О т р ы в © * и з Д р у Г О Г © 

п и с ь м а е г о п р и е л в л е В е л в и -

т и м а И в а н о в н а С о р о к и н а и з 

с е л е Г л в б о в о К у р с к о й обл.е-

СТи 

« К о г д а - т о в з е п и с е л е : е 

ее» з - и н и ч е г о н е н в д о б о в т ь -

с е к р о м е о д и н о ч е с т в е М н е 

т в ' д а н е п р и т о д и л о е г о л о в у , 

ч т о о б э т о м ж е м о г у т д у м а т ь 

л ю д и за т ы с е ч у к и л о м е т р о в 

©т м е н е Я о ч е н ь о б р а д о в а -

л а с ь в а ш е м у п о с т у п к у , О л е г , 

— п е р е д а т ь с в е и д е н ь г и в 

Ф о н д м и р е * Я з м а ю . ч т о н а й -

д у т с я л ю д и , к о т о р ы е б у д у т 

с м е я т ь с я н а д э т и м . Н о э т о » е -

в в ж н о ' . У м в н в н и к о г д а н е 

б ы л о с в о е й б и б л и о т е к и , в о т е 

е ©б в т в м о ч е н ь м е ч т е ю Н© 

о д н а ж д ы , к о г д в в п р о ч ч т в л в 

е « К о м с о м о л к е » , ч т о о е б я т в м 

и в т ю м е н с к о й ш к о л ы ( © и в 

и е х о д и т с я д а л е к о в т а й г е ) 

н у ж н ы х у д о ж е с т в е н н ы е к н и -

г и я и м о т о с л а л а в с е , ч т о у 

м е н я б ы л © . Т е т е р ь я п р н и -

м а ю ч т о к н и г и э т и б ы л и н и -

к а к и е н е з а м © ч е т е п ь м ь > е . н о 

т о г д а о н и б ы л и д л » м е н я ц е н -

н о с т ь ю Вь. — м о л о д е ц . О л е ! 

З н а ч и т н у ж н о в е р и т ь , п о н и -

м а т ь « т о т » с в я з е н н е з р и м ы -

м и н и ' в мае о б щ н о с т и с Д р у г и -

м и л ю д ь м и , к о т © р » « е д у м а ю т 

» ч у в с т в у ю т т а к ж е , к а к и т ы 

С т а - с и - б р ' » 

И м е н н о в з т р м м н о г и е пи-

т а т е л и я и д • т г л а я н о е в п о -

с т у п и в О л е г а Ш и ш к о в а . 

Э т о « г л а в н о е » м о ж н о с ф о о -

м у л и р о я а т ь т е к ; в д р у г о щ у 

т и * е г б » о д и н о к и м , ч е л о в е к 

н е д о л ж е н п р в д а в е т ь с я у н ы -

н и ю , п е с с и м и з м у , н е в е р и ю в 

с е б я и я О к р у ж а ю щ н ! л ю д е й 

а с о в е р ш и т ь н е к и й « п р о с ы в * 

за к р у г о д и н © и © с т я а . Т а к и м 

п р о р ы в о м м о ж е т б ы т ь , р а з у -

м е е т с е , н е т о л ь к о о т к а з от 

л и ч н п г © а в т о м о б и л я , н о » 

м - « о м о с т е © б о л ь ш и я и м а л » . * 

д е л . с о я е р ш а е м ь ' 1 д л я л ю д е » , 

д л н о б щ е с т в е 

И н о г д а д о с т е т о ч н © п о с л а т ь 

д а л о к и м р е б е т в м н е с к о л ь к о 

К Н И Г и з Л И Ч Н О Й б и б л и о т е к и , 

и в * э т о с с е л в л а В И. С о р о к и -

н а и з Г л е б о в * . И н о г д а д о с т а -

т о ч н о р а с к р ы т ь д в е р и л и ч н о й 

б и б л и о т е к и д л е о д н о с е л ь ч а н 

и ж и т е л е й с о с е д н и х с е л , к а к 

з т о с д в л в л К. К и с е л е в и з 

Т о м а ш п о л я В и н н и ц к о й о б л а 

с т и . 

«ГЛАВНОЕ - ЗТО СВЯЗЬ 
МЕЖДУ ЛЮДЬМИ» 

И м е н и © с м н о г о о б р а з и е м 

б е л ь и - и в и м а л ы х д е л ч и т а т е -

л и « Л и т г е э е т ы е # ©т к л и к н у в -

ш и д с е н е о ч е р к « Т ь < с я ч е т р и -

с т е р у б л е й » , с в е э ы е е ю т п о и с к 

с в о е г о м е с т е е ж и з н и . 

Ч е л о я е к н и к о г д а н е с у -

щ е с т в у е т ч о б о с о б л е н н о С г е -

н и а л ь н о й т о ч н о с т ь ю в ы р а з и л 

э т о М а р к с , г о в о р » о ч е л о в е -

к е , к а к о с у щ е с т в е о б щ е с т -

в е н н о м , Ч е л о в е к в с е г д а — 

с о с с д с о т р у д н и к , с о г р а ж д а -

н и н с о р а т н и к . 

Г л е е и в е м ы с л ь п и с е м , п о л у -

ч е н н » и р е д а к ц и е й п о с л е 

о п у б л и к о в а н и е о ч е р к е « Т ы с в -

ч е т р и с т а р у б л е й » , з е к п ю -

ч а е т е е в т о м ч т р н а ш а о б щ -

н о с т ь — з т о о б щ н о с т ь л ю д е й , 

о б ъ е д и н е н н ы х и д е а л а м и д о б -

р а и с г р а е е д л и в Р с т и 

Вот ч г о п и ш е т С в е т л а н а А н -

д о е - е н а Д р у г о е * и з М о с к в ы : 

« Я в о с х и щ а ю с ь в а м и . О л е г , 

в а ш е й с п о с о б н о с т ь ю с о ч у в с т -

в о в а т ь в р р д в б ы п о с т о р о н -

н и м л ю д » м , ш и р о т о й в а ш е г о 

е з г л в д в , к о т о р а я п о з в о л и л а , 

п р е о д о л е в п о в с е д н е в н ы © з а -

б о т ы . з а х л е с т ы в а ю щ и е к а ж -

д о г о и з н а с . п о ч у в с т в о в а т ь с е -

б е о т в е т с т в е н н ы м зе о б щ е е 

д е л о — с п а с е н и е л ю д е й о т 

В О Й Н Ы » . 

К о м м е н т е р и и к ч и т а т е л ь -

с к о й п о ч т е ю ч е т с е з а к о н ч и т ь 

м ы с л ь ю , е ы с к е з е н н о й в п и с ь -

м е д е ^ е т и к л а с с н и к е А л е к с е я , 

н е н а з в а в ш е г о с в о е й ф а м и -
л и и : 

« Э к з ю п е р и п и с а л , ч т © г л в в -

ч о © — э т о с е е з ь м е ж д у л ю д ь -

м и А в е д ь в о в е в к о м д а о е -

н и и к а к р а з и о с у щ е с т в л я е т с я 

э т а с в я з ь К о г д а м ы и с к р е н н е 

д а р и м ч т о - н и б у д ь о д н о м у ч е -

л о в е к у , э т а с в я з ь о б р а з у е т с я 

м е ж д у д в у м я л ю д ь м и ; к о г д а 

н - о - н и б у д ь с в о е , л и ч н о е — 

с б е р е ж е н и е и л и д е л е —- м ы 

д а р и м о б щ е м у д е л у , т о г д а 

н е з р и м е е с в е з ь е о з н и к е е т 

м е ж д у м н © г и м м л ю д ь м и , и 

т у т н е т м е с т е о д и н о ч е с т в у » . 

ОТДЕЛ 
К О М М У Н И С Т И Ч Е С К О Г О 

В О С П И Т А Н И Я 

« Д В А Д Ц А Т Ь 

М И л У т» 
С > л г Г ж ы й о ч е р к А р к а д и я 

В я к с б е р г а « Д в а д ц а т ь м н и м » 

( « Л Г » . Л ё 3 4 , 1978» в ы з в а л 
О о л ъ , ю п о ч т у . I ! 1ИТ1Т1 д и 
м о д д е р ж н п з ю т в и ч т у п л е н п е 

ш е ш , н а п р а в л е н н о е н а т о -

б н л н ) а ц пм > о б щ е с т в е н н о г о 

м н е н и я п р о т и в л ю б ы х п р о я в -

л е н и й х у л и г а н с т в а , я м о р а л » * 

!«ого п о в е л е н и е , н а р у ш е н и я 

З а к о н а , н а у с и л е н и е г р а х ч д а и » 

с лон н к т м в и о с т н в п р е о д с м е -
н и и з л а . 

В о м н о г и х п и с ь м а х ч и т а т е -

л и п р о с я т с о о б щ и т ь , в к а к о м 

п о л о ж е н и и н а х о д и т с я с е й ч а с 

д е л о В О р г с н ч с в а , к о т о р ы й 

в н о в о г о д н ю ю н о ч ь у б и л с т у * 

лента Краснова. (Подлинна* 
мм или я убитого п очерке И 1* 

м р н с н а п о п р о с ь б а р о л н т с -

•юн ) После тог» 1.1г. замести-
т е л ь п р о к у р о р а Р С Ф С Р о н р о -

т е с т о » * . ! К Е с с а и н о и н о с о и р е -

д е л е н и е Г о р ь к о в с к о г о о в л а с т * 

н о т с у д а , д е л о р а с с м а т р н ) > а . 

л о с ь к о л л е г и е й п о М О - Ю Р Н Ы М 

д е л а м В е р х о в н о г о с ч » 

РСФСР. Потнцня автора 
о ч е р к а п о д д е р ж а н а ; п р о т е с т 

у д о в л е т в о р е н , и д е л о п г р е т а -

н о н а н о в о е к а с с а ц и о н н о е 

р а с с м о т р е н и е О р е ш е н и и , к о -

т о р о е С у д е т п р и н я т о , м ы с о -
общим. 

П читательской почте есть 
также несколько писем, в ко-
торых сообщается, ч ю П. 
С), ехпаа не является гегестси 
Iергенчева, как сказано в 
очерке Проверка покатала, 
что читатели правы. За доп\. 
шейную неточность редакцич 
и автор приносят 11. 0 ; « -
хоаой свои и жинення. 

г 



н э я б в я 1 9 « р. Л И Т 1 0 А Т У Р Н А # Г А Л Ш т К № 4 * 

«АГ» В ДЕРЕВНЕ М м О 
Решил 1кл>очигье« • раз-

гоюр о со|р«менной дармн». 
Вот написал большое письмо. 
Мохат быть, и моа скромная 
гапта поможет кому-то гяув-
* » осмыслить проблемы сель-
схой жчами. 

А " и.т ага нелишне прадста-
г . т е ? . Я уроженец Аркангель-
С'.оЛ сд-зсти. До 17 лет кил 
в Л.гр'в-чс. а с 1957 года летом 
ежегодно аысажаю на свою 
родину. Так что представле-
ние о жизни северной деревни 
им:ю. За последние 20 лат 
мча пришлось немало наблю-
Г-1 ь событий, пронеходтцих 
там, встрачатьса с людьми и. 
кс>:^чго, многое передумать. 

И-ак, перейдем к делу Хочу 
Р*-е18-ать о судьба родных 
м с е : е р ч ы х деревень. 

II ЕЛЬЗП преждевременно 
объявлять деревни пер-
спективными неггер-

епекгиьными. Не совсем про-
думанные практические меро-
приятия в этом деле дают д„ 
л?ко не те результат, на ко-
торые они были рассчитаны, В 
нгшвй округе за последние го-
ды исчезли четыре деревни: 
Якуниха, Мухино, Пустая и 
Пррог, объявленные «непер-
спективными», Люди не замед-
лили уехать за пределы райо-
на и да*е области, а пожилые 
и пенсионеры — в ближайшее 
село. 

Что же получилось? Люди 
уехали, деревни исчезли, а 
землю, которую обрабатывали 
вехами, наше бесценное богат-
ство. уже никто не пашет, не 
засевает, она зарастает кус-
тарником и лесом. Сенокос-
ньщ угодья не скашивают, они 
также покрываю!ся кустарни-
ком, заболачиваются. Общест-
венного скота, огооодов в 
сих местах уже нет. А большая 
часть уехавших перешла на 
полное государственное снаб-
жение, ! 

А вог наши эареченечие че-
тыре деревни — Исаевская, 
Бгоовинка, Жолудкопо и Ко-
пеек» ая — не были зачислены 
в «неперспективные?. Наобо-
рот. Кто-то решил все четы-
ре деревни, расположенные 
недалеко друг от друга есе-
« ! ' Ь в одну. Приезжали ко-

" ли, мерили, считали, по 
задворкам шагали и плани-
ровали. кого куда сселить. 
Обп эли «златые горы» в 
виде кредитов. Планировщи-
ки не были архитекторами, тем 
1-е менее, не спрашивая жите-
ле? намечали «Вот тут буд«т 
>;и1ь Петр Антонович, я здег.ь 
— Афанасии Федорович . 
Тут построить столовую, ря-
дом — магазин, а здесь — 
детский сад». 

Панику среди жителе/ дере-
гечь эти действия внесли нв-
кмпую. Мужики рассуждали: 
«Переезжать — зачем? Ведь 
до будущей деревни ходу все-
го десять — двадцать минут. 
Может, земля из-под наших, 
дсмов потребовалась? Так 
вог ке рядом ка;ие делянки 
я ом зара. г «от. А эти. что 
приехал • на города нас лера-
с-'ягь, они что думают? Пр«-
11!" от большой трактор, он 
пэгцепит избу — и айда, по-
е ааи1 А в избе еще печь сто-
ит он» в дороге развалится. 
Кто ее мне потом сложит, ко-
.ли мастеров ни а одной дерев-
н<> нет? Шутка ли — переехать? 
Сломать дом двор, баню, пог-
реб. лишиться колодца, без ко-
торого и одного дня не прожи-
*- - Нет уж, подождем, по-
думаем...» 

Ко прошло несколько лет, 
и лги «пэрспектианые» дерев-
ни тоже стали исчезать. Еще 
не так давно, в пятидесятых 
года, я четырех деревнях 
проживали 225 человек, а сей-
час только 44 

Зе>'.л.| обрабатывается мень-
ше половины, сенокосов и то-
го меньше, хотя здесь, за ре-
кой. земля всегда считалась 
в. шей во в :тм округе. И сей-
час сохраняются семенные 
участки ржи. ячменя, овса, 
клевер т. А большой земельный 
массив «Коучг! Когда-то агро-
ном» назвали его золотым 
днем Сейчас это «золотое 
дне» спло ь заросло лесом; 
кустарником, а покосы полно-
стью .мболочены. 

11т . исчезают н? только 
«ц-чтерспе*тнвные.>. но и «пер-
спеят,'сн..1с» деревни. Для 
перспективы тут есть все: хо-
рошая земля, луга и лесные 
поляны и пастбища Нет одно-
го — людей, которые мог-
ли бы возродить все это для 
6 па "а народа. 

Я мог бы восторженно напи-
сать о телевизорах которые 
появились о далекой северной 
деревне. Толь'.о у нас аа ре-
кой В телевизоров на 40 жи-
т".- \\ у т ех есть радио. А 
неподалеку в центральном се-
ле — новый Дом культуры, 
хорошая библиотека, двух-
этажный Дом быта, магазины 
и многое другое. 

В-а это прекрасно. Но факт 
остается фактом. Молодежь-то 
и из «перспективных» дере-
вень уехала. Трудоспособных 
здесь — (рое мужчин да три 
женщины, но и те работают 
в учреждениях, а не на произ-
водстве. 

Так в чем же дело? Какие 
причины заставили людей по-
г н у т ь родные места? О неко-
торых я бы и хотел сказать. 
Причем о таких, о которых 
почему-то никто не пишет, не 
говорит, как будто их и не су-
ществует. Возможно, они ка-
жутся не заслуживающими 
вж'маиия Но это далеко не 
так Житейское бытие — вог 
что в первую очередь опреде-
ляет поведение человека. 

ХтеЗ. Пусть не покажется 
г,тройным, нп я начинаю раз-
говор с хлеба насущного. Речь 
пойдет о простой буханке 
хлеба 

Как только в кпяхмах вве-
ли денежную оппату труда, 
так сразу *е в ряде деревень 
возник вопрос с хлебом. Если 

до ей* пор яначительную часть 
его выпекали дома, то теперь 
можно было покупать за день-
ги, чем, безусловно, облегчал-
ся труд колхозниц домохо-
зяек. Но... дело в том. что хо-
дить в магазин за «кирпичи-
ком» хлеба (так здесь назы-
вают буханки) надо за три — 
пять километров, а летом еще 
и за реку переезжать. Ходить 
за хлебом если не каждый 
день, то хотя бы через день-
два При любой погоде: в 
дождь, ветер, в осеннюю грязь, 
метель и мороз. 

Идут за хлебом доярки и 
пастухи, дети и подростки, 
старики и инвалиды. А если 
учесть, что по дорога надо 
еще перелезть но через одну 
канаву и ручей, то можно 
представить, во что превраща-
ются эти хождения, особенно 
для пожилых людей. 

А разве нельзя сделать так. 
чтобы хлеб «шел» к людям? 
Тут непреодолимы* препятст-
вий нет. Нужны только энергия 
и инициатива и. конечно, чу-
точку реального внимания и за-
боты о людях со стороны те^. 
кто поставлен заниматься этим 
делом. 

Перевоз. Это вроде бы со-
всем местное дело. Но поду-
майте: только а одном нашем 
сельсовете восемь перевозов 
(два из них уже не нужны — 
деревни исчезли), а в районе 
их около сотни. Если принять 
в расчет, что даже самый ма-
ленький пеоееоз обслуживает 
в день до 50 человек (туда и 
обратно), то становится совер-
шенно ясным: проблема эта не 
такая уж и маленькая. 

Что такое перевоз в жизни 
людей? Река наша Вага широ-
кая Весной разливается почти 
на четверть километра. Ездить 
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пл расписанию вверх-вниз по 
реке Людей доставлял бы поч-
ти что к «центру» за хлебом, 
солью и прочим. 

Зимние дороги. Раньше, ко-
гда были лошади, зимой по 
первопутку прокладывались 
дороги в любом целесообраз-
ном направлении, и они под-
держивались всю зиму. По та-
ким нак»танным дорогам при-
ятно было ходить пешком. Да 
и деревня с деревней имели 
постоянную связь. Можно бы-
ло родственников навестить. 
Сьездить напрямую в сосед-
нюю деревню по неотложным 
делам Теперь же дорог зим-
них прокладывать не на чем 
Лошадей нет. Две-три в хо-
зяйстве остались для подвоз-
ки кормов со склада да вывоз 
ки навоза. Автомашину пэ 
снежной целине не пошлешь, 
трактор тоже. 

Посему всякая связь дереч-
ни с дерэвней порвалась (за 
редким исключением). Да и в 
центре как прев."то. дорог.' 
нет. Как тут быть? Ходить пеш-

«али на кряжи Их укладывала 
в бабки, чтобы за лето они 
просохли. А зимой по перво-
му снегу вывозили из лесу. 

Сейчас положение корен-
ным образом изменилось. Зи-
мой из лесу уже дров на вы-
везешь — нет лошадей. Толь-
ко летом на автомашине или 
на тракторе, да и т о при хо-
рошей дороге. Но как вывезти 
дрова из лесу летом? Автома-
шина одна, и приходит она из-
за реки только на вывозку 
зерна от комбайна. Вот тут-то 
и надо не спать, ловить, про-
сить, умолять шофера. что5ы 
он со своим напарником 
ночью привез дрова. Сегодня 
Марье, а завтра Дарье В 

Так и ездит шофер Днем — " 
зерно ог комбайна, а ночью — 
дрова из лесу. 

А могли бы дрова заготавли-
вать организованно для пас-
тухов. доярок, скотников в/\о* 
инвалидов и т. д Ранней в л с I 
ной, а лучше всего зимой ру- | 

за реку за хлеоом в аптеку, 
полит,ли- * у надо почти каж 
дый .лень. Весной, как прави-
ло, идут «торги», кто должен ' 
содержать перевоз: свпьсовет I 
или совхоз. Один стремится 
спихнуть канительное дело на 
другою «Утряска» эта порой 
приводит к тому, что в самый 
большой разлив реки перевоз 
не работгег наделю, а то и 
больше Наконец перевозчика 
нашли. Установлен график ра-
боты: с 7 до 10 часов утра и 
с 3 ч.тсов дня до 7 часов ве- ' 
чера. В воскресенье перевоз не 
работаат. 

Отправился ты утром за хле-
бом или еще по каким неот-
ложным делам и не сумел вер 
нуться к- 10 часам (учреждения, 
поликлиника, аптека, почта на-
чинают работу с 9 часов утра). : 
то сиди и жди на беоегу 5 ча-
сов! Ну. а еъели опоздал на 
10—15 минут к последнему 
Рейсу, то остается одно: на 
берегу разжигать огонь и си-
деть до утра На берегу нет 
не только избушки, но даже 
плохого шалаша. 

А если перевозчик попался 
пьянчуга и в положенное вре-
мя работы он завалился я кус-
ты и спит? Вог тогда уж на-
стоящая беда. Бывает и так: 
пересозчик ушел, никого не 
предупредив а лес по грибы 
или го ягоды. Поскольку пе-
ревоз влияет на производи-
тельность труда рабочих и слу-
жащих и поскольку он имеет 
весьма большое отношение ко 
всем житейским делам людей 
деревни и к культуре (пойти за 
реку в кино, библиотеку), то я 
поинтересовался, есть ли ка-
кие-либо нормативные акты, 
как должен работать перевоз. 
Ответ один: 'не знаем... 

Вог и подумайте, впияег ли 
переправа на утечку людей да-
же из перспективной деревни, 
если люди повседневно зави-
сят от перевоза А большин-
ство деревень на севере распо-
ложено по берегам рек 

Мог бы совхоз на паях с ко-
опторюм (э возможно, еще с 
какими то организациями) при-
обрести катер? Мог Тогда бы 
катер не только людей пере-
возил, но все лето курсировал 

ком пз анмц»й тропинке след I 
в след? Ну, а если ночью еле I 
ды замело? Сбился с тропки — 
бпеди целиной. Пожалуй, это 
еще похуже, чем плохая рабо-
та перевоза. И неприятная сия 
оказия в первую очередь сва 
пилась на детей-школьников. 

Где тут выход? Совхозу на-
до иметь, наверное, мотосани 
ко-орыв всю зиму по графику 
курсировали бы от деревни до 
деревни, перевозили бн, людей 
за плату, ребят в школу до 
ставляпи, да и продукты раз-
возили. 

Мы же идем к сближению 
уровня жизни города с дерев-
ней В городе ездим на трол-
лейбусе. автобусе, трамвае, А 
почему в селе не организовать 
езду на мотосанях? Те же би-
леты, что и в городе, поездка 
не в душном автобусе, а с ве-
терком... 

Дроаа На севере (да и не 
только на севере) дрова нуж-
ны так же, как хлеб Без дров 
и однэго дня не проживешь. 
Посему и труда на заготовку 
их затрачивается тоже много 
Как это ни странно, но дрова 
для личного пользования заго-
товляют не совхоз для своих 
рабочих и не сельсовет для 
стариков и инвалидов, а каж-
дый гражданин сам для с-1.'-! 
кто как может В хозяйствах, 
где есть еще справные мужи-
ки. дело идет лучше. V них 
и топоры острые, и пилы хоро-
шо на'о-ены. а то есть и бен-
зопила «Дружба». А вот у од-
них женщин, стариков, инвали-
дов заготовка превратилась пря 
мо-гаки в бедствие Никого не 
найдешь, кто бы тебе нарубил 
в лесу дров Разве что за пол 
литра, но такой «работника не 
столько рубит, сколько пьет 
Да и вывозка дров из лесу то-
же превратилась в сущее му-
чение. 

Испокон веков заготовка 
дров на севера производилась 
таким путем Весной в проме-
жуток между севом и сеноко-
сом. всей семьей уходили в 
лес. Работали от зари до зари. 
Срубленные или спиленные 
бревна очищали от сучьев, 
частично сокорили и распили-

бить. пилить и колоть дрова в 
лесу, а поздней осенью когда 
подморозит, на трактор" под 
возить к дому кому сколько 
надо, столько и получай. День-
ги плати совхозу или в сель-
совет. Вся были бы довольны 
И те. что дрова заготовляли, и 
ге, что их получали. Да и 
пьянки было бы меньше. Но 
поди ж ты. никто не хочет за 
ниматься этим делом. 

ОСТАЕТСЯ ска:, пь еще 
немного о центральном 
«перспективном» селе, 

которое не исчезает, — наобо-
рот, непомерно разрастается. 
Это село Ровдино Шеи ;ур 
ского района Архангельской 
области. Находится оно в ста 
километрах от станции желе* 
ной дороги и в пятидесяти — 
от райцентра До революции в 
нам было 12 крестьянских дво-
ров да пять прочих. 

Сейчас в селе Ровдино 430 
частных домов и около 50 ком 
мунальных. ведомственных и 
много всяких организаций 
предприятий бытового, куль-
турного и иного назначения 
Производственных предприя 
гий в селе нет, кроме неболь 
ших ремонтных мастерских 
Интересно дру:ое: кто же жи 
нет в этом большом селе" 
Пенсионеры и члены их семей 
составляют почти одну треть 
Это пенсионеры местны» и пе 
реселившиеся из «умерших > 
деревень, некоторые даче при-
ехали на постоянное жительег-
ао из других мест: служащие 
учреждений и организаций 
(сельсоветов, контор, кооптпр 
га, леспромхоза и других), об 
служивлющий персонал больни-
цы, поликлиники, детского са-
да, школы-интерната, врачи, 
учителя, специалисты совхоза 

Где же живут основные про 
изводственные кадры совхоза7 

А их здесь нет (кроме шофе 
рое да рабочих ремонтных мас-
терских) Потому-то картофель 
убирают студенты техникумов, 
корма сплошь да рядом заго-
тавливают авралом, закры-
вают все учреждения и идут 
на луга Все в этом селе со-
здавалось и создается для 
нормальной жизни основных 

КЗ СУМ 
СЕЛЬСКОГО 
ПОЧТАЛЬОНА 

Прочитал я и «Литератур-
ной газет*» от 9 августа это-
го года заметку московского 
рабочего А. Сперанского *К 
хлебу почтение особое» Вер-
но, есть у нас на селе и рас-
точительность, и нерадивость, 
и потерн. Но, уважаемый то-
варищ Сперанский, главна* 
беда п том, что а деррвне не 
хватает механизаторов, не го-
воря уж о животноводах или 
строителях. 

В нашем колхозе не мо-
гут использовать гусеничные 
трактора в две смены, пото-
му что на клждый приходит-
ся лиц!ь по одному мехвиц-
эатору, Мвло у нас комбай-
неров. А строительство ведут 

б р и г а д ы « ш а б в ш н и к о в » из 
Грузии, Армении, Молдавии. 

В благополучные годы мы 
сами управляемся с уборкой 
урожая. Но в такие, к-к ны-
нешний, когда изо Дня я д§нь 
лили дожди, такая задлчд 
нам не по плечу. Машины на 
полях букговали. Много сил 
пришлось положить на спасе-
ние выращенного хлеба, ово-
щей. 

Г. ЗЛОБИН 
КумоткнИ район. 
ЬЧфовская область 

Идет спор, каким быть 
сельскому дому Может быть, 
вам интересно мнение сель-
ской женщины? Ведь мужчи-
ны меньше связаны с бытом, 
с хозяйством Они, конечно, 
нам помогают, но и* нагруз-
ку с той, что несет хозяйка, 
не сравнить 

Я работаю в сельской боль-
нице После нелегкого трудо» 
вого дня мне надо дважды 

вытопить печь, принести не-
сколько ведер воды, приго-
товить пищу, постирать, вы-
мыть детей, накормить скот, 
убрать двор и прочее, про-
чее . А ведь хочется еще и 
почитать, и посмотреть теле-
визор, и заняться рукодель-
ем, Но когда? 

Наш быт надо в корне из-
менить. Конечно, в больших 
домах городского типа, кото-
рые строятся во многих се-
лах, удобно. Но при таком 
варианте нет главного — зе-
мельною участка, нет воз-
можности держать скот. И за 
каждой мелочью, даже за 
пучком лука, надо е*ать в 
город 

Наверное, строить большие 
дома дешевле Но если сей-
час это кажется выгодным, то 
потом обернется большими 
пптерями. Я считаю тлк 
строить нлдо отдельны* до-
ма с подвалами, подсобными 
помещениями, центральным 
отоплением, канализацией, 
И тут же —- участок, САД. 
огород и водоразборная ко-

И СНОВА ЗНМ\ „ 

произведет венных кадров сов-
хоз.ч. а кадров 'О этик и не 
осталось. 

Чтобы разобраться, в чем 
тут дело, прямо СКДЖРМ, анке-
ты социологов, сидящих п го-
родах. не помогут, Нужно вник-
нуть в саму суть дергвенг.кои 
жизни и посмо р«ть. в каком 
направлении идет ге социаль-
но-экономическое развитие 

Л привет пиши несколько 
пр:*мгров. почему деревни ис-
чезают. а люди из них ухо-
дя?. Есть еще немало причин, 
о которых надо говорить, коли 
мы затронули такую пробле-
му. 

Дорогие товарищи из редак-
ции, может бы»ь. у яде возник-
нет желание своими гпч-
зами посмотретк более углуб-
ленно вникнуть? Давайте по-
едем на север, в мою родную 
деревню Исаевскую. Она была 
зачислена в перспективные, 
больше того, планировщики 
сселили в нее четыре деревни. 
А между тем из 32 домов 
осталось 17. и живут постоян-
но ТОЛЬКО в восьми домах, 

А места у нас прекрасные.-. 
Под очном растут черемуха, 
рябина, гака. Великолепный 
р.*д на луга и пеля. Рядом ре-
ка, на ней «проклятый» пере-
взэ, но зато хороший пзечаный 
пляж. В нескольких шагах от 
дома начинается лес. хотя он 
немного захламлен и изрядно 
вырублен, но все ЖР хороший 
пес. Если идти по прямоД. то 
на протяжении 100 килсме'ров 
>чилъя н? встретишь. М^цвел^й 
можно встретить, но они не 
опасны. 

В лесу много всяких грибов 
для маринован не, сушки и со-
ления. Кадок только нлт Гово-
рят. они теперь не в модв и 
потому в *?сных краях их бо-
10а не делают. Много разных 
ягод... 

Электричество есть, радио 
гоже. Телевизора у меня лич-
но н»т Но в 100 шагах от до-
ма телепередачи смотрят 

Люди у нас хорошие, трудо-
любивые н« пзеуют п*ред 
трудностями суровой природы, 
а главное — ее? народ-то за-
служенный. Бот налево живет 
ветеран Великой Отечествен* 
ной войны, трижды ранен. Во-
евал, Родину защищал. А пря 
мо — дом одной бывшей знат-
ной колхозницы В войну »й 
пришлось, как и другим жен-
щинам. борону на себе тас-
кать. А чуть поодаль — дом 
партизана гражд<* <ской войны 
— есть и такие. При встрече с 
тачими людьми надо загодя 
шапку снимать 05 их житье-
бытье заботиться надо. Очи 
заслужили з*о трудом своим 
на своей не столь уж ласковой 
северней земле. 

Конечно. Я понимаю укруп-
нение села — процесс нелег-
кий. в чем-то. может, и проти-
воречивый Он переворачивает 
какой-то глубинный пласт кре-
стьянской жизни Но надо ли 
все зги сложности еще усу-
гублять. не всегда точно опре-
целчя. де пересек*»нчля 
ревня, а где — наоборот * А 
потом, в какой бы деревне лю-
ди ни жили, они всегда нуж-
даются в хорошо налаженном 
быте, заботе и внимании. 

Архангельская область —-
МОСКВА 

лонка для его полива. Вот 
при тачих условия* у̂  НАС у 
сами* будут продукты и го-
сударству мы сможем кое-
что продать 

А зимой моя семья могла 
бы заняться любимыми дела-
ми. Я умею ткать ковры 
шить, вязать, работать на гон-
чарном круге. Мой муж пре-
красно работает с деревом 
Нам ясно, что благоустроен-
ный сельский дом с участ-
ком дает ни с чем не сравни-
мые выгоды и для сельских 
жителей, и дла общества. 

Р ТАРАСОВА 
Московская г>л,чисть 

Мы, жители сельской мест-
ности, испытываем голод по 
настоящему искусству. При-
езжаешь в большой город в 
надежде посетить театр, но, 
увы на хорошии спектакль 
нет билетов. Невозможно при-
обрести в селе подписные из-
дания. А ведь книга для нас 

А 

Фото в. БОГДАНОВА 

Василий ВОЛКОВ 

I КАК ИСПОЛЬЗОВАТЬ 
I «НЕПЕРСПЕКТИВНЫЕ»? 

н ' Е ОБИЖЕНА земля ноя 
городскля красотами 
природы. Дегеани сов 

лоза имлнм Героя Советского 
Союз* Денисова приютились 
со своими угодь«ми у сосно-
вых боров, по берегам пол-
новодных озер с причудливы-
ми названиями Рожинец, Пи-
халоч, Ьуру.'тец, Видимирское. 
Лес и яоды озер делают свое 
извечное дело, сохраняя воз-
дух а первозданной чистоте. 

Ставились деревни нашими 
прадедами и дедами. Жили я 
них те, кто своим трудом при-
умножал силу и мощь стра-
ны, а я годы вражеского на-
шествия уходил защищать Ро-
дину. Нг> все вернулись с по-
лей сражений, к тому же не-
мало рабочих рук потребо-
валось стройкам пятипсток 
Пообезлюдели, поредели до-
мами деревни. Нужно было 
разобраться в их дальней-
ших судьба* Пзикинули. Ма-
ловато в некоторых осталось 
полеводов, жияотноводов, ме-
ханизаторов, и решено было 
записать тачие селения в раз-
ряд неперспективных Реше-
ние правомерное. Действи-
тельно. е:ли * деревне оста-
лись считанные единицы ра-
бочих рук, не будешь же 
близ нее строить ферму или 
птицефабрику. 

А что делать с деревнями 
— сносить, переносить или 
не трогать их? Кое где уже и 
сносят, и переносят. Но мно-
гие из них еще сохранились 
Живут я них престарелые 
яетераиы — труженики зем-
ли, а опустевшие дома обре-
ли новых жильцов — горожан, 
людей, отдавших большую 
часть своей жизни тру-
ду на фабриках, заводах, в 
вооруженных силах. 

Может быть, перспектива 
этих деревень твлепь в том 
и состоит нто они могут еще 
послужить людям, ушедшим 
на пенсионный отдых? Сель-
ское приволье подкрепит здо-
ровье. призовет не растрачи-
в.тть попусту оставшиссв си-
лы, а вложить их в посильный 
труд на земле 

На памяти прошлое лето. 
Г»огатсйшие травы вымахали 
на сенокосных угодья* сов-
хоза, но сеноуборка ослож-
нилась часто перепадающими 
дождями. Жители «непер-
спективной» деревни Ташко-
ио, не ожидая, когда их по-
зовут, выходили на сенокос-
ную страду Ридом с рабочм-
ми совхоза трудились горо-
жане, я прошлом токари 
врачи, сварщики, инженеры и 
воины-Отставники Помощь 
и* была ощутимой. Могли 
они сделать и больше, если 
бы руководители хозяйства 
были поконтактнее и не счи-
тали за труд лично пооб-
щаться с ташковцами, рас-
сказать им о делах и людях 

совхоза Лишь зоотехник Ли-
д и • Вихрова нашла времв, 
чтобы попросить живущих в 
деревне помочь бригаде сов-
хоза сгрести и застоговать 
сено, которому угрожала ги-
бель. Сено было спасено. 

На <• неперспективные»» сле-
довало бы взглянуть не толь-
ко глазами директора совхо-
за, прелседателп колхоза, 
плановика, но и глазами исто-
рика. природоведа, медика, 
художника, архитектора. 

Просмотрев список «не-
перспективных» Хвоининского 
района на Новгородщине, ис-
торик воскликнет: «Товарищи, 
товарищи! Деревня ЗИХИОРО 
— родима Героя Советского 
Союза Денисова Рго именем 
иазг.ан совхоз, в районном 
центре — улица и школа, а 
мы обрекли е г о родную де-
ревню на и-незиовение с ли-
ца земли Неладно получи-
лось!» 

Природовед предложит: 
«Посмотрите на карту рай-
она Четыре озера соедине-
ны м<*жду собой протоками. 
Заилились зарастают они. 
Надо иц чистить. Директор 
совхоза не откажет нарядить 
трактор Нч помощь позовем 
живущих я Жирово, Ванево, 
Песках. Хорошо, что эти де-
ревни ещо сохранились и в 
ни* есть люди, готовые по-
мочь природе справиться с 
ее недугом». 

Художник: «Деревеньки иа 
берегах озер и на фоне лес-
ных опушек оживляют пей-
заж родной природы. Убери-
те их — и он поблекнет*. 

Медик: «Маловато у нас 
еще пансионатов и турист-
ских баг а пока деревни не-
плохо помогают оздоровле-
нию людей. Только в «непер-
спективных»! совхоза имени 
Денисова ежегодно сотни де-
тей и взрослых пользуются 
оздоровительной силой при-
роды»». 

Архитектор: «Н# многие 
«неоерспективные» могут 
претендовать иа сохранение 
и* как пал\ятмиков старины. 
Но зачем ускорять исчезно-
яение этих деревень с лица 
земли? Не слишком ли мы 
щедры иа всякого рода сно-
сы' Снесем, а потом, спо-
хватившись. начинаем винить 
опрометчивость, поспешность, 
непродуманность Немало 
уже исчезло деревень, а лю-
ди, родившиеся в них, еще 
живы Вдруг кого-то из стро-
ителен БАМа на склоне лет 
потечет взглвнуть, да и вну-
ку показать родные места. 
Приехал. Хорошо, если на 
земле, где ютилась его род-
нав деревне, он увидит сте-
лющиесв под ветром тяже-
лые колосья, а если только 
голые камни фундаментов, 
на которых в былое времв 
стовли добротно срубленные 
избы, да вместо малинника —• 

значит ничуть не меньше, мо-
жет, даже больше, чем для 
горожан, Сколько здесь, я да-
леких н.зших кишлаках, истин-
ных книголюбов! Разве нель-
зя жителям сет установить 
льготы, скажем, в театраль-
ных кассах городов? 

Если бы я был уяерен, что, 
приехав я город смогу по-
пасть на любимый концерт, 
я театр, получить дяадцать 
томов Льяа Толстого, я никог. 
да не захотел бы покинуть 
родное селение 

Мухнб КУРБАМОВ 
ЧОРКУ. 

Исфарянскнй район, 
Таджикская ССР 

Доротея редакция! Меня 
яолнует одна наболевшая 
проблема — пьянство, пьян-
ство в деревне. Не скажу, что 
все этим грешат, но многие. 
Сколько разных бед идет от 
проклятой бутылки: горе се-
мье, урон обществу. По моему 

представлению, человек, при-
страстившийся к спиртному, 
застилает сам для себя солн-
це, свет. А с этими людьми 
живут, с ними нянчатся, им 
прощают, потакают даже. . 

Скажу о себе. Я ведь тоже 
не ангел. Была трагедия я 
личной жи-ни, хотелось за-
глушить ее рюмкой белого 
яда, да не получилось. На-
верное. я слеплен из другого 
теста. Люблю все прекрас-
ное книги, музыку, цветы. 
Но часто слышу иронию в 
свой адрес, насмешку, порой 
даже издевательство: вот, 
мол, чудак, не от мира сего. 
Даже представительницы 
прекрасного пола не могут 
скрыть своего удивления: как 
же, непьющий А^ужчина! Не 
такое ли ироническое отно-
шение к трезвенникам толка-
ет иных слабых духом к пья-
ному куражу? 

Николай ЗИМОбЫИ, 
транторист 

г, В О С К Р Е С Е Н О В К А . 
Богодухевскнй раЯон, 
Харьковская область 

« № 

буйно разросшийся бурьян? 
Кооме печали и раздражения, 
такая картина ничаких доу-
гих эмоций не вызовет. Не 
пора ли нам задуматься и 
над тем, кеч сохранить в на-
роде память об исчезнувших 
уже селах и деревнях? Мо-
жет быть, сделать так: не 
стало деревья, появился па-
мятный знак. Тогда приехав-
ший бамовец скажет внуку: 
«Бот, Мишутка. здесь я и ро-
дился. Прочти, что написано 
на знаке!» Мишутка прочтет 
вслух: «Деревня Зоколода. 
1851 —1953 гг.»». И, прикинув 
в уме, удивится: «Сто два го-
да стояла, вот здорово!» И 
будут знать потомки бамов-
ца. что род их озял свое на-
чало на земле, на которой 
теперь стоит памятный знак, 
и что знак этот никто не име-
ет права снести, потому что 
охраняется он законом». 

Г сПЕРСПЕКТИВ Н Ы Е» . 
Вот уже и почтальон 
не переступает порога 

дома, пылят мимо автолав-
ки. Керосин, и тот завезут 
лишь после многократных 
просьб А при попытке за-
страховать строение или иму-
щество вам любезно пояснят, 
что живете вы в «бесперспек-
тивке», поэтому ваше стро-
ение и имущество страхова-
нию не подлежат. 

Кем придуманы «санкции», 
какими законад\и они под-
тверждены? Зашел кач-то об 
этом разговор с бывшим 
председателем колхоза Пет-
ром Константиновичем Г ри-
горьевым. Назвал он эти 
«санкции» местной самодея-
тельностью и уточнил: «При-
езжающим на лето в дерев-
ни нужно помочь транспор-
том, обеспечить их продо-
вольственными товарами, 
строительными материала-
ми. Дело хлопотное. Вст кое-
ктс* под предлогом, что де-
ревня признана «неперспек-
тивной», и сворачивает об-
служивание ее жителей. Все 
меньше хлопот». И приходит-
св ветерану войны мерять 
больными ногами КИЛОААСТрЫ, 
чтобы купить хлеба, получить 
на почте письмо или взять 
выписанную газету, которой 
наступила уже недельная 
давность... Осенью наглухо 
заколачиваются окна в до-
мах, и стоят они зиму слепы-
ми сиротами. 

В последнее время много 
говорят о мерах, обеспечива-
ющих увеличение сельскохо-
зяйственной продукции в 
личных подсобных хозяй-
ствах. Может быть, в евззи с 
этим заброшенным деревням 
возвратить перспективу, пото-
му что люди, обжившие их, 
уже будущей весной могут 
увеличить выращивание ово-
щей и картофеля, и сдолать 
это без финансосых и мате-
риальных затрат со стороны 
государства. Но для этого на-
до пересмотреть существу-
ющий порядок, которым 
установлено: если вы имеете 
в сельской местности жилое 
строение, но проживаете я 
нем лишь весной, летом и 
осенью (почему иногда не 
проживают зимой, сказано 
выше), вы — дачник, вот вам 
две сотки земли, а исключив 
занятую домом и навесом 
для дров, остается и того 
меньше 

Решая на будущее вопрос 
о размерах земельных при-
усадебных участков, очевид-
но, целесообразно для горо-
жан, обживших «неперспек-
тивные» деревни, установить 
норму землепользования, 
равную выделяемой им в 
коллективном саду, и земли 
эти передать в ведение мест-
ных Советов народных депу-
татов. С помощью обществен-
ности местные Советы будут 
контролнроаать использэга-
ние приусадебных участков, 
наладят учет получаемой с 
них продукции и организуют 
реализацию ее излишков че-
рез потребительскую коопе-
рацию. 

Новгородская облает* 

ш&ш 
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ПИСЬМА ОТДЕЛА 

СОЦИАЛЬНО-БЫТОВЫХ ПРОБЛЕМ 

Во многих крупных городах страны • последи*# годы всту-
пили в строй н о в ы е с о в р е м е н н ы е гостиницы. Однако про-
блема д о м а д л я п р и е з ж и х асе е щ е трудна и сложна. В родам-
циоинон почте н е р е д к о в с т р е ч а ю т с я письма читателе**, кото-
р ы е г о р ь к о сетуют на то, ч т о т р у д н о нанти в р е м е н н о е при-
станище в городе, в к о т о р ы й ч е л о в е к а привела служебное ко-
мандировка. 

С е г о д н я м ы п у б л и к у е м о д н о из этих писем — и н ж е н е р а 
А . А к о п о в а из Ростоаа-ка-Дону. 

ЗА 18 ЛЕТ р а б о т ы и н ж е -
н е р о м пришлось нема-
ло поездить, но т о л ь к о 

о д н а ж д ы на вопрос; « М о ж н о 
ли у вас поселиться?'» — мне 
в е ж д и в о п»ветили: « Д а , п о ж а -
луйста!» Это — х о р о ш о п о м -
н ю — б ы л о • Д о н е ц к е , в гос-
тинице « И н т у р и с т » весной 
1962 года. Н е с к о л ь к о раз 
удавалось устроиться с п р е д -
варительным б р о н и р о в а н и е м 
и б о л ь ш и м и х л о п о т а м и госте-
п р и и м н ы х хозяев из у ч р е ж -
дения, к у д а б ы л к о м а н д и р о -
ван. 

Но, как правило, все проис-
ходило, как ло к и н о с ц е н а -
р и ю : п р и е з ж а е ш ь с утра п о -
раньше и сразу узнаешь, что 
мест нет (вот не м о г у себе 
представить, ч т о б ы о н и име-
лись лишь о д и н раз за 
18 лет!), затем ж д е ш ь а д м и -
нистратора, р о б к о с п р а ш и -
ваешь о б о о н и и п о л у ч а е ш ь 
ответ, что н и к а к о й заявки нет 
(хотя, как правило, она есть), 
з а т е м е щ е часа два ж д е ш ь 
директора, и тот отвечает, 
что письма не получал, ниче-
го не з*ает и в о о б ш е мест 
нет. Затем е д е ш ь в у ч р е ж д е -
ние. куда к о м а н д и с о в а н , тебе 
дают б о й к о г о человека, кото-
р ы е ведет тебя в эту ж е гос-
тиницу, идет с п и с ь м о м к 
э г ом у ж е д и р е к т о р у , п о л у -
чает визу ьа п о с е л е н и е и с 
п о б е д н ы м видом у д а л « е т е * . 
Ты не знаешь, что тебе де-
лать остаться сидеть в вес-
тибюле вместе с о б и ж е н н ы -
ми, усталыми л ю д ь м и не 
и м е ю щ и м и крова, или ж е на-
чать делать то деле, р а д и 
КОТОРОГО ПУСТИЛСЯ в ДОрОГу, 
Конечно, делась д е л о серьез-
ное, г о с у д а о с т в е н н о е д е л о . 
Н о когда в о з в с а щ а е ш ь с я в 
гостиницу, о к а з ы в а е т е * , что 
виза д и р е к т о р а н и ч е г о * е 
значит, а д и р е к т о р д а в - о 
у ш е л д о м о й и в у ч с е ж д е * и и 
никого не*. Т ы ж а л е е ш ь , что 
занялся оаботой, не довел до 
конца д е л о с устройством. Но 
ж а л е е ш ь напрасно — у тебя 
е ш е б у д е т м н о г о в о з м о ж -
ностей у б е д и т ь с я в том, что 
если б ы ты остался в гости-
нице, тобой повелевали б ы 
безответственно не оаз — 
« п р и д и т е после д в е н а д ц а т и * , 
«лридите после двух*, « п р и -
дите после пяти», а п о т о м 
у ж е , когда д и р е к т о р уйдет 
домой, - о . т а у ж е опять су*о 
и б е з н а д е ж н о . «Мест нет» . 

Вот это о щ у щ е н и е , что ты 
никому не н у ж е н — катись 
на все четыре с т о р о н ы ! — этд 
обида, что ты потратил свой 
выходной день, ч т о б ы прие-
хать в понедельник у т р о м , ч ^ э 
ты вкалывал без обеда, как 
вол, и сегодн» и* в е ч е р взяп 
чертежи, а ?ебя без тени со-
чувствия в ы п р о в а ж и в а ю т , — 
это о щ у щ е н и е с о в е р ш е н н о 
непереносимо. Тогда прихо-
дит непрактичная мысль в го-
лову: ну н е у ж е л и н е л ь з я хоть 
ОДНО СЛОВО сочувствия, ОДИН 
д о б р ы й в з г л я д ' И у ж е легче 
б ы л о бы. В ы п р о в а ж и в а ю т на 
улицу, и тебе нечуда пейти. 

Это г о р ь к о е мувство м о ж е г 

сравниться разве т о л ь к о с 
тем, к о т о р о е испытываешь, 
когда ж и в е ш ь в гостинице не-
с к о л ь к о дней и в о д и н не л у ч -
ший вечер тебя выселяют. 
С п о к о й н о так, ж е с т к о выно-

сят твои в е щ и — стоят, под-
боченюсь, н е с к о л ь к о к р у п н ы х 
сердитых ж е н щ и н и говорят 
тебе, б е с т о л к о в о м у , н у д н о и 
д о л г о какие-то будто б ы не-
о с к о р б и т е л ь н ы е слова, кото-
р ы е означают приказ уби-
раться отсюда. И если ты 
у п о р н о и х р а б р о з а щ и щ а е ш ь -
ся, начинают повторять сто 

у м е н я а р у к а * т о ж е б ы -
л о авторитетное п и с ь м о < 
визой д и р е к т о р а гостини-
цы, но, к о г д а я п р о т я н у л 
его а д м и н и с т р а т о р у , к а п р и з -
ная б р ю н е т к а о т т о л к н у л а не 
глядв м о ю р у к у и з а н о с ч и в о 
посоветовала: « В о з ь м и т е себе 
эту б у м а г у и о о д и т е с ней 
куда хотите 1 » в е с т и б ю л ь б ы л 
п о л о н л ю д ь м и , к о т о р ы е н у ж -
дались в ночлеге. но то и д е -
ло в д о у г кто-то на глазах у 
остальных б ы с т р е н ь к о з а п о л -
няя б у м а г и и шел. не о г л я д ы -
ваюсь, с ч е м о д а н о м иаверч. 

В р е з у л ь т а т е д л и т е л ь н о й 
б и т в ы на с л е д у ю щ и й д е н ь • 
все ж е попал в гостиницу. 8 
н о м е р е со м н о й очаэалсв 
симпатичный м о л о д о й ч е л о -
век к о т о р ы й стал спрашивать, 
о т к у д а я п р и е х а л и не з н а ю 
ли я таких л ю д е й в с в о е м го-
р о д е , к о т о р ы е могли б ы п р о -
дать ^ В о л г у * за 25 тысяч ияи 
л у ч ш е в ы и г р а в ш и й л о т е р е й -
ный билет. Я честно о т в е ч а л , 

и о с к о р б л я т ь нас, о б в и н в т ь в 
безнравственности и н а р у ш е -
нии правил; по к о т о р ы м ж е н -
щине н е л ь з я переступать по-
рог м у ж с к о г о н о м е р а В это 
аремв вериулсв мой сосед, 
к о т о р ы й стал на нашу защи-
ту и начал кричать то о д н о й , 
то другой, напоминая, как 
за трояк о н и п р о п у с к а л и сом-
нительных л ю д е й на ночь, а 
тут л ю д и по делу и т. п. Н о 
силы б ы л и неравны. Нас тряс-
ло С о с л у ж и в и ц а стала класть 
под язык одну за д р у г о й таб-
летки. протягивала их мне. 

Д и р е к т о р а * е б ы л о В р е м я 
б е з н а д е ж н о уходило. И опять 
это ж у т к о е о щ у щ е н и е бес-
силив... 

П о к р и ч а л и , спустились с ве-
щ а м и на улицу, у с л ы ш а л и 
в д о г о н к у т о р ж е с т в у ю щ е е 
у л ю л ю к а н ь е В этот м о м е н т 
я понял, н а с к о л ь к о х о р о ш о , 
м у д р о правильно, ч т о у нас 
не п р о д а ю т о г н е с т р е л ь н о г о 
о р у ж и я 

Вы. наверное, наивно ду-
маете: вот т е р п и ' , мол, так 
ему и надо Н е терплю, к а ж -
д ы й раз пытался б о р о т ь с я . В 
этот раз п о с к о л ь к у п р и ш л о с ь 
уехать написал в м е с т н у ю га-Г О С Т Ь 

БЕЗ НОЧЛЕГА 
раз, н е п р е м е н н о набирая на 
слово «пожалуйста»», к о т о р о е 
т е м б р о м и всеми нюансами 
пооизноситсв нач б р а н н о е 
слово. Если ты совсем скан-
далист и все е щ е - е убрался, 
могут привести усталого де-
л о в о г о ч е л о в е к а к о т о р ы й по-
ведет т о в е э х теб* н е в и д я щ и е 
в з г л я д о м и скажет ти*о «У 
м е н я ф у т б о л и с т ы завтоа 
п р и е з ж а ю т , вы себе пред-
ставляете' ». 

С а м о е о б и д н о е будет по-
том п р о й д я се»*ь чоугов ада, 
ПОДКЛЮЧИВ мескольки* Круп-
н и х местных деятеле-* ты 
все ж е устраиваешься • гос-
тинице — и вдруг видишь во-
к р у г себя м н о ж е с т в о б е * -
д е л ь н и к о в и спекулянтов, 
с в о б о д н ы е места и свобод-
ные н о м е о а 

За многие г о д ы деловых 
п о е з д о к мне п о и * о д и л о с ь но-
чевать и на вокзале и «а 
у л и ч н о й с к е м з и к е и на дива-
не заводоупоавлемия и в хол-
ле гОС'иницы и у каких-то 
старушек в тесных »а~е*-«а* с 
т ю л е м , ф о т о г о а ф и я м и и сло-
н и к а м и и в каких-то " е р е п о п -
ненных частных н о ч л е ж н ы х 
комнатах. 

Б т я ж е л о е в о е м я сразу 
после землетрясение приеха-
ли мы. б о л ь ш а я группа п р о е к -
т и р о в щ и к о в в о д и н из ю ж -
ных г о р о д о в на работу по 
л и к в и д а ц и и последс т в и И 
С Т И Х И Й Н О Г О б е д с т в и я Н у ж н о 

б ы л о работать о - е - » м н о г о 
и б ы с т р о выдавать черте-
ж и стоои^елям. к о т о р ы е их 
б у к в а л ь н о из оук выры-
вали. Работали по двенадцать 
часов в сутки валились 
от усталости. Нас п р и н я л и 
в высшей степени тепло. 
Г остиницу у с т р а и в а л л и ч н о 
министр автономной респуб-
лики и тем не менее не-
с м о т р я на самые авторитет-
н ы е б у м а г и и визы нас посе-
лили лишь после того, как на-
ш и с о с л у ж и в ц ы дали «на ла-
пу » (после этого с ф о о м г е н и е 
з в н в л о считанные минуты) 
Узнав об эт^м, в б ы л о в о з м у -
тился. но с о с л у ж и в ц ы зама-
хали р у к а м и * р а д и бога -«е 
надо портить н е р в ы ' Не до-
б ь е ш ь с я н и ч е г о — м ы Н О Ч Ь 

просидели, пока не дали По 
п я т е р к е с носа, разве это 
много*» 

Могут сказать- « о то б ы л о 
давно рлс<"кажу о случае 
к о т о р ы й п р о и з о ш е л недавно. 

В д р у г о м ю ж н о м г о о о д е 

энаю. 
к а к о м у делу 

спросил по 
о н п р и е х а л в 

этот ч»иль и г о р о д - Д а так по-
Смотое*ь что есть, чего нет»-, 
— ответил сосед « А как в 
ГОСТиницу уСТрОиЛСЯ'» — 
с п р а ш и в а ю У « е г о глаза за-
горелись в о з м у щ е н и е м 9 
ей п о н и ж а е ш ь . паспорт, 
она назад мне в л и ц о 
бросае Я ей гровм в пас-
п о р ' она назад боосае* я 
тооя* вытащил, ч е р в о н е ц по-
л о ж и л ' (Здесь глаза е - о сов-
сем о к р у г л и л и с ь ) О н а снова 
бросает 1 Я трояч к ч е р в о н ц у 
п о л о ж и л — записала'» 

Я с м о т р е л - а с н у ю щ у ю по 
к о р и д о р а м с т р а н н у ю п у б л и к у 
— с м е ш к а м и узлами, к о т о м -
ками—- и д у м а л п о ч е м у ж е я, 
главный и н ж е н е р проекта, 
п р о с и д е л но«ь. п о ч е м у м о и 
о е б я ! а отлиннь-е и н ж е н е р ы , 
долдаьь ЮТиТьСв в о б щ е ж и -
тие - а о к р а и н е г о р о д а и тра-
ти'ь лишние два наса на е з д у 
в г о р о д с к о м т р а н с п о р т е 7 Ведь 
м ы ж е п р и е х а л и по к р а й н е 
важ ому а в а р и й н о м у делу, 
не х а с а ю щ е м у с я нас п р я м о , 
по п р о с ь б е высоких р е с п у б -
ликански* о р г а н о в (и те сде-
лали что п о л о ж е н о ) К тому 
ж е К то-то и 1 о а б о т н и к о в гос-
тиницы сам ж и л н а в е р н в к в в 
этом районе, к о т о р ы й п о д -
вергался с р о ч н о й р е к о н с т р у к -
ции .. 

Ч е р е з н е с к о л ь к о д н е й я 
д о л ж е н б ы п п е р е д а т ь дела 
прие«ави.еи меня сменить 
с о т р у д н и ц е Тщетно пытаясь 
устроить ее в гостиницу д а б ы 
не грнять с о л и д н о г о - е м о л о -
д о г о -человека в о т д а л е н н о е 
от центра г о р о д а о б щ е ж и т и е 
я махнул р у к о й и привел ее 
в евпю к о м - а т у «тебь пере-
гадь дела Д о м о е г о отъезда 
оставался час Н у ж н о б ы л о 
о ч е - ь с е р ь е з н о и б ы с т р о ~о-
рабстать с ч е р т е ж а м и и до-
к у м е н т а м и б ы л о три чеса 
дня П о н и ж а я с к е м прихо-
дится иметь д е л о м ы на вся-
кий случаи не сняли пальто и 
оставили дверь п р и о т к р ы т о й . 
Н о только • р а з в е р н у л пер-
вый ч е р т е ж к а - в чОмнату 
ворвались сразу три ж е н щ и -
н ы и стали с <риком требо-
ва*ь ч т о б ы м ы а ну-ка быст-
ро у л е п е т ы в а л и » На м о и воз-
р а ж е н и я о д н а сказала: 
«Что о-о' А ну • сейчас ад-
м и н и с т р а т о р а п о з о в у » И у ж е 
пять ж е н щ и н СО строгими, на-
х м у р е н н ы м и б р о в я м и рас-
пахнув дверь, стали к р и ч а т ь 

ве*у об этом случае в ы б р о -
сив конечно, о взятках и п р о -
ч е м и оставив в е щ и д о азуе-
мые. к о л л е к т и в н о н а б л ю д а е -
мые С л о в о м , только о п у б -
л и ч н о м хамстве администра-
тора и персонала. П р и х о д и т 
ответ: 

Тов А к о п о в ' 
Министр жилищно-момму-

иального хозяйства республи-
ки сообщает, что ф а к т ы , ука-
занные в в а ш е м письме, час-
т и ч к е I!? — \ Л ) имели место. 
Министерством жилищно-ком-
мунального хозяйства совмест-
но с управлением к о м м у н д л ь 
него хозяйства города прове-
дено г рои • воде таенное сове-
щание с о б с л у ж и в а ю щ и м пер-
соналом г о с т и н и ц ы ио вопросу 
к у л ь т у р н о г о и вежливого об-
ращения с п р о ж и в а ю щ и м и в 
гостинице. Директору гости-
н и ц ы дано указание органи-
зовать повторное и з у ч е н и я 
ФУ н а ц и о н а л ь н ы х обязанно-
стей о б с л у ж и в а ю щ и м персо-
налом и рекомендовано п я о 
вести общее собрание с во-
просом о к у л ь т у р н о м обслу-
ж и в а н и и п р о ж и в а ю щ и х в го-
стинице 

Зав отделом писем... 

Как видите, о хамстве ни 
слова, г только о п о в ы ш е н и и 
к у л ь т у р ы О ц е н к и Факта то-
ж е нет как нет д а ж е э л е м е н -
тарного сочувствия, с о ж а л е -
ния о случившемся. 

О д н а к о п о ч е м у б ы не по-
смотреть на п р о б л е м у с д р у -
гой с т о р о н ы ' Во в р е м я бес-
сонных к о м а н д и р о в о ч н ы х но-
чей в пору наивной м о л о -
дости, я часто д у м а л п р и м е р -
но так: п о ч е м у , ну п о ч е м у 
нельзя построить в к а ж д о м 
г о р п д е элементарные, п р о -
стейшие о б щ е ж и т и я д л я мас-
сового поселения г р а ж д а н , не 
только к о м а н д и р о в а н н ы х , но 
и просто п р и е з ж а ю щ и х - д и -
к а р я м и » в л ю б р й день и час? 
Такие о б щ е ж и т и я ( м о ж н о с 
ч а с ' и ч н ы м и удобствами и б е з 
в с я к о г о к о м ф о р т а ) б ы с т р о 
себя о п р а в д а л и бы. К а ж д ы й 
человек д о л ж е н быть у б е ж -
ден, нто он приедет в л ю б о й 
город в л ю б о е в р е м я и е м у 
элементарный ночлег б у д е т 
обеспечен. Нельзя, ну нель-
зя иначе в наше в р е м я ' Д е н ь -
ги на с т р о и т е л ь с т в м о г л и б ы 
на законных основаниях вы-
делить у ч р е ж д е н и я и п р е д -
приятия. к о т о р ы е так м н о г о 
теряют оттого, что их н е в ы -
спавшиеся, р а з д р а ж е н н ые ра-
б о т н и к и трудятся в п о л о в и н у 
своих в о з м о ж н о с т е й 

Второе Ну н е у ж е л и нель-
зя п о к о н ч и т ь с ф а к т а м и 
жульничества? Ведь это так 
просто придите в л ю б у ю гос-

ИЗ РЕДАКЦИОННОМ ПОЧТЫ 

можно ли с з т 
МИРИТЬСЯ? 
В О Б Е Д Е Н Н Ы Й п е р е р ы в 

собрались в о д н о й к о м -
нате д е в у ш к и - ш т у к а т у -

ры, беседовали, смеялись. 
И так п е р е с ы п а л и с в о ю р е ч ь 
н е ц е н з у р н ы м и словами, что 
л ю б о й д о р е в о л ю ц и о н н ы й 
б о ц м а н р а с к р ы л б ы рот от 
удивления. Вместе с д е в у ш -
ками в к о м н а т е н а х о д и л и с ь 
п о ж и л ы е ж е н щ и н ы , к о т о р ы е 
по части с к в е р н о с л о в и я не от-
ставали от молодь'* . А ведь 

Г и с у и о к Гр. Р У Б И Н А 
{ Х А Р Ь К О В ! 

в о а б о т е о н и — наставники 
д е в ч о н о к 

Ч т о это такое? П о ч е м у ' За-
б о р и с т ы й ж а р г о н м о ж н о ус-
лышать и в с т у д е н ч е с к и * об-
щ е ж и т и я х . и на с о в е щ а н и я х , 
в магазинах и на стадиона* 
и д а ж е в ш к о л а х Когда-то 
считалось, что ч е л о в е к бра-
нится от неудач, теперь мат 
м о ж н о у с л ы ш а т ь от ч е л о в е к а 
и тогда, к о г д а его дела идут 
х о р о ш о и к о г д а он в отлич-
н о м настроении. 

Если в газете и з р е д к а по-
является заметна не эту те-
м у пафос автора о б р а щ е н и 
р а в н о д у ш н о й о б щ е с т в е н н о -
сти-. мол. трусливые л ю д и 
п р о х о д я т м и м о Да это д е и . 
с в и т е л ь н о тач М ы о п р о с и л и 
многих л ю д е й разных п р о -
фессий и с л ы ш а л и не т о л ь к о 
в о з м у щ е н н ы е с у ж д е н и я , но и 
д о б р о д у ш н ы й смех, и оправ-
д а н и я в адрес м а т е р щ и н н и к а : 
«это слова д л я связки», « ч т о -
б ы р е ч ь б ы л а к о л о р и т н е е » , 
« и н а ч е до л ю д е й не д о х о -
дит», « н и ч е г о с т р а ш н о г о » и 
т. д Представьте себе так 
о т в е ч а л о нам б о л ь ш и н с т в о 
е п р о ш в и и ы т ! 

М о ж е т быть, и правда не 
стоит в о л н о в а т ь с я ' М о ж е т 
п-»жабшина —- м е л о м ь . п у с т е й ' 
Не »*ожем с этим согласить-
ся! У п о т р е б л е н и я непристой-
ных слов в ы р а ж а е т п о е ж д е 
всего г р у б о е , о с к о р б и т е л ь -

ное о т н о ш е н и е к м а т е р и к 
ж е н ш и н е О п а с н о , что м н о 
г * в з т о г о не п о н и м а ю т . Разве 
м о ж н о п р и в ы к а т ь к м а т у ' 
С м и р и т ь с я с п о х а б щ и н о й — 
значит сделать шаг мвзад к 
б е с к у л ь т у р ь ю , к б е з н р а в -
ственности. к о п р о щ е н и ю и 
о п о ш л е н и ю ч е л о в е ч е с к и х от-
н о ш е н и и к г р у б о с т и и ц и н и з -
му А все это никак не с о о б -
разуете в ни с н а ш и м и ц е л я -
ми ни с н а ш и м и и д е а л а м и в 
воспитании в с е с т о р о н н е раэ-
В и * о и г а р м о н и ч н о й личности. 

П о ч е м у ж е б р а н ь имеет 
столь ш и р о к о е х о ж д е н и е ' 
П о ч е м у в зык н а ш все боль-
ш е и б о л ь ш е засоряе-св 
с к в е р н ы м и с л о в а м и ' П р и -
ч и н н е с к о л ь к о . Н е обра-
щ а е м внимания. Н е нацели-
ваем на б о р ь б у с этим явле-
нием в ш к о л е в семье в 
п р о и з в о д с т в е н н о м к о л л е к т и -
ве М и л и ц и я К Як прев и ЛО, 
не наказывает ч е л о а е « а за 
с к в е р н о с л о в и е в о б щ е с т в е н , 
ном месте на у л и ц е П о э т о м у 
с ч в е о н о с л о в ы ч у в с т в у ю т себе 
в о л ь г о т н о 

и т о м ы п р е д л а г а е м ' Во-
п е о е ы * в б о р ь б е сЬ г ч в е р н о -
с лов ив м д о л ж н ы участвовать 
т р у д о в ы е к о л л е к т и в ы школа, 
евмьв к у л ь т у р н о - массовые 
у ч р е ж д е н и е , административ-
ные ООГВны, МИЛИЦИЯ, к о м с о -
мол Во-вторых, б о р ь б а д о л ж -
на вестись н е п р е р ы в н о . 
В-третьих, н у ж н о ш и р о к о ис-
пользовать все м о р а л ь н ы е и 
м а т е р и а л ь н ы е средства по-
о щ р е н и е и наказание. И на-
к о н е ц , создать с п е ц и а л ь н ы й 
р а б о ч и й комитет ( р а э у м в е т с е , 
внештатный) из э а и и т е р е с о . 
ванны* яиц — в ц е н т р е к у д а 
д о л ж н ы в о й т и у ч е н ы е ф и . 
п о с о ф ы СОЦИОЛОГИ. ПСИХОЛО-
ГИ педагоги, лингвисты, п р е д -
ставители о р г а н о в о б р а з о в а -
ния в н у т р е н н и х дел к о м с о -
моле, деятели л и т е р а т у р ы и 
искусстве. 

Комитет м о г б ы р а э р а б » * 

тиницу в л ю б о м г о р о д е — о с о -
б е н н о к р у п н о м или ю ж н о м , 
п о с м о т р и т е , кто там живет. 
Я б ы д а ж е с п е ц и а л ь н ы й ж у р -
нал завел, к у д а записывались 
б ы те, к о м у о т к а з а н о в прие-
ме. Д о с т а т о ч н о сравнить кон-
тингент ж и в у щ и х и но приня-
тых в гостиницу. К р о м е того, 
м о ж н о б у д е т убедитьев, 
с к о л ь к о роз о т к а з а н о л ю д я м , 
в то в р е м я к о г д а места пус-
товали (за что часто взыски-
вают д е н ь г а м и с новых жиль-
цов з а д н и м числом). 

Р е д а к ц и и « Л Г » с л е д о в а л о 
б ы п р о в е с т и р е й д п о гости-
н и ц а м и п о с и я т ь с е р ь е з н у ю 
п р о б л е м у : о н а касается мил-
л и о н о в л ю д е й . . 

Н о д у м а л так я раньше. А 
т е п е р ь я з н а ю , что будет Вы 
п р и ш л е т е м н е такое письмо: 

У в а ж а е м ы й тов. Аиопов! 
К с о ж а л е н и ю , ь ^ ш е письмо 

о п у б л и к о в а т ь не удалось, но 
мы постараемся использовать 
его в каной-либо форме. Пись-
мо направлено в министерст-
во о т к у д а Вы и получите от-
вет Всего в а м доброго. 

Л и т е р а т у р н ы й сотрудник 
(имярек) 

А если р е д а к ц и я пошлет 
м о е п и с ь м о в министерство, 
то о т т у д а п р и д е г такой от-
вет: 

У в а ж а е м ы й тов. А к о п о в ! 
Вы п р а в и л ь н о поднимаете 

вопрос об у л у ч ш е н и и гости-
н и ч н о г о дела Нами делается 
очень м н о ' о в этом направ-
лении За п я т и л е т к у построе-
но ... млн. ив. м плещадм, чи-
сло мест в г о с т и н и ц з х возро-
сло из ... процентов, а план 
веодл в в к с п л у ! т а ц и ю выпол-
нен на . процентов. Ежегод-
но на ремонт и реконструк-
ц и ю гостиниц расходуется ... 
млн. руб. 

Однако в н а ш е й работе име-
ются и н е к о т о р ы е недостатки, 
к о т о р ы е о б с у ж д а л и с ь на не-
давно прошедшем семинаре 
Н а м е ч е н ы м е р о п р и я т и я по 
у л у ч ш е н и ю быта т р у д я щ и х с я 
Кроме того п р и н я т ы обяза-
тельства го п о в ы ш е н и ю куль-
т у р ы о б с л у ж и в а н и я 

С у в а ж е н и е м — ст. инже-
нер имярек 

Итак, в ы знаете, ч т о я на-
писал, я знаю, ч т о вы отве-
тите. в министерстве знают и 
то. и д р у г о е 1ак з а ч е м нам 
в р е м я терять? С д е л а е м вид, 
что н и ч е г о не было? 

С и с к р е н н е й симпатией ко 
всем ч е с т н ы м т р у ж е н и к а м 
с и с т е м ы о б с л у ж и в а н и я — 

А. А К О П О В , 
и н ж е н е р 

Р О С Т О В н а Д О Н У 

ОФИЦИАЛЬНЫЕ 

ОТВЕТЫ 

ОПАСНЫЙ 
ДИАГНОЗ» 

Глтв'-ое у п р а в л е н и е эдр*. 
в о о х р л г е н и л Мосгорисполко-
ма ознакомилось со стлтьей 
Л. Великлновсн « О п а с н ы й ги-
агноз- N1 29 -а 1078 г.), 
а т а к ж е г о т к л и ч а м и на нее 
читателей-москвичей. 

В статье и етзыв1Х спра-
ведливо о т м е ч е н ы серьезные 
о р г а н и з а ц и о н н ы е недостатки 
в работе лечебно-пооАилак-
т и ч е с " ^ * у ч р е ж д е н и й , а так-
же п р и в е д - ч ы фэ>' т ы. гтрре* 
чащие высокое заачие со-
ветского врача. К с о ж а л е н и о 
в о т д е л ь н ы х у ч р е ж д е н и я х 
здравоохранения Москвы по-
добные я в л е н и я имеют ме-
сте. Это свидетельствует 0 

том. что р у н о г о д ч т е л и орга-
нов и у ч р е ж д е н и й здравоох-
ранения недостаточно ведут 

* в о с п и т а т е л ь н у ю работу с 
кадрами не поидают должно-
го значения о р г а н и з а т о р с к о й 
работе и у с и л е н и ю ко*т*>эля, 
н а п р а в л е н н ы х и» предупреж-
дение п р а в о н а р у ш е н и й . 

К а ж д ы й в ы я в л е н н ы й с л у . 
чай рассматривается Глав-
н ы м управлением здравоох-
ранения как ч р е з в ы ч а й н о е 
происшествие и обсуждается 
на совещаниях руководите-
лей органов и у ч р е ж д е н и й 
здравоохранения. 

Главное у п р а в л е н и е эдрз-
воохранения обязало руково-
дителей органов и учрежде-
ний здравоохранения разра-
ботать п л а н ы дополнитель-
н ы х мероприятий, направ-
ленных на обеспечение дей-
ственного к о н т р о л я за со-
стоянием м а т е р и а л ь н ы х цен-
ностей. д е н е ж н ы х средств и 
л е к а р с т в е н н ы х препаратов. 
Обращено особое внимание 
на искоренение условий, спо-
собствующих в з я т о ч н и ч е с т в у 
поборам и и н ы м злоупотреб-
лениям. Предложено повы-
сить п е р с о н а л ь н у ю ответст-
венность руководителей за 
состояние згой работы. со-
здать в к о л л е к т и в а х обста-
новку нетерпимости и лицам, 
д о п у с к а ю щ и м подобные на-
р у ш е н и я . ш и р о к о обсуждать 
к а ж д ы й с л у ч а й в коллекти-
вах 

Обращено особое внимание 
руководителей органов и уч-
реждений здравоохранения 
на упорядочение госпитали-
зации б о л ь н ы х работы ро-
д и л ь н ы х домов стоматологи-
ческих п о л и к л и н и к . латоло-
гоаиатомичесиих отделении. 

Предложено проводить вы-
борочную проверну органи-
зации работы у к а з а н н ы х , 
служб, обеспечить строгое 
соблюдение п а р тийных прии-
ципов подбора. расстановки 
и воспитания кадров, повы-
шение и х ответственности за 
порученное дело. 

Одновременно сообщаю, 
что вопрос об усилении борь-
бы с х и щ е н и я м и взяточниче-
ством, спекуляцией, побора-
ми был рассмотрен исполко-
мом Московского Совета. 

У к а з а н н а я работа прово-
дится главком совместно с 
городским комитетом проф-
союза меднцинсиих работки-
ИОВ. 

Л. В О Р О Х О Ю В . 
начальник 

Главного управления 
здравоохранения 

Мосгорисполкоиа 

«ТОВАР 
С ПРИЦЕПОМ» 

И с п о л к о м областного Со* 
вета н а р о д н ы х депутатов со-
общает. что статья Л. Каши-
на «Товар с п р и ц е п о м » ( « Я Г » 
от 14 и ю н я 1978 года) о б с у ж -
дена на заседании облиспол-
кома. П р о в е р к а подтвердила 
правильность указанных в вы-
ступлении газеты фактов. 
О б л и с п о л к о м обратил внима-
ние р у к о в о д и т е л е й областных 
у п р а в л е н и й торговли, к у л ь т у -
ры, п о д е л а м издательств и 
к н и ж н о й торговли, а п т е ч н о г о 
на недопустимость п р о д а ж и 
товаров с н а г р у з к о й и обязал 
принять действенные м е р ы 
п о у с т р а н е н и ю н а р у ш е н и й 
п о р я д к а п р о д а ж и товаров, 
книг, м е д и к а м е н т о в , билетов 
на к о н ц е р т ы и спектакли. 

О б л и с п о л к о м обязал т а к ж е 
р а й ( г о р ) и с п о л к о м ы устано-
вить ПОСТОЯННЫЙ контроль Зв 
с о б л ю д е н и е м правил совет* 
ской торговли в торговых 
предприятиях всех ведомств 
и привлечь ч этому делу по-
стоянные комиссии местных 
Советов н а р о д н ы х депутатов, 
ш и р о к и й актив о б щ е с т в е н н о -
сти. 

Второе выступление «Лите-
р а т у р н о й газеты» в связи со 
статьей «Товар с п р и ц е п о м * 
(«ЛГ» от 16 августе 1978 г.) 
о б с у ж д е н о с н а ч а л ь н и к а м и и 
з а в е д у ю щ и м и отделов и уп-
равлений и их заместителями 
на совещании в и с п о л к о м е 

о б л а с т н о г о Совете н а р о д н ы * 
депутатов, где б ы л о у к а з а н о 
на н е д о п у с т и м о с т ь п р о д а ж и 
с н а г р у з к о й товаров, теат-
ральных билетов, книг, глзот. 

О б л а с т н ы м и у п р а в л е н и я м и 
т о р г о в л и , к у л ь т у р ы , п о де-
л а м издательств, п о л и г р е ф и и 
и к н и ж н о й торговли, а п т е к о -
у п р а в л е н и е м , о б л к н и г о т о р -
г о м и агентством « С о ю з п е ч е -
ти» статье о б с у ж д е н а на за-
седаниях партийного б ю р о , 
местного комитета, не р а б о -
чих с о б р а н и я х , п р о в е д е н ы 
п р о в е р к и с о б л ю д е н и я правил 
торговли. О с у щ е с т в л я е т с я 
строгий к о н т р о л ь за в ы п о л -
н е н и е м р а б о т н и к а м и тор-
говой сети п р и к а з о в област-
ных о т д е л о в и у п р а в л е н и й , 

Н. ПЕРНАЧ. 
«ал'я*?{<тель поедевдателя 

Харьновсмого 
облисполкоме 

НАШ КОММЕНТАРИЯ 

У читателе мржвт возник-

нуть (опрос • С»«1И « о т и -

том Харьковского облиспол-

кома: почему понадобилось 

атороо «ыступленио «Литера-

турной газеты» и почему д м 

статьи назыаапись одинаково 
— «Тоаар с прицепом» — 
14 июм» и 16 августа! После 
переого аыступлениа, • кото-
ром рассказывалось о тор-
говле с нагрузкой в Харько-
ве. редакциа получила офи-
циальные ответы аарьков-
скик учреждении с сообще-
ниями о приняты! мерах и 
одновременно большое ко-
личество писем яарькоечан, 
которые жаловались на то, 
что нарушения правил совет-
ской торговли в городе про-
должаются. Тогда редакция 
опубликовала обзор писем 
читателен. получении» и ! 
Харькова. Но и >то не по-
могло: почта продолжала 
приносить сообщения о том. 
что торгующие организации^ 
города не прислушались >« 
критике. Это побудило р е ^ 
дакцию обратиться с лись-* 
мом к министру торговли* 
СССР тов. Струеву А. И. От-| 
еет министра опубликована 
4 октября. 

У ОДНИХ ЭКЗАМЕН 
униаерниега) 

ВЧЕРА, У ДРУГИХ — ЗАВТРА. (В студенческом общежитии Вильнюсского *пеи9аретвсчьечо 

« м т о А. РАЭНОЦВЕТОВА 

т а т . п р о г р а м м у деистами • 
к о т о р о й б ы л о б.) записано, 
к а к и м о р г а н и з а ц и я м , к а к и м и 
методами, в « а к и в с р о к и 
проводить р а б о т у . В ш к о л а х 
это д о л ж н ы быть ц и к л ы лек-
ции бесед в о т к р о в е н н о й , 
д э б р о ж е л а т е л ь н о н а т м о с ф е -
р е О р ' В н ы милиции д о л ж н ы 
дать установку не р о з ы с к и 
б е з у с л о в н о е наказание с к в е р -
нословов. Эти действия н а д о 
ш и р о к о афишировать, ч т о б ы 
с«вер»«ослое»> *отя б ы б о я -
лись н е ц е н з у р н о в ы р а ж а т ь с я 
в о б щ е с т в е н н ы ! местах. Ра-
дио. пеиеть, телевидение 
д о л ж н ы систематически, раз 
в н е д е л ю я мес»ц, не ре-
ж е давать м а т е р и а л ы раз-
гимны« ж а н р о в и | тему б о о ь -
б ы со с к в е р н о с л о в и е м . К о м . 
с о м о л ь с к и е о с я н и э в и и и д о л -
ж н ы взять на себя р у м о в о д . 
с*во всей р а б о т о й к о о р д и н а -
ц и ю усилий ^ост к у л ь т у р -
ного. нравственного уров-
не ч е л о в е к а не д о л ж е н тор-
мозиться н и к е к и м и в р е д н ы м и 
п р и в ы н к а м и в том числе к 
н е ц е н э т о щ и н е и п л о щ а д н о й 

6 р » » и Ю М И Х А И Л О В 
Старший машинист, 

Л Г А 6 А Й . 
н а ч а л ь н и к лаОоратооии 

N07 
К Е М ПРО ВО 

МНЕНИЕ 
ПИСАТЕЛЯ 

Аев УСПЕНСКИЙ 

Со г л а с е н е ю М и ч » 
новым I* Л что 
вся«а« рутах* вообще 

в.:ть отрицательно!1 

Э'О я 'ляэоо м# так у * 
егоос-а За мим еообоа*»-
н»*#ч стоит ДОУОв *о«п 
пг>чвы. авторы построения »о-
тгрых ггрлводят * тому ..-I) 
первопричиной невежества. 

бвехульгурь» низкой нравст-
венности «елветс» « б л а ю д 
мат> Думается, что соотно-
шение причины и следствия 
здесь как раз обратное. 

Б письме описывается обе-
денный пеоерыв группы деву-
шек штукатуров. которые 
с.вериословят в беседе, даже 
не замечая этого Могу ска 
эат», что за все 78 лет мое* 
жизни мне не пришлось « а 
бпюдагь группу женщин-до-
цемтов или котя бы кандида-
тов наук, которые так же весе-
ло. лузгая семенки. матери-
лись бы в лаборатории Не 
Ду'-'аю, что они стали сотруд-
никами лабора'ории благо-
даря отсутствию привычки 
ю ы ' ь мятом Склонен пола-
гать. что такав привычка у 
них не образовалась именно 
потому, что они стели сотруд-
никами лаборатории и и» ин-
теллекты, гак сказать сперв-
рэсли» стадию мата Да и на 
одни только интеллекты, мо-
рально зтичегка* сторона и.< 
индивидуальностей — ю ж в . 

В письме поднят вопрос, 
который не каждый день мус-
сируется в печати, поэтому 
считаю необкодимым сказать 
«ое ч т о дополнительно. Поеж-
де вевго надо разделить два 
понятия —. « м а г » и сскверно-
с о в и е » * 0 ' в бы по той причи-
не. что не всякий ругающийся 
«оскорбляет мать, женщину», 
как на том настаивают авто-
ры письма Разумеется, сквер-
нословие остается мерзкой 
привы>*кой пеомлежать чело-
в»оеские слова словами обра-
щенными е зеериные И отто-
го. что при » г о « не запеваю» 
н:-чьей млтеои. привычка ч в 
с а н о в н т с ч Г*олее привлека-
тельной Не кажется мне г ж -
же ч - о язык наш «все боль-
ше и больше засоряется 
скверными словами», как го-

ворится в письме Н е уверен, 
что здесь возможны какие-ли-
бо ретроспективные подсчеты, 
но все же сомневаюсь в с а -
т и р и к е авторов 

Повторю дабы не быть пло-
хо понятым я — против! И 
всецело на стороне »ек, кто 
рвется очистить нашу повсе-
дневную речь как от скверно-
словия. так и от « м а г ю ' о в » . 
Н о я убежден, что единствен-
ный способ добиться этого — 
повышение общей глубокой 
Духовной культуры оастущего 
поколения Я не верю в го. 
чтобы газета, печатая «оть раз 
в три дня по ств1ье о скв«р-
н о г » непристойной речи и ру-
гани. даже через двадцать лет 
достигает н у ж н о г о результата 
(котя почему бы. между про-
чим, об этом и не писагь на-
ряду с агитацией против ал-
коголизма, хулиганства и т. п ) 

А в т о р ы письма могли бы 
поставить в вину А Пушкину 
употребление « к р е п к и х » слов 
в Т ш р а м м а х и шутливы» с»»-
хах М о ж н о добавить: А Н. 
Толстой, изображая первую 
встречу Кутузова с войсками, 
испещрил текст кутузовского 
обращения к солдатам боль-
шим числом достаточно про-
зрачных МНОГОТОЧИЙ И отме-
тил. что так построенная речь 
воинам понравилась Да. но 
ведь и в грм. и в другом слу-
чае слове;ный запас, яв~о 
«ядовитый», употреблялся я 
литературе в специальных це-
лях и в должной пропорции, 
как Змеиный яд в чЗши Дни 
употребляют в виде лекар-
стгя 

Ругательная формула, кото-
рой пересяпаег р р . ь инг>й 
наш современник, отталки-
вает не столько намеком на 
КОГО-ТО на мзть женщину 
и т д а просто сама по севе 
яэг всякая грязь, т о б о в хули-

ганство в какие бы Формы — 
грубые или утонченные — та-
ковые ни облекались. Мне на 
моем ввку приходилось л о р е 
чать суОьектов из бывши* — 
то ли офицеров, то ли адвока-
тов. которые владели искусст-
вом. ни на полтона не повы-
шая голоса, не произнося ни 
единого «неприличного» сло-
ва. гак обратиться к официан-
ту в ресторане, к женщине, 
почему го им не понравившей-
ся, к нежелательному посети-
телю. что по сравнению с 
этим оскорбительным лакиро-
ванным хамством любой 
« м а т » показался бы просто 
несколько провинциальной 
грубоватостью 

Мне представляется, что 
поимирягься с « п о к а б щ и н о й » 
не следует никогда, ни в ка-
ких ее формах Н о — я уже 
'оворил — авторы прменяли 
местами причину и следствие 
Не гот «делает шаг к безнрав-
ственности». кто мирится с 
«похабщиной», я гот, кто ми-
рится с нею. давно уже я 
скрытой форме стал челове-
ком безнравственным. 

Невозможно себе предста-
вить. чтобы, скажем. Алей а 
Карамазов, «смирившись» с 
кощунственными выходками 
Фваора Павлович», от это'о 
впал в безнравственность и 
цинизм: н о поступок старика 
Карамазова мрг удивить лишь 
того. кто. по слепоте своей, 
не увидел в нем матеррго ци-
ни. а. «оторый просто пррявил 
себ» в слове в поступке 

Я согласен с авторами 
письма лишь в гой части, тдв 
о н и выражают протест Да 
недопустимо «вь'ражатьев» в 
салоне общественного тр*ьс-
порта я кино театре, парк» 
культуры и т д Омерзителен 
мегедяй, который, растолкав 
цепочку детсадоецев, «обло-

ж и т » и* воспитательницу. За-
служивает строгого наказания 
субьект, который ругается пе 
ред началом киносеанса, во 
воемя и после него. Н о ведь 
примернр гак же неприлично, 
сидя на галерке, плеэать в 
партер, стряхивать пепел с 
балкрма на прочожих, смрр-
кагься в угрл скатерти, при-
двигать к себе общее блюдо 
или залезать в него п ж е р н е й . 
Все это — безобразие, хули* 
г а н с в о 

Но я далеко не уверен, на* 
до ли «вводить в ш к о л а » » 
спецсеминары по скверносло-
вию, как предлагаю» а в ю р ы , 
или созывать специальный ко-
митет, куда должны войти фи-
лософы, ученые, социологи, 
психологи, педагоги, лингви-
сты. деятели лигвратуры и ис-
кусства Позволю себе выра-
зить глубокую уверенность, 
что нет необходимости ни со-
здавать нарочитое министео-
ство по борьбе со скверносло-
вием. ни учреждать особые 
отделы при ныне существую-
щих министерстве*. 

Надо просто упорно про-
должать работу по общему 
воспитанию юного поколения 
Может быть, надо изрядно 
усовершенствовать ее. Н о не 
следует создавать вокруг во-
проса серьезнргр и невесело-
го канцелврско-бюрократиче-
ский вихрь приказов и ' к о м и с -
сий. уподобляясь гоголевским 
персонажам. Лучше и время, 
и силы бросить на борьбу с 
водкой Ударив Лр ней, мы 
сокодтим и сквернословие. 

Итак, м о ж н о ли с этим ми-
риться спрашивается в пись-
ме Нет, нельзя! Н у ж н о рас-
сматривать сквернословие как 
ПРОЛлгчу проблем? Н и а ко»'» 
случае! г,1'1в Н Лесков со-
ветсвал: «Войдите в препор-
цию», 
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Квк оплачивать труд уча* 
Как, нсполцу» А>ата-

рмалкнын стимул, сделать 
исследовательскую работу 
начболаа >ффск?и*ном! Эта 
проблема широко обсужда-
«?с« в научных кругах. Мно-
го споров вокруг «карпов* 
ской системы». В Фи1ико-«и. 
мичаском научно-исследоал-
тульском институте имени 
Л. Я. Карпова разработана 

ш в ю т с я * " о ° Ц Г Л и * * * * ' , к о т о Р в в * определяв? зарплату. Сотрудники здесь постоянно переме-
пеотнои комиссий в <?Уп®иьки которой соответствуют сумма баллов, выставленных экс-
онплп пмйп « . т . . * зависимости от эффективности работы сотрудникам либо повышают 
оклад. « Л . м ш м , пражним, либо понижают до следующей аттестации. 
шжтьгв » а и . г . ! Г ° А Ученый-экономист Г. Лахтин говорил в статье «Не станем оболь-
вмм пвнйм! . г , * ! 1 Ш И Ы 1 с т ° р о н а х этой системы, а начальник отдела Госкомтруда СССР В. Ха-
Р Р а ье «...Но не будем и скептиками!» серьезные аргументы в ее поддержку, ука-

тем, что многое зависит от того, как организовано ее внедрение. 

ПРОДОЛЖЕНИЕ ТЕМЫ 

«КШШШ ШШ» 

зав вместе 
. V I 1«Ш, КО 

мы ° и к а Р П О В С К О Й песенке» высказывают и многие другие наши читатели. Сегодня 
мы публикуем несколько таких писем. 

т 

ПОДДЕРЖИВАЮ! 
С тем, ^то «карповская си-

стема» не универсальна, нель-
зя *е согласиться. Но и отри-
цать ее почти полиостью, как 
это делает доктор экономи-
ческих наук Г. Лахтии, по-ви-
димому, неразумно. Думает-
ся, что в споре о жизнеспо-
собности «карповской систе-
м ы » не следует забывать 
очень важный ее аспект — 
нравственный, играющий 
б о л ь ш у ю роль в организации 
социалистического соревно-
вания в науке. 

О д н а ж д ы я оказался не-
вольным свидетелем такого 
разговора, состоявшегося 
м е ж д у двумя директорами 
институтов — отраслевого и 
академического. 

— Я стою за то, чтобы за-
работная плата ученого была 
поставлена в прямую зависи-
мость от эффективности его 
труда. Поэтому голосую обе-
ими р у к а м и за балльную экс-

пертную систему оценки, 
п р е д л о ж е н н у ю «карповиа-
ми». О н а позволяет решать 
многие вопросы соревнова-
ния, — сказал первый. 

Второй возразил: 
— А мне больше импони-

рует система, применяемая 
в академическом Институте 
мировой экономики и м е ж д у -
народных отношений. Там, 
как мне кажется, нашли бо-
лее правильный путь — уве-
личили число должностей и 
соответственно этому «раз-
дробили» 0 шкалу окладов. 
Чем продуктивнее работа-
ешь, тем более высоко опла-
чиваемую должность полу-
чаешь. 

На мой взгляд, безусловно, 
прав директор отраслевого 
института. Высокая оценка 
результативности работы со-
трудника сулит ему не толь-
ко материальное поощрение, 
но и является общественньпи 

СОМНЕВАЮСЬ... 
В основу «карповской си-

стемы» положен принцип оп-
ределения зарплаты сотруд-
никам не по производитель-
ности их труда, по существу— 
на основании мнения о них 
и их деятельности непосред-
ственного руководителя. Но, 
как верно отметил Г. Лахтии, 
даже научным работникам 
самой высокой квалифика-
ции трудно обьективно оце-
нить работу своего коллеги» 
К тому ж е далеко не к а ж д ы й 
институт располагает н у ж н ы м 
числом ученых, мнение кото-
рых безоговорочно может 
быть признано авторитетным 
всеми сотрудниками. 

П о м и м о этого, такая поста-
новка дела надежно оберега-
ет руководителей от всякой 
критики снизу (выступишь е 
критикой — а тебя тут ж е 

«понизят»), что, конечно же, 
не может не отражаться на 
моральном климате в кол-
лективе. 

Теперь об экономической 
эффективности эксперимент 
тальной системы материвль-
ного стимулирования. Пра-
вомерно ли относить все 
успехи, достигнутые институ-
тами, п р и м е н я ю щ и м и «кар-
повскую систему», только на 
ее счет? Фактически оцени-
ваются результаты работы 
институтов за п р о ш е д ш и е го-
ды, то есть созданный ранее 
научный задел. От того, ка-
ков он, зависит и эффектив-
ность работы сегодня. А ка-
кова значимость начатых но-
вых работ? Как их оценить? 
По-прежнему не известно. 

О б с у ж д а я вопрос о мате-
риальном стимулировании, 

ВОЗРАЖАЮ. . . 
Хочу возразить 8. Хари-

ну, опубликовавшему статью 
« Но не будем и скептика-
ми!» В институте прикладной 
химии, где я работаю, стаж 
«нарповскей системы» до-
вольно велик — наши сотруд-
ники в течение ее деистеиа 
у ж е пережили четыре атте-
стации. После первой одни 
получили прибавку, . д р у г и м 
оклад понизили, и они были 
соответственно п о н и ж е н ы в 
должности. «Пострадавшим» 
дали два месяца на размыш-
ление: пережить обиду и д о -
ждаться лучших времен или 
уити « п о собственному жела-
нию», но с прежней д о л ж н о -
сти. Некоторые предпочли 
уити. 

С л е д у ю щ а я аттестация у ж е 
никого не понизила в д о л ж -
ности, но оклады сотрудни-
кам, согласно количеству 
проставленных баллов, повы-
сили или понизили. Третья 
аттестация материально ни-
кого не у щ е м и л а — поступи-
ло негласное указание зар-
плату никому не снижать, так 
что баллы пришлось подо-
гнать к установленным ранее 
окладам. 

И, наконец, весной этого 
года прошла четвертая атте-

стация, при которой балльнае 
оценка была заменена пись-
менной служебной характе-
ристикой на к а ж д о г о сотруд-
ника, данной его непосред-
ственным начальником. Так 
сошла у нас на нет предло-
женная «карповцами» про-
цедура оценки эффективно-
сти индивидуальной научной 
деятельности. 

О д н а к о все эти годы окла-
ды, хоть и не намного, но 
все ж е неуклонно увеличива-
лись. Н о ив производитель-
ность труда, в ы р а ж е н н а я в 
баллах, была тому основани-
ем, а почти исключительно 
стаж работы. Следовательно, 
по существу, это был воз-
врат к прежней уравниловке. 

Что же тогда привело к 
тем положительным резуль-
татам, о которых пишет В Ха-
рин? М н е кажется, что дело 
здесь не в самой «карповской 
системе», а в том, что на но-
вую систему оплаты труда 
были переведены самые 
сильные, головные в своих 
отраслях институты — со сло-
жившимся штатным расписа-
нием и устоявшейся програм-
мой исследовании и разрабо-
ток Именно отсюда и рост 
гоибыли. и увеличение отда-

ПРЕДЛАГАЮ... 
Наш институт — лакокра-

сочной промышленности — 
у ж е б о л е е пяти лет работает 
«по-карповски». Так что м ы 
успели испытать на себе и 
плюсы, и минусы новой систе-
м ы и взять из нее то, что в 
наших условиях оказалось 
наиболее целесообразным. 

Не м о ж е м согласиться с 
Г. Лахтиным, что увеличение 
заработной платы « л у ч ш и м » 
сотрудникам в рамках «кар-
повского эксперимента^ до-
стигается только за счет ее 
уменьшения «худшим», У 
нас, например, основной ис-
точник средств для матери-
ального поощрения — эконо-
мия фонда заработной платы 
в р е э у л ы е т е сокращения не-
которых должностей, совер-
шенствование организации 
труда и управление« Надо 
сказать, нто «расходы» на 
прибавку жалованья в инсти-
туте немалые — ведь соот-
ношение поощренных и оби-
женных в среднем двадцать N 

одному. 
А вот от балльной системы 

оценки эффективности труда 
мы отказались, поскольку по-
ка действительно не сущест-
вует достаточно обоснован-
ных оценочных критериев. 
Производительность научной 
деятельности определяют у 
нас квалифицированные ко-
миссии, в два этапа: сначала 
на уровне лаборатории, 
отдела, затем — централь-

ная. 
Каков ж е реальный выиг-

рыш от введения новой си-
стемы? При сопоставлении 

признанием ценности его 
вклада в разработку научно-
технической проблемы. И 
этот,•моральный, стимул не 
менее важен, ч е м стимул ма-
териальный. 

Экспертная система мате-
риального стимулирования в 
науке постоянно, п о мере 
своего распространения, раз-
вивается, дополняется новы-
ми элементами. Появились 
у ж е ее варианты. И сейчас 
определенно м о ж н о сказать: 
наибольший эффект она дает 
там, где применяется в ком-
плексе с другими мерами, 
направленными на повыше-
ние эффективности и качест-
ва научно-исследовательских 
работ. 

Необходимо, например, 
шире использовать премиро-
вание за достижение опреде-
ленного научного результата, 
внедрение в практику научно-
исследовательских и опытно-
конструкторски} разработок. 

ю. новокшонов. 
журналист 

МОСКВА 

н у ж н о помнить, что наиболее 
талантливые люди идут в нау-
ку отнюдь не за длинным 
рублем. Но именно они со-
здают так называемый науч-
ный потенциал страны. И си-
стема материального стиму-
лирования, и вообще органи-
зация научной деятельности 
д о л ж н ы п р е ж д е всего обес* 
печиеать им наиболее благо-
приятные условия для рабо-
ты и при ее опяате учиты-
вать их личный научный 
вклад. 

За решение таких задач 
необходимо активно взяться 
профессионалам — наукове-
дам и непременно социоло-
гам. Любительские ж е опыты, 
даже более или менее удач-
ные, профессионального под-
хода к проблеме не заменят. 

О. ВОРОНИН, 
кандидат химических наук 

МОСКВА 

чи на рубль, и низкий при-
рост численности научных 
сотрудников — всего на два 
процента. 

Возьмем д р у г у ю сторону 
— огромный рост числа ав-
торских свидетельств в «экс-
периментальных» институтах. 
Вот это действительно по-
р о ж д е н и е балльной оценки: 
«авторское» весит не меньше 
научной статьи, а получить 
его в старом институте с 
м о щ н о й патентной с л у ж б о й 
не в пример легче, чем в ин- /. 
ституте молодом, где она 
только что организована или 
еще в проекте. 

К сожалению, В. Харин не 
ответил достаточно четко и 
ясно на основной вопрос: от-
куда брать деньги на мате-
риальное поощрение, если 
фонд зарплаты остается 
прежним, а «плохих» сотруд-
ников, заслуживающих пони-
ж е н и я зарплаты, к о б щ е м у 
удовлетворению, единицы? 
Мне лично представляется 
вполне разумным предло-
жение Г. Лахтина: считать 
зарплату ученого авансом, а 
после того, как запланирован-
ная им работа закончена и 
экономически обсчитана, оп-
лачивать ее по результатам. 

А К БЫЛО озаглавлено 
письмо в редакцию 
проректора по науч-

ной работе Херсонского пе-
дагогического института В. 
Н е м ч е и к о («ЛГ», № 33, 1978). 
А в т о р сетовал на трудности, 
которые возникают а вузе 
при подборе кандидатуры на 
должность заведующего ка-
федрой. По существующему 
правилу им д о л ж е н быть док-
тор наук. О д н а к о нередко за 
неимением доктора или по 
каким-либо другим причинам 
на этот пост выдвигают кан-
дидата, но лишь сроком на 
5 лет. И только в виде ис-
к л ю ч е н и я он может быть ос-
тавлен в должности еще од-
но пятилетие. 

В этом автор письма усмат-
ривает явный парадокс: чем 
опытнее человек становится 
как руководитель, тем реши-
тельнее вступает в силу «ве-
то», запрещающее ему отда-
вать и • дальнейшем свой 
опыт на пользу делу. Его обя-
зательно д о л ж е н сменить 
другой. А каким руководите-
лем он окажется — заранее 
сказать трудно. 

Письмо В. Немчеико не-
ожиданно вызвало широкий 
читательский отклик, показав-
ший, что затронутые им про-
блемы имеют немаловажное 
значение для работников ву-
зов. Мнения читателей разде-
лились почти поровну. Какие 
ж е аргументы приводят ав-
торы писем, поддержавшие 
В. Немченко? 

Профессора . и доценты 
д о л ж н ы обладать одинаковы-
ми правами быть избранны-
ми заведующими кафедрами, 

«ШМЕИШ ЧШШ» 
ТЕМЫ ЗАВЕРШЕНИ 

если они проявляют хорошие 
организаторские способности, 
активны а научной деятель-
ности и пользуются автори-
тетом в коллективе. Решать 
же, соответствует ли данный 
заведующий к а ф е д р о й зани-
маемой должности, — уче-
ному совету института Такой 
точки зрения п р и д е р ж и в а ю т -
ся многие наши читатели, в 
том числе заведующий ка-
федрой Целиноградского 
мединститута доцент А. Го-
ленков, п р о р е к т о р С у х у м с к о -
го пединститута М. Лабахуа. 
заведующий к а ф е д р о й Маг-
нитогорского горно-метал-
•луогическогд института про-
фессор Н. Гольдштейн. 

Ряд читателей — Ю . Ш е н -
дрик (Целиноград), В. По-
плужный (гор. Николаев) и 
другие связывают о б с у ж д а е -
мые вопросы с п р о б л е м о й 
обеспечения периферийных 
вузов квалифицированными 
кадрами. М е ж д у количеством 
вузовских к а ф е д р в стране и 
числом д о к т о р о в наук с у щ е -
ствуют « н о ж н и ц ы » . Зачем ж е 
создавать искусственные пре-
грады к должности заведую-
щих кафедрами, на пути тех 
кандидатов наук, которые по-
казали себя опытными пре-
подавателями и способными 
учеными? Если к тому же 
присваивать кандидату наук, 
успешно справляющемуся с 
обязанностями з а в е д у ю щ е г о 
кафедрой, звание профессо-
ра, специалисты из к р у п н ы х 

Трудно быть экспериментатором Фото МОЧЕТОВА 

научных центров охотно по-
едут работать на периферию. 
Слово "профессор» перево-
дится с латинского как «на-
ставник», то есть учитель, 
педагог. Следовательно, но-
сить с о достойны те, кто на 
этом поприще наиболее пре-
успел, будь то доктор или 
кандидат наук. 

А. Голенков (Целиноград-
ский мединститут) считает, что 
существующий порядок вы-
движения на должность заве-
д у ю щ е г о кафедрой совер-
шенно неприемлем в меди-
цинском вузе. По истечении 
срока своих полномочии на 
этом посту кандидату наук в 
лучшем случае приходится 
снова занято должность до-
цента на своей к а ф е д р е — 
если, конечно, будет вакан-
сия! — а то и вообще уи»и 
на практическую работу — 
врачом. Но в этом слунае он 
к^к научный работник лишен 
права участвовать о аттеста-
ции на присвоение орснебной 
категории. Естественно, такая 
перспектива мало кого раду-
ет. .Поэтому найти хорошего 
кандидата наук на р у к о в о д я -
щ у ю должность довольно 
трудно. 

Среди откликов, получен-
ных на письмо В Немченко, 
немало и возражений. О б -
щая точка зрения тех, кто 
критически относится к его 
предложениям, сводится к 
тому, что нем выше научная 
квалификация руководителя, 
тем выше, как выразился один 
из читателей, тонус в науч-
ной жизни вузовских кафедр, 
тем более периферийных. 

Докторская диссертация — 
не заслон, а стимул на пути 
к заведованию кафедрой. И 
тот, кто находит время и спо-
собен защитить д о к т о р с к у ю . 

в б у д у щ е м может рассчиты» 
аать на должность заведую-
щ е г о к а ф е д р о й — такая 
мысль содержится в несколь-
ких письмах, в том число за-
в е д у ю щ е г о кафедрой Лени-
наканского филиала Ереван-
ского политехнического ин-
ститута профессора А . Ава-
кова, доцента Ульяновского 
пединститута В. Груздева, за-
в е д у ю щ е г о к а ф е д р о й гидро-
логии Одесского гидромет-
института профессора А . Бе-
фани, доцента Горьковского 
пединститута Л. Трубе. О н и 
считают, что если кандидат в 
течение десяти лет не стал 
доктором, значит он просто 
занимает ч у ж у ю должность. 
И этому кандидату еще и 
звание профессора при-
своить?! За какие ж е за;лу» 
ги? 

Н у ж н ы ли профессора вто* 
рого сорта, являющиеся та-
ковыми только по званию? — 
сомневаются московский про-
фессор Г. Баловнев и профес-
сор из Ленинграда Ю . Дмит-
риевский. О н и придержива-
ются мнения, что присвоение 
звания профессора людям, 
не и м е ю щ и м степени докто-
ра наук, вероятно, гриведет 
к обесцениванию этого выс-
шего у ч е н о г о звания я стра-
не. Предлагаемые В. Немчен-
ко меры, по их мнению, не-
и з б е ж н о вызовут снижение 
требовательности в подборе 
кадров. 

Надо отдать д о л ж н о е тем 
критикам, которые не огра-
ничиваются неприятием пред-
ложений В. Немченко, а пы-
таются наити иные пути улуч-
шении научно-методического 
руководства вузовскими ка-
федрами. А. С е р д ю к о в (Мо-
сква), например, видит выход 
из п о л о ж е н и я в объединении 
мелких периферийных вузов 

• Оолвв крупные, где легче 
создать условия для подго-
товки докторов наук и где 
труднее вместе с т е м прихо-
дится «вечным доцентам», 
нашедшим для себя «тихую 
заводь». 

Г. Баловнев предлагает при-
сваивать звение профессора 
не только тем, кто успешно 
защитил докторскую диссер-
тацию и проявил себя хоро-
ш и м преподавателем, но и 
тем кандидатам наук с соот-
вет ;твующим стажем рабо-
ты, которые успешно «защи-
тили» свой учебник либо курс 
ле. ций, содержащие ориги-
нальные научные или мето-
дические разработки. Подоб-
ное предложение у ж е выска-
зывалось в «Письме в редак-
ц и ю » литовских ученых («ЛГ», 
№ 28, 1978). 

Поскольку объявления о 
конкурсах на замещение ва-
кантной должности заведую-
щего кафедрой публикуются 
в /лестной печати, вакансия и 
д о к т о р наук зачастую просто 
« н - находят» друг друга. Не 
/•у 'шс ли печатать эти объяв-
ления в центральной печати, 
в частности в бюллетене 
Л нвуза СССР? Назрела не-
обходимость вообще усовер-
шенствовать п р о ц е д у р у кон-
курсов — такова точка зре-
ния заведующего к а ф е д р о й 
Е. Сменковского (гор. Куй-
бышев). 

Немало резонных сообра-
ж е н и й высказали в своих от-
кликах на письмо В. Немчен-
ко читатели «ЛГ». М ы не 
сомневаемся в том, что их 
замечания, пожелания, пред-
л о ж е н и я будут рассмотрены 
и приняты во внимание Мин-
вузом СССР и Высшей атте-
стационной комиссией при 
Совете Министров СССР. 

ОТДЕЛ НАУКИ «ЛГ» 

время многолетних исследо-
вании Северо-Западной экс-
педиции Государственного 
Эрмитажа (которые, кстати 
говоря, могут служить образ-
ц о м всестороннего подхода 
к исследуемой территории), 
к р о м е собственно археологи-
ческого материала, б ы л о от-
крыто несколько тысяч дере-
вянных свай — остатки древ-
них поселении. В руках ис-
следователей оказался ог-
ромный. драгоценный архив, 
содержавший разносторон-
н ю ю информацию о природе 
Земли и космосе почти за 
все третье тысячелетие до 
нашей эры. О д н а к о архив 
этот не был прочтен — лишь 
потому, что археологам не 
удалось найти ни одного на-
учного учреждения, которое 
было бы готово взять на себя 
его хранение и изучение. 

Таких примеров, к сожале-
нию, много. Современные 
методы точных наук практи-
чески еще «не вышли в по-

ловеческого достояния, ка-
ким является археологичз-
скии объект. 

Наше государство ежегод-
но увеличивает ассигнования 
на научные исследования, в 
том числе и на археологиче-
ские. За счет этого увеличе-
ния расширяются объем еже-
годных земляных работ, уве-
личивается количество раско-
панных памятников, материал 
которых поступает на хране-
ние в научные у ч р е ж д е н и я и 
м у з е и п о ч т и н е и з у ч е н н ы м . 

Растут г о р ы полученного ма-
териала, к которому у ж е нет 
времени вернуться, чтобы 
оценить его и изучить всесто-
ронне. 

Вместе с тем блестящие 
исследования последнего де-
сятилетия, проведенные в 
Институте археологии А Н 
СССР в области первобытной 
металлургии и экономики 
(Е. Н. Черных), дендрохроно-
логии (Б. А Колчин), хозяй-
ства ( Ю . А. Краснов) на ос-

Андрей Н И К И Т И Н 

ПРЕДЛОЖЕНИЕ ТЕМЫ 

Ю . ГОЛОВИН 

прежних и нынешних резуль-
татов работы коллектива мож-
но убедиться, что за послед-
ние годы значительно возрос-
ли о б ъ е м исследований, ко-
личество завершенных и внед-
ренных в народное хозяйство 
работ. Все это — при незна-
чительном увеличении числен-
ности сотрудников. 

Конечно, не все достигну-
тые успехи следует приписы-
вать только действию «кар-
повской системы». Н о она, 
несомненно, играет в а ж н у ю 
роль в повышении эффек-
тивности научного труда. 
Необходимость интенсифи-
кации научной деятель-
ности настолько очевидна, 

ЛЕНИНГРАД 

что давно пора от дискуссий 
по поводу различных теорий 
и подходов к определению 
производительности труда 
ученых решительнее перехо-
дить к экспериментам и наи-
более удачные из них широ-
ко внедрять я жизнь «Кар-
повцы> взяли на себя сме-
лость стать первопроходцами 
в решении этой важнейшей 
проблемы, и их опыт очень 
полезен. Но надо идти даль-
ше, и в п е р в у ю очередь, как 
правильно отметил Г. Лахтин, 
совершенствовать систему 
оценки эффективности труда 
научнь!Х работников, разраба-
тывать для этого объектив-
ные критерии. 

М. ОСТРОМОУХОВ, 
кандидат экономических 

наук 
МОСКВА 

«Карповской системе» — десять лет. Сейчас ее взвли на 
вооружение более чем семьдесят научно-исследовательских 
институтов — и отраслевых, и аквдемических. 

Как видно из читательских писем, отношение к эксперимен-
ту не однозначное. Одни «голосуют за наго обеими руками», 
другие с сожалением констатируют, что в применении систе-
мы есть немапо формализма, сводящего иа нет ее эффектив-
ность. у третьих сомнение еызыавют семи принципы, не кото-

рых она основана. 
Письма свидетельствуют твкжв о тем, что немело еще в сис-

теме «белых пятен». Можно пи безоговорочно довервть экс-
пертной оценке! По каким показателем оценивать труд уче-
ного до его зевершения! Взаимозаменяемы ли балльная оцен-
ка и служебная характеристике! Где взять деньги на мате-
риальное поощрение, остаевясь в рвмках фонда зареботной 

платы! 
Эти и другие вопросы стоят иа повестке див в соответствую-

щих ведомстввх, обсуждаютсв в ииститутвх, ответе не них 
ищут мвуковады. В поспедующих наших публикацией мы по-
ствреемсв ответить и ив вопросы, подпетые евтоднв в письме*. 

«в ИНТЕРЕСАХ настояще-
го и будущих поко-

лении...» Так начи-
нается одна из знаменатель-
ных статей Конституции 
СССР, впервые в законода-
тельном п о р я д к е подтвердив-
шая определенную зависи-
мость успешного развития 
общества от его отношения 
к природной среде и пра-
вильному познанию ее зако-
нов 

.. Вряд ли древний человек 
думал о б у д у щ е м , отвоевы-
вав под поля землю у леса, 
передвигая свое жилище к 
к р о м к е сокращающегося озе-
ра или с о о р у ж а я его не по-
мосте среди болот. Но имен-
но так он сохранил для нас 
— в слоях торфа, я грязи го-
родской у л и ц ы — десятки 
тысяч стволов деревьев, по 
годовым кольцам которых 
исследователи могут восста-
новить колебания солнечной 
радиации и климат прошлого. 
Именно эта его деятельность 
позволяет теперь по сохра-
нившейся я отбросах цветоч-
ной пыльце восстановить кар-
тину современной ему рас-
тительности, а вместе с тем 
выяснить закономерности 
длительных процессов био-
сферы на протяжении веков 
и тысячелетий. Только по ос-
таткам человеческой деятель-
ности м о ж н о о п р е д е л и в 
многократные колебания бе-
реговой линии водоемов в то 
или иное время, чтобы затем 
порлскатлть не только 
щее этих водоемов, но и на-
ше собственное будущее. На-
конец, только из слоев древ-
них поселений биолог может 
получить сведения о биоце-
нозах определенных эпох и 
территорий, о вспышках эпи-
эоотий и эпидемии, о меха-
низме почвообразовательных 
процессов и о многом д р у -
гом. 

Впрочем, к а к у ю именно 
и н ф о р м а ц и ю может получить 
тот или иной специалист от 
археологического объекта, — 
разговор особый. Дело в 
том, что при современном 
уровне наших знаний мы не 
в состоянии оценить всю ев 
сумму, хранящуюся в слоях 
почвы, затронутых деятель-
ностью человеке в прошлом. 
И какие б ы эаменчивые пер-

СБЕРЕЧЬ 

.•1 Никитин — п'и пте.1ь. Одиакп п проблеме. кЫ}-. -пой им * 
пибликце чых сегодня заметках—разумном отношении к архсо-
логическим памятником, он < идит не со ст.оро*ы' он еще и 
археолог, не раз участвовавший в научных экспедициях и воз» 
глее л леший их. 

спективы нам здесь ни от-
крывались в близком или от-
даленном будущем, м ы -«в 
д о л ж н ы забывать, что их 
реализация в о з м о ж н а только 
при сохранении самого ар-
хеологического объекта. 

М е ж д у тем при грандиоз-
ном размахе наших е ж е г о д -
ных раскопок судьба архео-
логических памятников вы-
зывает серьезное беспокой-
ство. Бесценный архив тыся-
челетии, который мы е щ е не 
научились читать, уничто-
жается п о р о ю нашими ж е ру-
ками. Раскопки — всегда 
уничтожение В записях, фо-
тографиях, планах, чертежах, 
описях, остающихся после 
раскопок, сохраняется от-
нюдь не сам памятник, а 
лишь то или иное впечатле-
ние о нем, возникающее у 
его исследователя И дело не 
в том, что в век электроники, 
тончаиших химических и фи-
зических анализов материи 
археолог все еще в о о р у ж е н 
лопатой, н о ж о м и кистью, — 
беда в том, что гама методи-
ка исспсдовамия, определе-
ние вопросов, подлежащих 
изучению, общий ю р и д и ч е с -
кий стетус объектов исследо-
вания почти не изменились 
эв последние пятьдесят лет. 

Существуе' разрыв м е ж -
ду у р о в н е м задач, решае-
мых отдельными археоло-
гами, и неподготовленно-
стью тех областей науки, ко-
торые д о л ж н ы были б ы им 
помочь. Так, существование 
радиоуглеродного и других 
точных методов датирования 
предполагает их применение 
в начале или в процессе рас-
копок. На самом деле анали-
зы проводятся много време-
ни спустя после их оконча-
ния и ничего нового в их ме-
тодику или направление не 
вносят. П р и м е р другой. Во 

ле». Это с одной стороны. С 
другой — археологические 
объекты по-прежнему р е д к о 
используются для решения 
проблем современной эконо-
мики, плвнирования и эколо-
гии. Примером может слу-
жить отношение археологов 
к у ч е н и ю о ритмах гидросфе-
ры и основанному на этом 
учении методу определения 
колебании уровня водоемов 
в прошлом (По существу, 
археологические объект».! 
оказываются единственным 
источником данных об этих 
колебаниях.) В большинстве 
археологических публикации, 
казалось бы, прямо связан-
ных с подобными вопросами, 
тщетно искать хотя б ы упо-
минание об этом методе, 
разработанном, кстати ска-
зать, именно советскими уче-
ными, в первую очередь про-
фессором А. В. ШнитникО-
вым. М е ж д у тем его приме-
нение впервые позволяет по-
ставить поиск древних па-
мятников на сугубо н а у ч н у ю 
основу, во много раз повы-
сив точность 'датирования 
слоя без предварительных 
раскопок и дорогостоящих 
анализов. Более того, исполь-
зование и учет этих многове-
ковых колебаний, связанных 
с колебениями уровня миро-
вого океана, открывает путь 
к р е ш е н и ю таких насущных 
проблем, как изучение режи-
ма водоемов, динамики поч-
венных вод и т. д. 

М н е представляется, при-
чине не только в ограничен-
ности кругозора специалис-
тов, внимание которых, как 
и много лет назад, направле-
но лишь на добывание и опи-
сание вещей. Основная при-
чина, как мне кажется, — в 
притуплении у некоторых ис-
следователей чувства ответст-
венности за судьбу общече-

ЗЕМЛИ 
нове у ж е накопленных мате-
ривлов. убеждают, что со-
временная наука нуждается 
не в новых материалах, а в 
в о з м о ж н о более быстром и 
г л у б о к о м изучении и осмыс-
лении у ж е имеющегося. Та-
кая постановка вопроса пре-
дусматривает и максималь-
н у ю сохранность памятник-*, 
что необычайно важно не 
т о л ь к о для контрольного его 
изучения, но и потому, что 
в руках наших потомков ока-
жутся более совершенные 
методы исследования про-
шлого. 

И' 
С Х О Д Я из сказанного, 

мне представляется, 
что первоочередная 

задача археолога в настоя-
щее время —- обнаружить 
объект, обследовать его, 
оповестить о его местона-
х о ж д е н и и органы власти, со-
действовать его охране. И 
все это — до раскопок. К 
вопросу о целесообразности 
раскопок, их масштабах надо 
подходить осторожно. Тут 
следует ввести контроль 
столь ж е жесткий, как конт-
роль загрязнения о к р у ж а ю -
щей среды. Но д а ж е если 
выносится решение о раскоп-
ках какого-либо объекта, ар-
хеолог д о л ж е н помнить, что 
и здесь его задачей д о л ж н о 
стать максимальное с с р в и е -
ние памятника. 

Д е л о заключается не в том, 
чтобы не копат> г

т о м , что-
б ы КОП<?1Ь ад» то, .то 
совершенно .необходимо. 5 

п е р в у ю очередь — разру-
ш а ю щ и е с я археологическ» ^ 

о б ъ е к т ы или те, к о т о р ы м уг-

р о ж а е т разрушение. 

Это, разумеется, не означа-
ет, что археологам деньги не 
н у ж н ы . Исследование про-
шлого — д е л о сложное и до-
рогостоящее. Вопрос стоит 
о целесообразном перерас-
пределении этих денег, об их 
концентрации для решения 
не частных археологических, 
а комплексных проблем, 
имеющих связь с экономи-
кой, н а р о д н ы м хозяйством, 
научными исследованиями в 
других областях. На мой 
взгляд, основная часть этих 
денег д о л ж н о идти не не рас-

копки, а на создание базы 
современного научного ис-
следования — средств пере-
движения и связи, лабора-
торной и полевой аппарату-
ры, средств технологическо-
го анализа и моделирования. 

Д р у г а я сторона проблемы, 

столь же важная, — охрана 

территории, на которой рас-
п о л о ж е н археологический 

объект, определение допус-

тимой степени ее хозяйствен-
ного и научного использова-

ния. Это может быть берег 

езера, участок торфяника, 

гещера, часть р е ч н о й доли-
ны... Л ю б о й такой участок 

д о л ж е н стать заповедным, 

поскольку он является не-
пременной частью самого 

объекта. К чему м о ж е т при-

вести несоблюдение этих 
гравил, показывает судьба 

а <;инственной в своем роде 

верхнепалеолитической сто-
янки Сунгирь под Владими-

ром. Законсервированный 

трехметровой толщей суглин-

ков, полностью сохранивший-

ся здесь участок почвы два-
/•цатипятитысячелетней дав-

ности площадью о к о л о двух 
квадратных километров с ос-

атками поселения человека 

того времени и его могиль-
-нком мог стать на столетие 

\еждународной исследова-

ельскои лабораторией выс-

шего класса, но... б ы л разру-
шен карьером кирпичного 

завода. Не сразу — в тече-
ние двадцати лет. Сейчас от 

него сохранились только не-

большие участки, д о сих пор 
не взятые под охрану. В этом 

повинны как ученые, кото-

рые неоднократно выезжали 

для работы на этом полиго-
не и даже демонстрировали 

его не одном из м е ж д у н а -

родных симпозиумов, так 

и Арестные власти, не по-
заботившиеся о действитель-

но хозяйственном (в высоком 
значении этого слова) ис-
пользовании уникального 
объекта. 

Сложность заключается в 
том, что в д е й с т в у ю щ е м за-
конодательстве археологиче-
ские объекты до сих пор 
рассматриваются лишь как 
«памятники к у л ь т у р ы » , при-
равниваемые к памятникам 
архитектуры и мемориаль-
ным комплексам. Поэтому 
они д о сих пор подлежат ве-
домственному учету и охра-
не по линии Министерства 
культуры, его управлений и 
отделов. Не пора ли пере-
смотреть это положение, так 
ж е как и практику археоло-
гических раскопок? Мне ка-
жется, контроль за сохране-
нием и наиболее эффектив-
н ы м использованием объек-
тов, хранящих с ден / т р а -
ленную и н ц л р м а ц и ю о про-
ш л о м биосферы и человека, 
мог б ы г у уществляться А к а -
демией наук СССР либо же 
-осударственным комитетом. 
Это позволило б ы к а ж д ы й 
раз при решении судьбы то-
го или иного объекта (опре-
деляемой сейчас выдачей 
археологу так называемого 
«открытого листа») предус-
мотреть действительно комп-
лексное его исследование и 
дальнейшую судьбу получен-
ных результатов. Что касает-
ся непосредственной охраны 
территории и наблюдения за 
ее использованием, — они 
д о л ж н ы осуществляться ор-
ганами местных Советов и 
УВД, располагающих к тому 
реальными возможностями. 
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';и 'I м р у V. » -*У " ^ К ! " н о я б р я н а ц и о -

. , ы * н а л ь н ы й п р а э д м м к 
Т Г | _ . • ' - г 

Югославии — День 

прово клашения рее 

« публики 

На снимчах: мост, со-
кш1 новую и С1 

рцю част &• I г рада, 
г^е.кь но Скр&в/шскс • •• • Щ И -• 1 Ж •'• • 

— • . - • т Ш»** 

Фого нл журнала 
• Ю г о с л а в и я 

'СОВЕРШЕННО СЕКРЕТНО! 

ОД Н У из недавних наши* 
статей «Грязная работа; 
ЦРУ • Западной Евро-

пе» (см. « Л Г » от 18 октября 
1978 г.) испанский журнал 
«Камбио-16» воспринял как 
ответ на свою публикацию, о 
чем 41 замедлил оповестить 
своих читателей: на нас. мол. 
обращают внимание не только 
в Испании. Увы, к тому време-
ни мы еще не энаЛи о «сенса-
ционны* разоблачения* рус-
ского шпионажа» в Испании, 
появившихся на страница* 
«Камбио». 

Напомним; «Литгазета» рас-
сказала тогда о планах под-
рывной деятельности Цен-
тральною разведывательного 
управления С Ш А а так назы-
ваемых «сугубо уязвимы* ре 
тионах» В Э Т О Й графе значат-
ся Италия Франция, ФРГ... 
Речь шла и об Испании, ко-
торая, по утверждению «Кам-
био»? превратил?.;, в «лако-
мый кусок» для ЦРУ и раз-
ведок Н А Т О в силу своею 
стратегического положения и 
неустойчивости внутриполити-
ческой обстановки. Эта не-

«К А М Б И О» 
«К А М Б И О» 

устойчивость «изымете* на-
жимом со стороны Соединен-
ных Штатов, пытающихся за-

ставить Мадрид вступить в 

Североатлантический пакт. 

«Самая важная задача для 
американских интересов — из-
бежать перехода Испании к 
нейтралитету во внешней поли-
тике. — признает «Камбио». — 
Именно в этом заключается 
сейчас основная опасность для 
С Ш А » Американцы не могут 
себе позволить, подчеркивает 
журнал, новую .Швейцарию в 

Т У Т , 

Т А М 

ш - ы и я ш н 

..Д' Е БРИ Центральной 
Африки, где-то БЬли»-

притоков реки 
энго и озера Танганьика. Ого-
женнфя со всех сторон гер-
пория размером 100 тысяч 
'.адрзгных километров. Про-
<• •-.,тн сюдд без особого раз-
• иейия нельзя. Из 300 тысяч 
пелей осталось 80 тысяч; ос-

В«"ч впасть на территории в 
к ч одного человека *—• Люца 

зйзера, немца' по происхож-
Н - о Это генеральный ди-
ктор компании « О Т Р А Г > 
Орбитапь транспорт унд рэ-
(РН актиенгезелАьшафтэ), 
-.'циэльная резиденция кото-
и находится в маленьком го* 
Л -шкв Но#*Иэ«чбург близ 
г-нкфурта-на-Майие в ФРГ. 
Компания « О Т Р А Г » ка" — 

которой при р* основании 
^ициально составивп всего 

вом оборудования для «ме-
теорологических исследований^ 
и запуском раке носителей 
Построен ракетный полигон. 
Журналистам доступ •на поли-
гон запрещен Мотивировка-
необходимость «предотвра-
тить утечку информации* 

Все зто как будто можно 
понять. Но однажды Кайзер\ 
пришлось признать что соз-
даваемые компанией ракеты 
способны нести ядеоные бо**-
головки. По другим сведениям* 
исходящим, по утверждению 
американского журн листа Т. 
Шульца, от «высокопоставлен-
ных лиц». « О Т Р А Г » произво-
дит крылатую ракету и балли-
стическую ракету среднего ра-
диуса действия. Это уже дру-
гой раз'С&гр. 

По данным того же х . р н а -
«игта, нечотор--'* круги в од-
ной западноевропейской с т р г 

Именно эти лица и стали в 
70-х годах подлинными науч-
но-техническими вдохновите* 
-эми «хОТРАГа*. хотя офици-
п ь н о в компании не числились 
• оставались за океаном Люц 
Кайзер — их человек. Цель 
=»-,ой группы фашистских уче-
ных — продолжать дело, по* 
^ученное им Ги тлером 

Все ради мести за пора*е-
« 1945 года' Ш*аб-*взрти-

зу на Пенемю^де заменила 
ьфирмА» в сердце Африки 

Это опягь-таки похоже на 
Но 

ори Я 
это все еще живая 
лих дней. 
1Э. однако, не толь-
экспериментальной 

I злясь фашистами, 
руппы фон Брауна 

после войны но* 
«ителей «либераль-
з Сам он был па-
яльником космиче-

циалисты по ракетному оружию 
вместе со своими новыми аме-
рйкан- кими покровителями по-
могли предприятию заняться 
технической подготовкой к 
производству крылатых ракет. 
Но едва ли можно считать их 
финансовыми и Политическими 
вдохновителями всего этого 
дела Корни уходят глубже. 

Отнюдь не исключено, что 
инициатива с самого начала 
была в руках продолжающего 
существовать глубоко закон-
спирированного нацистского 
подполья, обладающего, по 
мнению многих исследовате-

ли огромными денежными 
средствами. 

Достаточно бросить взгляд 
на состав официального прав-
ления и наблюдательного со-
вета « О Т Р А Г * , чтобы убедить-
ся. кроме старого гитлеровца 
Дебуса, все зто незаметные, 

Эрнст ГЕНРИ 'ЗАМШИ : ПО ИСТОРИИ СОВРЕМЕННОСТИ 

« ТРИ» 1СТШ 
один миллион марок, — пол-
новластный хозяин на этой тер-
ритории. по размерам равной 
двум пятым всей площади 
Ф Р Г . Без ее ведома тут ничего 
не происходит, только она 
вправе судить и решать. Пра-
во это дает ей до говор. заклю-
ченный Кайзером 26 марта 
1976 года с правительством 
государства Заир, которому 
гтинадлежит этот район. Срок 
действия договора — до 
2000 года. Вознаграждение 
правительству от компании — 
50 миллионов долларов в год. 

Законы государства Заир ьэ 
территории «ОТРАГаз> не им*-
ют силы. Сотрудники компа-
нии и члены их семей пользу-
ются дипломатической непри-
косновенностью. освобождены 
от уплаты налогов, неподсуд* 
ны заирским судам Договор, 
согласно одному из его пунк-
тов не может быть денонси-
рован. 

Охраняет общественный по-
рядок на территории сама ком-
пания. Ей пргдоставгено пра-
по изменять «инфраструктуру» 
в районе, сооружать предприя-
тия, строить города менять 

При; 

не давно хотели « 
венные крылатые 
конце концов реи 
пить к их созданию самостоя 
тельно — однако в сотрудни-
честве с С Ш А Э?о еще е 
1977 году фактически под?вер 
див министр обороны США 
Г Браун, заявив н<* ес гречв 
министров обороны С1 р«*н 
Н А Т О , что С Ш А «не брали на 
себя обязательств не переда-
вать технологию по создаиикз 
крылатых ракет своим евро-
пейским союзникам». 

Если так, го гаинсгввниав 
деятельность « О Т Р А Г а » в серд-
це Африки, несомненно •> 4 
новится поедметом интереса 
для исследователе т е к у ч и 
международной полигики Не 
следует забывать, что крыла-
тая ракета — один из самых 
страшных видов современно о 
оружия массового уничтоже-
ния Те, кто основал « О Т Р А Г э , 
знают, что делают. 

КТО ОНИ? 
Но 

за-
нимагься еще 

В статье 2-
рится- «Заир 

дого юра 
*ких 

ничении дает « О Т Р А Г у » право 
предпринимать любые меры, 
которые сн сочтет необходи-
мыми для осуществления сво^й 
абсолютно?» власти». Иначе го-
воря. слово Ка/эера — закон. 

ТОЛЬКО МЕТЕОРОЛОГИЯ? 

учнп-фэнтастического роман?.'' 
Н • • • • ь. Автор этих строк не 
решился бы писать в этом 
жанре; соперничать с создате-
лем романов о Джеймсе Бсн-
яе г н не собирается Фанта-
стики теперь вполне хватает и 
в реальной жизни Речь идет о 
чем то. чго действительно про-
исходит в наши дни, хотя и не 
на наших глазах 

Чем же. собственно говоря, 
занимается в действительности 
компания « О Т Р А Г » ? 

Формально — производст-

В 1937 году, еще до войны, 
в Пвнемюнде рыбацкой деое* 
вущке на маленьком острове 
у балтийских берегов Геома* 
нии (ныне территория ГДР), 
начала действовать сверхсе-
кретная военно научная ерга* 

мнем от Гитлера создать сен* 

собнов мгновенно сровнять с 
землей города противника и 

даже в случае поражения нем-
цев на фронта* Речь шла о 
ракетах « Ф а у -2» 

Вероятно, ни од«а друга» 
организация в рейхе не дой*а 

тайней Тысячи узников из 

цианистое Вся \щими -

басон Борнео фон Бра-у» 
мерзл Вальтер Д о р н 6 » 0 ' п 
женер Курт Двбус и дс 
Поспе войнм пгчти вс« 
оказались в С Ш А 

кого; центра американской 
рмии в Хантс»и"(Я8, Затем — 
гавой отдела плзнированс'Я 
Н А С А » (главного космическо-

0 управлении США) в Ба-

анцам создать ракеты «Экс-
~арер» и «Сатурн». Его со* 

• Де6>с став в « Н А С А » 
»0 помощником, позднее 
1 .ководигелем отдела это-о 
12нтра по запуску ракет. 

т«? 1|>ный сове' «ОТРАГа>. 
Дорнбер еру дали пост совет 
ни ".а аса авиации С Ш А ь 

Фо« Браун недавно умер, но 
о *. о л о п с о в и н ы ИТ 118 нацист-
ских специалистов по ракет-
ному деду, перебежавших пос* 
ле войны за океан по сей день 
р дотают в ракетных центрах 
С Ш А 

Мало того В последние го-
ды тот же нацист Фон Браун 
был непосредственно «..вязан 
с американским военно про-
мышленным комплексом. Он 
с ' а * одним из директоров 
(позднее вице-президентом) 
авиакосмической корпорации 
«Фэрчайгд 1«ндастриз». рабо-
тающей на Пентагон с ежегод-
ным оборотом свыш* четверти 
м и л л ц в д а долларов Еще 
раньше Брау н чаходлдся на 
службе гигантской электронной 
кэртооации «Дженярзя эпек-
трикэ годовой оборот кото-
рой достигав* почти 16 мил-
г -ярдо! долларов Дорнбергер 
с;ач в.<ц»-президе)чтсм ю р п о -
Г - ч и и <Бе-1 эиркрафт» « Буф-
фало, 

Тгм самым гитперовские ра-
кетные асы соединили свою 
судьбу с большим военным 
б/знегпм С Ш А Вот почему 
« О Т Р А Г » не только не встре-
тид никакого сопротивленив 
1-з за окелиа. а. наоборот, по-

НАЦИСТСКИЕ ДЕНЬГИ? 
Волн, 

10ТРАГ 

мало кому известные лица. От-
куда у них такие замыслы? 
Никаких магнатов большого 

.«знеез сэвди них нет, нет и 
более и г. л менее известных 
промышленников или поавых 
политических деятелей. Ясно, 
^ о это подставные лица. В 
б/ИЗКОМ К компании МКЗН ви-
ском банке «Орбис» выделяет-
ся лишь ггринц Сайн-Витгвн-
ш'ейн из дре&не'о рейнского 
сеодального рода; кого он 
представляет — неизвестно. 

Так делается в тех случаях, 
когда хотят замести следы И 
именно так уже годами вершат 
свои деда после войны темные 
лнча. унаследовавшие деньги 
старого гитлеровского, в част-
ности эсэсовского, руковод-
ства Деньги эти» как сообща-
ли в ;вое время специально 
изучавшие это дело западные 
эксперты, размещены в банках 
разных с г рзн, в тем числе в 
Швейцарии. 

Есть еще одно прямое ука-
зание на такие источники. 

В 1977 году в американской 
печати промелькнуло сообще-
ние. что « О Т Р А Г у » каким-то 
образом — хотя опять-таки не-
официально — помогает кон-
сорциум ведущих западногер-
мански* военных концернов-

«Мессершмитт — Бельков — 
Блом» и «Дорнье». Све-

об этом консорциу-
меетсо не найти ни в 
иржевом справочнике, 
создавались упомяну-

два концерна, кто сделал 
х тем чем они стали, широко 
чвестно И тот. и другой были 
скормлены Гитлером и Герин* 
>м. 

В 1939—1945 годах только 
^ессершмитты. например, вы-
метили около 40 тысяч само-
е»ов Д ' в люфтваффе Ветера-
ы Советской Аом*и хОООШО 
ОМнят 1ти машины После 
ойны Месгершмитты перешли 
т обслуживание бундесвера. 
)«оло процентов и* акций 
ринадлежит теперь крупней-
лей американской военной 
орпорации «Боинг», готовя-
цвйся выпускать крылатые ра-
еты Тем не менее политиче-

Де» 
ме 

Но 

ски Мессершмитты явно оста-
лись верны своим старым по-
кровителям создававшим для 
ник огромный рынок. 

Не иначе обстоит дело с 
авиастроительным концерном 
«Дорнье» Участниками стоя-
щего за спиной « О Т Р А Г з » кон-
сорциума стали также амери-
канские концерны « Х ь ю э » и 
«Нортроп» (один из тлавных 
поставщиков Пентагона) и 
французская электронная ком-
пания «Томсон — С.41» Впол-
не вероятно, что этот меж-
дународный консорциум и 
предоставляет компании « О Т -
РАГ » ге 50 миллионов долла-
ров в год, которые она выпла-
чивает правительству страны. 
Но еще вероятнее, что сам 
консорциум получает по край-
ней мере часть этих денег из 
засекреченных нацистских фон-
дов И* хозяева, несомненно, 
с восторгом идут на такие 
капиталовложения. Документы 
в делах этого рода, как прави-
ло. не составляются. 

Те же силы, которые владе-
ли первым Пенемюнде, владе-
ют и вторым. Вот почему 
« О Т Р А Г » так тщательно закон-
спирирован, 

ЗАГОВОР ПРОТИВ АФРИКИ 
Последний вопрос; • чем 

конкретные цели «мстителей» 
У13 « О Т Р А Г а » 7 Суд* по «сему, 
таких целей три. 

Поежде асето. « О Т Р А Г » за-
нимаете* в тропической Аф-
рике тем. нем в нынешней За-
падной Германии заниматься 
не так просто: под'отовкой со-
здания нового чудовищного 
оружн* массового уничтоже-
ния В африкански* тропика* 
очи в данное врем* могут де-
лать что »01 *т, как дечали в 
третьем рейхе. 

Вторая цель: нажить сотни 
миллионов, а может быть, и 
миллиарды на торговле своими 
изобоетениами Свчзанныв с 
« О Т Р А Г о м » военно-промыш-
ленные комплексы Ф Р Г и С Ш А 
непосредственно заинтересо-
ваны в такой торговле. 

Треть* цель, создать вблизи 

Ю А Р и Зимбабве мощный во-

енно-технический центр с при-

целом на национально-освобо-

дительные движения африкан-
ских народов Нацеливать мож-
но то же оружие массового 
уничтожения 

С точки зрения международ-
ных реакционных кругов это 
также чрезвычайно существен-
ное. притом сугубо актуальное 
задание Африканская револю-
ция близится к границам 
крупнейшею империалистиче-
ского и расистского бастиона 
на черном континенте — Юж-
но Африканской Республики. 
Ззвтра весь юг Африки может 
о ^ з а т ь с я обьятым пламенем 
народных восстаний. Сейчас 
Заплд боится этого не меньше, 
"ем потери своих позиций на 
Ближнем и Среднем Востоке. 

С помощью военных моно-
полий Западной Европы и С Ш А 
Ю А Р пытается создать на ос-
нове огромны* запасов мест-
ного урана и поставок из Аме-
рики свое собственное ядер-
но» оружие Известно и ю , 
что расистские главари Ю А Р 
готовы буквально на все. что-
бы задушить национально ос-
вободительное движение афри-
канцев не только в своей стра-
не но и вокруг нее, в Нами-
бии и Зимбабве Притом все 
еще не покончено с заговора-
ми против Анголы и Мозамби-

ка Более надежны* союзни-
ков для себя в таких дела*, 
чем гитлеровцы из « О Т Р А Г а » , 
южноафриканским расистам не 
сыскать. Это лица одной по-
роды. 

Глава « О Т Р А Г а » Люц Кай 
зер не постеснялся заявить в 
этом юду, что производимые 
его компанией ракеты при: од-
ны для доставки мощны* заря 
дов. включая водородную бом-
бу, на о э с с ю я т е 5—6 тысяч 
киломе!ров. то есть намного 
дальше, чем от местопребыва-
ния компании до Ю А Р Фран-
цузский журнал «Африк-Ази» 
назвал « О Т Р А Г » «ядерным ку-
лаком», угрожающи** всей 
Африке Западногерманская 
газета « Т а т » подтвердила, что, 
учитывая очаг напряженности 
в Южной Африке, ракетный по 
лигон компании «приобретает 
стратегическое значение». 

Все это бесспорно Тем не 

менее стоит спросить: дейст-

вительно ли реальны планы 

« О Т Р А Г а » ? 

Первые два из них — вполне 

возможно Изобретать сверх-

смертоносное оружие и зара-

батывать на таком бизнесе 

субьекты из « О Т Р А Г а » способ-

ны. этого у них не отнять Вы-

держать генеральное сражение 

с национально • освободитель-
ными движениями африканцев 
— дело другое 

Район, где расположен поли-
гон « О Т Р А Г а » . называется 
провинцией Шаба Когда в мае 
текущего года в этой провин-
ции в непосредственной бли-
зости империи « О Т Р А Г а » 
начались народные волнения, 
только вооруженна* ин'еовен-
ц'.'я иностранных наемников 
с~,кла режим С л у ж и м о ли, 
что « О Т Р А Г » стал запускам 
свои оакр'ы как раз в дни этих 
волнений? 

Впоследствии под;в«рди-
лось, что « О Т Р А Г » в то время 
субсидировал вербовку наем 
никое и участвовал в пере-
броске припасов для ни* Ми-
нистр иностранны* дел Анго-
лы П Жоржи заявил: «Эта 
Фирма создает угрозу для на 
шего государства» 

Несомненно, у авантюристов 
из « О Т Р А Г а » разработаны да 
л»ко идушие планы Но чтр я 
конце концов представляет со-
бой З'в компания если смот-
реть на вещи по существу? 

Ничтожный островок а ги-
гантском бурлящем африкан-
ском океане Договор « О Т Р А 
Га» с правительством Заира 
действует до 2000 Года Счи-
тает ли новоявленный ракетный 
Феодал Люц Кайзер, что смо-
жет справиться с этим океа-
ном? Трудно сомневаться в 
том, что я*орое Пенемюнде 
рано или поздно исчезнет так 
же. как исчезло первое 

Можно сделать и болев ши-
рокий вывод Наследники гит-
леровцев все ешв не прекра-
щаю" своих таимых операций 
за международной сценой 
Закупорившись в своих норах 
в африкански* дебрях, они хо-
тя' мстить Вторая мировая 
война для них все е л е не кон-
чилась, ничего выше на свете, 
чем оружие массового уничто-
жения. для них нет. 

Н о времена, когда фашист-
ские маньяки могли безнака-
занно издеваться над челове-
чеством, танцуя на краю безд-
ны, прошли безвозвратно Из-
менить *од истории никакие 
«отраги» не могут — ни в Аф-
рике, ни в Рвропе, ни на каком 
другом континенте. 

тая 

К Н И Ж Н А Я П О Л К А 

МИР, У КОТОРОГО 
Н Е Т З А В Т Р А -
ДЖ О З Е Ф Ф Р О М М — за-

меститель редакторе 
американского ж у р -

нала «'Юнайтед Слейте нчюс 
энд У о р л д рипортп. У него 
ш и р о к и е связи в круга* 
военно-промышленного ком-
плекса С Ш А . Из этих сфер 
журналист и попучип, так 
сказать, «социальный за-
каз»: направиться § Европу и 
п р о щ у п а т ь пульс западноев-
р о п е й с к о г о капитала, Требо-
валось покачать, что капита-
лизм вовев не п о р а ж е н неиз-

л е ч и м о й болезнью, мто и в 

С т а р о м свете он отнюдь ив 

Юрий Ж у к о в «Общество вез 
будущего-». Заметки публици. 
ста. Издательство политике, 
смой литературы. №. <978. 

отжил сноп век и способен 
выздороветь 

Ф р о м м совершил пое»дку 
по западноевропейским стра-
нам Н А Т О и опубликовал 
статью. О н а вызвала шок у 
««работодателей» Журналист 
констатировал «кризис дове-
риях, «неустойчивое политиче-
ское положение>», неспособ-
ность руководителей спра-
витьс* с внутренними проб-
лемами О н увидел инфля-
цию и безработицу, равны* 
которым не б ы л о со времен 
«великой депрессии» тридца-
тых годов . 

Д у х о м аеличайшеи тревоги 
и пессимизма проникнуты вы-
воды журналиста. О д и н из 
официальных западноевро-
пейских деятелей за*вип ему: 

•Мы страдаем от кризисе 

• еры • б у д у щ е е Никто не го-
тов вкладывать капитал • 
Зйв'рвшнии день», 

• У этого мира нет заатра* 
— вот • чем су** свиде« 
те^иств западны* политиков, 
1©Ю'«»>ы* журналистов, д * » -
тегей культуры, вот • чем 
СМЫСЛ »-'«учиы* исследовании, 
газетных статей, гт*ес, «имен 
фильмов — слоном, всего бо-
гатейшего фактического ма-
териала, совранного на гтр*-
нииах новой иииги «Общест-
во без б у д у щ е г о * . Ее автор— 
известный журналист-меж-
дународник. политический 
обозреватель «Правды», Ге-
рои Социалис гического Труда 
Ю А Жуков. 

В предисловии автор пи-
шет что он поставил своей 
ц е л ь ю «показать на ш и р о к о м 
фактическом материале, по-
черпнутом как и | аичиых впе-
чатлений, так и из литера-
туры, п р и н а д л е ж а щ е й защит-
никам капитализма как не-
приглядно выгладит сегоднв 
б у р ж у а з н о е общество —- это 
общество без будущего, как 
нищ и убог е г о идейный ар-
сенал. как мрачна И б е з н » . 
д в ж н в его пси«0Л01и»и, Зада-

че обьем..яя и многограннав, 
вь>полм<*н« она мастерски. 

Н е д а р о м говорит ф а к т ы — 
у л р « м * в аг Любук» рабо-
ту Ю р н » Ж у к о в а — будь то 
г * , « « н а я стать*, книга, •»'-
ступгвнне но -ела»идснмю — 
отличает с к р у п у л # з н ь « от-
б о р конкр*т».»>я. наиболее 
я р к и , фактов. На и , про *-
к е к ш к а фуидаме»т опирает-
ся логика его суждении Да-
с ш л а ж я м к кадет он досье 
по той или иной проблеме, 
насьшдеа иа различными при-
мерами и фактами. Сотни та-
ких досье заполняют ш к а ф ы 
я его кабинете в редакции 
« П р а в д ы » . 

Мне посчастливилось на-
блюдать за работой Ю р и я 
Жуаоаа а качестве специаль-
ного корреспондента я Пари-
же. Ьонне, Хельсинки я дни 
к р у л н а и ш и ! м е ж д у н а р о д н ы , 
событии, бее то» ж е тщатель-
ный анализ фактов, почерп-
н у т ы , из бесед, интервью, 
прессы, дополненный личны-
ми впечатлениями, цепким 
взглядом журналиста, огром-
ным опытом м е ж д у н в р е д н и -
кв И вот уше диктуете» в ре-
д а к ц и ю по телефону опера-

тивная жукоескае корреспон-
денция, к о т о р у ю будут потом 
цитировать з а р у б е ж н ы е сред-
ства массовой информации. 

О г р о м н ы й фактический ма-
териал, собранный в книге 
« О б щ е с т в о без б у д у щ е г о » , 
у ж е сам по себе лредстаа-
пеет большой интерес и для 
лектора-пропагандиста, и для 
массового читателе. Н о книга 
отнюдь не справочное посо-
бие Это — яркое публицис-
тическое произведение. 
Ю . А. Ж у к о в у удалось, ' не 
мой взгляд, достичь образ-
ности, именно образности, в 
описании общества, у которо-
го нет б у д у щ е г о . Точно в 
цепь бьют названия глав и 
разделов книги: к Н и щ и е ду-
ю м » , «Больное общество», 
..Белая чума» равнодушия», 
«Гангрене совести»... Даа 
с к р о м н о е определение жан-
ру своего произведения — 
«Заметки публициста», — 
Ю А. Ж у к о в обрещаетсв на 
п р о т я ж е н и и повествования к 
зарисовке, р е п о р т е ж у , ин-
тервью. критической рецен. 
зии, памфлету... 

Разве не острый политиче-
ский памфлет, например, гла-

ва «Иисус из Сеула»? Перед 
нами — новый «богочеловек», 
создатель модной на Западе 
«церкви объединения», отпе-
тый проходимец и ярый ен-
тикоммунист, ставший мульти-
миллионером, еыяодец из 
Ю ж н о й Кореи Сан Мьюнг 
Мун. Пемфпет, как известно, 
— произяедение, о б ы ч н о 
и м е ю щ е е политическую ок-
раску, он напраялеч не про-
тив отдельны» личностей, а 
против политической и со-
циальной (истемы. «Тот, кто 
опишет жизнь Галифе, тем са-
м ы м убьет его», — говорил 
французский писатель Ж ю л ь 
Валгес, Ю А. Ж у к о в , описы-
вая деяния «светого» прой-
д о , и и т Сеула, подвергает 
у н и ч т о ж а ю щ е м у осмеянию и 
самого новоявленного «Иису-
са», и общество, где могло 
родиться п о д о б н о е явленио. 

Хочется сказать и о таком 
методе в творческой лабора-
тории публициста — Ю А . 
Ж у к о в на страница, «Заме-
ток» часто обращавтев к ка-
питалистической прессе. О н 
приводит свидетельства поли-
тически, деятелей, известны, 
журналистов — агологетов 

Средиземноморье Точней не 
скажешь. 

Собственно, ничего иного в 
своей статье « Л Г » и не 
утверждала Га* что же вызва 
по 1вперь неюдование « К а м 
Ьио»? Чем недовольны редак 
торы журнала? Для чего по-
надобилось «Камбио» публи-
ковать целую смнчо сгатей о 
высосанном из пальца «рус 
ском шпионаже»? 

Грубый нажим агентов ЦРУ 
и и* местных «субподрядчи-
ков» на политические круги 
Испании — факт общеизвест-
ный Его здесь называют «де-
сторнильяр лос брасос» — вы-
кручиванием рук С ним по-
вседневно сталкиваются те 
деловые круги Испании, к о ю -
рые с возрастающим интересом 
смотрят на Восток, ищут рав-
ноправного сотрудничества с 
социалисгическими странами 
Против ни* и направлена оче 
редная долгосрочная операция 
ЦРУ. пользующегося приемом, 
уже не раз испытанным, для 
того чтобы опорочить дело, 
следует скомпрометировать 
людей, которые им зани-
маются 

Та* возник сценарий о «рус-
ском шпионаже», на сей раз в 
Испании Не ищите в нем ори-
гиналкности Когда авторы и 
режиссеры слишком долго раз-
рабатывают одну и ту же те-
му они невольно начинаю' 
повторяться — н е юлько в де 
таля*. но и в свои* про 
счета* Вся «новизна» опеаа 
ции ЦРУ сводится * тому, что 
к ней пристежули «Кам 
био». до это1 о пометившего 
несколько материалов, которые 
не доставили американцам осо-
бого удовольствия Логика рас-
суждения проста: если журнал 
ругал ЦРУ. то больше шансов, 
что ему поверят, если затем он 
«разоблачит советскую раз 
в«дку». 

Порой Ц Р У занимается ради 
«лФФена досюверности» само 
критикой Тиснет про себя где-
нибудь заметочку, а вслед за 
ней твнс! теле<у довер*у на 
груженную антисоаетскими из 
мышлениями Затем вокруг 'а-
кой одной публикации раскру-
чиваете* шумика в газета*, на 
радио, по телевидению Это 
ю ж е не само по себе Это все 
по сценарию 

«Пропагандистские опера-
ции Ц Р У — рассказал недавно 
бывший кадровый сотрудник 
ЦРУ Филипп Зйджи, — это та-
кие операции, цель к о ю р ы * — 
навяэа'ь зарубежной аудитории 
определенную точку зрения, 
обычно по политическим во-
просам Подобная деятель-
ность. разумеется, осуществ 
поется не от имени ЦРУ 
или правительства С Ш А Это 
должны быть выступления 
журнэлисюв — либо ые-т-
ны* (I). либо работающи* 
на международные агентства 
ЦРУ много лет участвует в ги-
гантски* операция* такого ро-
да по всему миру Почти все 
его зарубежные бюро имеют 
оплачиваемы* журналистов че 
оез чогооы* они могут распро-
странять информацию в мест-
ной печати. » 

Существуют и определенные 
ставки оплаты за такие услу-
ги. сообщает Эйджи. лично 
принимавший участие в подго-
товке и распространении по 
заданию американской развед 
ки различного рода фальшивок. 
Например Ц Р У платит за каж-
дый дюйм колонки опублико-
ванного материала 

Едва ли иначе было и с 
«Камбио» Почерк ЦРУ О Ч Я Р И -

де- во всей серии Желая блес-
нуть осведомленностью, авто-
ры явно перебрали. Они про-
цитировали шифрованную те-

квпитвлнзма. прибегая как бы 
к рентгеноскопии буржуаз-
ного общества. Мрачно и 
горько выглядят »ти высказы-
вания И повсюду в повество-
вание активно вмешиваетсв 
сам автор. О н ведет полеми-
ку, сталкивает мнения, под-
водит читателя к верному вы-
воду. 

И, наконец, большое до-
стоинство книги — • • язык, 

простой, точный, доходчи-

вый. Недавно а знакомился с 
письмами телезрителей, ад-
ресованными передаче Ю . А. 
Ж у к о в а «Ьесецы на м е ж д у -
народные темы» И» тысячи. 
Нот о д н о из ни, . Учитель-пен-
сионер нз Ставропольского 
края, лектор общества «Зна-
ние» В. Г. Цыбулин пишет: 
«Ваши б е с е д ы партийны, 
правдивы, целеустремленны, 
просты по языку, доходчивы 
и понятны самому массовому 
т е л е з р и т е л ю . » 

Думается, что эту оценку 
бесед Ю . А Жукова можно 
целиком отнести и к его новой 
книге, 

Анатолий ПОТАПОВ 

леграмму в М И Д испанского 
посольства в Москве Отку-
да «Камбио» вдруг С1ала изве-
стна секретная переписка по-
сольства с Минис1врством 
иностранных дел? Американцы 
не раз похвалялись, кто секре-
ты западны* столиц лежат для 
них не за семью замками. Для 
этого они держат там людей, 
выступающих под видом сдип-
ломагоч*. «коммерсантов», 
«деятелей культуры». 

Назовем несколько имен, 
ставших уже знакомыми Мад-
риду и его окрестностям. 

Роберт К. Симпсон, 37-лег-
ний сотрудник ЦРУ, долго под-
визавшийся в Хельсинки, при-
был 25 августа 1976 года на 
должность второго секретаря 
посольства С Ш А в Испании. 

43-летнии Джон Ф. У9&6 ( — 
ветеран ЦРУ. У него богатый 
опыт нелегальных операций в 
Коста-Рике, Гондурасе и Ар-
гентине. Аккредитован в Мад-
риде 2Р, августа 1976 года в 
качестве атташе посольства 
С Ш А 

Джпй К Грюнер « с ю р е а -
шии» в Москве. Его ими упо-
минается в протохопах допро-
сов арестованных и осужден-
ных в С С С Р агентов ЦРУ. 
Сейчас Грюнер трудится на 
нивв «обмена информацией и 
внешнеполитической пропаган-
ды» в роли пресс-атташе аме-
риканского посольства в Испа-
нии Он налаживает контакты 
с местной прессой. Если ока-
жется, что из его кабинета 
тот или иной сверхсекретный 
материал, перехваченный и 
обогащенный специалистами 
агентства национальной безо-
пасности С Ш А ведущего элек-
тронный шпионаж по всему ми-
ру, перекочует на страницы 
газет, мы не удивимся. 

Бывший «дипломат» из Лэн-
гли Джозеф Сэйд Цыбульский 
после бурной деятельности в 
Аргентине и Мексике «пере-
брошен нз усиление» в Мад-
рид, где сменил классическое 
прикрытие ЦРУ, то есть дип-
паспорт, на роль служащего 
компании «Салиспорт». распо-
ложенной на улице Лопес де 
Оиос. До недавнего времен* 
обитал в Мадриде на авенкд» 
Генералиссимуса. 51. О н отве-
чал на телефонные звонки по 
номеру 456-14-69. пока не 
сменил квартиру по указанию,-
своей резидентуры. 

Другой известный в Ц Р У 
«испанист» и поныне прожи-
вает на улице Мачсанарсс в 
доме 194 на седьмом этаже в 
корпусе А Зовут его Родр.тес 
Гальего О н возглавлял в свое 
время оперативную группу под 
кодовым названием « Л и ч -
брейг» Н а счету у эч>го аме-
риканца латинского происхож-
дения — установка подслуши-
вающих устройств в телефоны 
и прочие б.'ды электронного 
шпионажа. 

Список можно было бы п г й " 
должить. Известны сотни (•]' 
других имен активны* агентов 
ЦРУ в Испании и используе-
мых ими прикрытий Большин-
ство из ни* «задействовано» 
для решения главной зздэ«и 
ЦРУ на Пиренеях — люаыми 
путями помешать станоале-
н.'.ю независимого внешнепо-
литического курса Испании, н* 
допустить развития отношений 
Мааоида со странами социа-
листического содружества 

Прошло совсем немного вре-
мени с тех пор. как между 
СССР и Испанией были у с т а ' , 
новлены дипломатические от-
ношения Успешно складывает-
ся взаимовыгодное торгово-
экономическое и культурное 
сотрудничество. расшир.'пИЯ* 
межгосударственные связи 
контакты между людьми, ИняК. 
ми словами, договоренности,* 
достигнутые в Хельсинки и 
поддержанные правительст-
вом Испании становятся по-
вседневной практикой. 

Редакторов «Камбио» эти 
позитивные перемены не при-
влекают. кажутся, очевидно, 
слишком пресными. Они — лю-
бители остры* приправ и гото-
вы позаимствовать их даже на 
кухне Центрального разведы-
вательного управления 

Но «ет худа без добря Вы-
ступление «Камбио» побудило 
официальный Мадрид вырязить 
свою позицию Журнал пожа-
ловался на то, что власти не 
поддержали кто «оаэо6лэ-<е-
ний» два номера «Камбио» с 
клеветническими нападками нч 
видных испански* коммерсан-
тов и и* советски* партиероя 
по рзспоояженмю королевско-
го прокурора Испании конфис-
кованы как необоснованно бро-
сающие тень на честь и до-
стоинство известны* в стране 
людей. 

В завершение ешв одна ци-
тата — на этот раз из париж-
ской « М о н д » . Комментируя 
публикацию мадридского жур-
нала «Триунфо», посвященную 
секретному наставлению для 
амеоиканских спецслужб, газе-
га писала, что этот документ 
является «рецептом» получен-
ным прямо из США В нем. 
утверждает « М г н д » . сказано 
все о метода*, которые амери-
канские секретные елужйы 
применяют для того, чтрры за-
ставить «дружественные стра-
ны уважать интересы Соеди-
ненны* Штатов и сохранять 
верность духу антикоммуниз-
ма». 

Рекомендуем редакторам 
«Камбио» перечитать ст*тью 
в « М о н д » . я заодно и упомя-
нутое «наставление». Для по-
вышен/я. если угодно, профес-
сионального уровня. Этр во-
первых. А во-вторых, только 
теперь они мотуг с полным 
основанием считать, что « Л Г » . 
прикинув в дюймах гонорары, 
полученные бызымянныч авто-
ром. обратила внимание на 
антисоветскую стряпню поли-
тического Фигаро именуемо-
го в Испании «Камбио-16». 

винтер В А Л Е Н Т И Н О В 
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...Как смотрят 
на звезды 
с Земли 

О н п р о ж и л н е д о л г у ю 

ж и з н ь , б о л г а р с к и й р е в о л ю ц и . 

о н и ы и п о э т Х р и с т о С м и р н е н -

с к и й , н о д о л г а я ж и з н ь б ы л а 

с у ж д е н а е г о с т и х а м . С т и х а м , 

з в а в ш и м н а б о р ь б у , в о с т о р -
ж е н н о п р и в е т с т в о в а в ш и м р о -

ж д е н и е н о в о г о м и р а — С о -

в е т с к о й Р о с с и и . 

П у т и Т в о и — т р у д н ы . 
Д е л а т в о и — г р о м м и . 

В г р я д у щ е м . 
я далекой дали 

На них заглядятся 
с в о с т о р г о м п о т о м к и , 

К а к с м о т р я т н а з в е з д ы 
вв" -с Земли! 

Так писал поэт, обращаясь 
к стране Октября, я 1922 го-
ду. Строки эти прозвучали я 
Белом зале Дома писателя 
имени В. В Маяковского, где 
состоялся торжественный ве-
чер памяти поэта, организо-
ванный Ленинградской писа-
тельской организацией. Гене-
ральным консульством НРБ в 
Ленинграде и местным отде-
лением Общества советсчо-
болгарскои дружбы. Подоб-
ное содружество стало в Ле-
нинграде традицией. 

В вечере, посвященном X. 
Смирнвнскому, приняли учас-
тие болгарские дипломаты 
во главе с генеральным кон-
сулом НРБ в Ленинграде А. 
Тодоровым. Слово о X. 
Смирнвиском произнес пер-
вый секретарь правления Ле-
нинградской писательской ор-
ганизации А. Чвпуроя. Свои 
переводы стихов X. Смирнен-
ского про«ли В. Кузнецов, Б. 
Кежун, Т. Никитина и другие 
ленинградские поэты. Звуча-
ли также стихи ленинградцев, 
посвященные братской Бол-
гарии. 

Произведения X. Смирнен-
ского на болгарском и рус-
ском языка*, песни и танцы 
его родной земли исполнили 
участники художественной са-
модевтельности — болгар-
ские студенты и аспиранты, 
обучающиеся в Ленинграде. 
И это — тоже традиция. 

Соб. корр. «ЛГм 

Иностранная 

новелла 

КТО, ГДЕ, КОГДА 

Инт е р в ью Янннса Рицоса 
И т а л ь я н с к о е к н и г о и з д а т е л ь -

с т в о » Ф # п ь т р и н е л л и - в ы п у с т и -
ло н ь д а в н о с О о р и и н с т и х о в из-
в е с т н о г о г р е ч е с к о г о п о э т а Я н -
н и с а Р и ц о с а . В н н и г у — о н а 
н а з ы в а е т с я " К а м н и П о в т о р е -
н и я . Р е ш е т к и » — в о ш л и с т и -
х и . н а п м е л н н ы л Р и ц о с о м в 
1968 — 1959 г о д а * , к о г д а п о э т 
в ы л О р о ш е н « ч е р н ы м и поя-
н о х н и к а м и » а к о н ц е н т р а ц и -
о н н ы м л а г е р ь . 

В с в я з и с п у б л и к а ц и е й к н и -
г и Р и ц о с п р и е х а л я И т а л и ю . 
В М и л а н е в и н т е р в ь ю , д а н н о м 
и о р р е г п о н д е н т у г а з е т ы « У н н -
т а * . о н г о в о р и л о с в о и х пер-
в ы х л и т е р а т у р н ы х о п ы т а х , о 
с о в р е м е н н о й г р е ч е с к о й и 
и т а л ь я н с к о й п о э з и и . - Г л а в -
н ы м д н е м м о е й ж и т и и , — сна* 
з а л Р и ц о с . — я с ч и т а ю д е н ь , 
г о г д а . с р а з у п о с л е в ы х о д а 
и * с в о б о д у , я ч и т а н с в о и сти-
х и на а ф и н с к о м с т а д и о н е , 
где с л у ж а т * м е н я с о б р а л о с ь 
с в ы ш е 120 т ы с я ч м о и х со-
г р а ж д а н * . 

ЭТО БЫЛО « дни недавне-
го <Мс1иваля молодежи 
и студентов на Кубе, • 

раскаленной летним солнцем 
I мани, • ее приюроде Сан-
Франциско де Пауло На терра-
се «близи домика Хемингуэе, 
куда приехала на экскурсию 
группа соеегских делегатов, эа-
вяаалась оживленная беседа, 
направление которой было под-
сказано первыми впечатления-
ми от встреч с посланцами 
многих стран земного шара. 
Вначале спорили об особенно-
стях «молодежного мироощу-
щения» вообще, а за1ем уже 
более конкрежо — о том. что 
характерно сегодня для поло-
жения молодежи на Западе, и 
особенно в Соединенных Шта-
тах Америки — после того, 
как сошло со сцены движение 
«молодых бунтарей». 

Схватить суть спора оказа-
лось, однако, не просто. 
Вспоминали о щадрой на де-
кпаргции *кошркуг1ь1уре». ко-
торая, по замыслам ее теорети-
ков. должна была бы изменить 
сознание «зеленеющей» Амери-
ки и привести к существенным 
социальным сдвигам Вначале в 
качестве аргументации преобла-
дала пестрая мозаика ощуще-
ний но скоро — и в этот мо-
мент. наверное, сказалось не-
зримое присутствие автора 
«Фиесты» и «Прощай, ору-
жие!» — речь перешла к лите-
ратуре с ее чудесным даром 
в'.'де'ь общее в частном. И тут, 
как нельзя кстати, припомни-
лось содержание нескольких 
книг, совсем недавно опублико-
ванных в США и имеющих са-
мое непосредственное отноше-
ние к обсуждавшейся проблеме. 

ПОДОБНО 

ПАТРИЦИИ ХЕРСТ 
Проследить за дальнейшим 

развитием конфликт поколе-
ний в буржуазном обществе — 
такова цель американской пи-
сательницы Джоан Дидион а 
романе «Возносить молитвы» 
(1977). Образный строй книги 
Дидион подобен искусно из-
готовленному пасхальному 
яйцу или же кукле-«матреш-
ке»: лишь в самом глубинном 
повествовательном слое от-
крывается подлинная героиня 
произоедения — юндя Мзрин 
богарт. дочь состоятельной 
американки Шарлотты Дуглас, 
неудачливая судьба которой 
вынесена на авансцену рома-
на Рассказывая о событиях 
из жизни Шарлотты и ее бли-
жайших родственников, писа-
тельница излагает историю 
распада буржуазной семьи. 

Характер Марин Богарт 
был. несомненно, подсказан 
автору нашумевшим случаем 
с Пагрициеи Херст. дочерью 
1,1эетнгго короля. которая 
присоединилась к одной из 
левацких ГРУП Г Н ,Р°В С 1 < и Ум-
ствовала в ряд» террористи-
ческих акций Марин и ее 
друзы подкладывают бомбу в 
помещении сан-францисского 
азрогор'а и. улетев на похи-
щенном самолете, скрывают-
ся затем в пустынном шта^е 
Юта Этот неожиданный по-
ворот событий вносит корен-
ной перелом в судьбу ее- ма-
тери — Шарлотты После не-
скольких месяцев метаний по 
Америке она оСретает вр»мен-
ный покой в одной из цент-
ральноамериканских респуб-
лик. описанной под вымыш-
ленным названием Бока Гранде. 
Однако проходит еще какое-то 
время, и. столкнувшись с новы-
ми разочарованиями. Шарлотта 
встречает свои смертный час 

Рене КЛЕР 

ГШ 
И м я и з в е с т н о г о к и н о р е ж и с с е -

ра, ч л е н а Ф р а н ц у з с к о й анаде-
м и н Р е н е К л е р а ч а щ е м о ж н о 
у в и д е т ь н а а ф и ш е , ч е м на об-
л о ж к е к н и г и . Т а н и * его Ф и л ь -
м ы . к а к " П о д н р ы ш а м и П а р и -
ж а * . • П о с л е д н и й м и л л и а р д е р * . 
• Б о л ь ш и е м а н е в р ы * . « Н а ок-
р а и н е П а р и ж а * . - В с е з о л о т о ми-
р а * . п р е д с т а в л я ю т с о б о й о д н у 
и з я р ч а й ш и х с т р а н и ц с о в р е м е н -
н о г о ф р а н ц у з с к о г о к и н о . Н о и 
к о г д а Р е м е К л е р в ы с т у п а е т в к а ч е с т в е п и с а т е л я , его т а л а н т 
н и ч е г о н е у т р а ч и в а е т , а. н а о б о р о т , о б р е т а е т н о в ы е ч е р т ы . 
Г с п » й е н к и н о р е ж и с с е р Р е н е К п г р . ы с т у п д е т п ? 0 1 " * 
ч е с м о н с е р о с т и К у р т у а з н о й д « и с т « и т » л » н о с т и . 
СТ.11ЛПЯ » н и « щ « 1 « о И о с т р о у м и я п о э т и ч е с к и х п ы м ы с л о » . 
•то Р е н е К я е р - л и с л т в л » . п о ж а л у й , Полег с а т и р и ч е н и не-
р е д к о я г р о т е е н н о и ф о р м » о б л и ч а е т в е с ч е л о я е ч н о с т ь н а п и т л -
л и с т н ч я с н о г о м и р а , р . , , . м » ш 

М ы п р е д л а г а е м е н и м а н и ю ч и т а т е л я н о я е л л у Р е н е к л е р а 
• У р о к ж и з н и » , в з я т у ю из п о с л е д н е г о е в о р м и и * его н о . е л л 
• И г р ы с л у ч а я . . 

ТАКАЯ НЕЛЕПАЯ вы-
ходка, молодой чело 
век, позвольте вам за-

метить, Достаточно мне на-
жать на кнопку, и вас выдво-
рят из моего кабинета, доста 
вят в ближайший комиссариат, 
и вы можете себе предстаешь 
дальнейшее, незаконное ноше-
ние оружия, шантаж, покуше-
ние на жизнь — вот обви-
нение, которое вам предъявят. 

Несомненно, вы скажете 
мне, что достаточно вам на-
жать на спусковой крючок пи 
столета. который вы держим 
в дрожащей руке, и со мной 
будет покончено. Но я советую 
вам немного поразмыслить. 
Тогда вы поймете, что между 
мною и вами есть некоторая 
разница. 

Вы молоды. Мне же во_ 
семьдесят лет. Вы бедны, 
ворочаю такими делами, что 
даже не знаю, чему равно мое 
состояние. Знаю только одно, 
с каждым годом оно увеличи-
вается. Для чего? Для кою 
Для семьи? Для друзей? Ко1да 
твои дни подходят к концу, 
становишься совсем одиноким 
Пели у меня и были друзья, 
они все уже лежат в могиле 
Близкие? Каждый мой день 
рождения у них такой вид 
словно они спрашивают « н у 
этот-то наконец последний?» 
Удовольствия? Я ' м только 
овощные пюре И пью молоко. 
Что же касается да" г п 

' • в в далеком прош»о*| « 

моем возрасте единственная 
подруга в постели — смерть 
О ней думают, ложась спагь, 
о ней — просыпаясь, и она. 
невидимая, все! да рядом с го-
бой, гак что даже начинаешь 
испытывать к ней некоторое 
любопытство. И лучше, чем 
ждать злокачественной опухо-
ли, инсульта или уремии, — я 
уле не раз подумывал об этом, 
— предупредить их, исчезнуть 
в момент, который выберешь 
сам. 

Но если я уйду из жизни 
добровольно, ка.ая поднимется 
шумиха! Что станет писать 
пресса! «Самоубийство Фран-
суа Бертье... Империя Бертье 
потеряла своего шефа ..» Пред-
ставляете себе? А как начнет 
лихорадить биржу! Существует 
предубеждение против само 
убийства, этого не одобряют 
В былые времена, когда владе 
тельный сеньор покидал мир 
1аким способом, в виде реп 
рессалии сжигали его замок 
В моем случае запахнут горе 
лым мои предприятия. Пойде, 
^лу.т. что они в опасности, ч к 
они накануне краха И крах н-
заставит себя долго ждать 
повлечет за собой последствия 
которые невозможно предуга 
дать. Вот видите, я даже н» 
имею права распорядиться 
своей судьбой. 

будьте терпеливы. Сейчас 
поговорим о вас. Все измени 
лось бы. если й кто нибудь 
взял на себя $руд поторопить 

кик случайная жертва улич-
ной перестрелки 

В книге Дидион охвачено не-
мало явлений, осгроакгуальных 
в свете социально-психологи-
ческих и политических процес-
сов, происходящих сейчас на 
Западе, хотя они. пожалуй, и 
не всегда развернуты в полно-
весное художественное иссле-
дование Примечательно, что 
образ бунтарки Марин лишь 
броско заявлен рисательницей 
и оставлен без детально пси-
хологической разработки. Го-
раздо рельефнее выписаны Ди-
дион сатирические портреты 
современных американцев — 
из тех, что лишены прочных 
жизненных корней и глубоких 
интересов Таковы в особен-
ности отец Марин Уоррен Бо-
гарт и второй муж Шарлотты 
Леонард Дуглас, в которых 
можно видеть приверженцев 
столь модного ныне в США 
псевдпаристократичесхого с;и-
ля Неизменно астрые на 
язык, Уоррен и Леонард спо-

йунта». В новом романе «Оре-
ховая дверь» (1977) писатель 
точно подмечает новые умо-
настроения американской мо-
лодежи. 

В отличив от предыдущих 
книг Херги «Ореховая дверь» 
представляет собой последо-
вательно реалистическое про-
изведение. обращенное к се-
годняшней действительности. 
Главные персонажи — Эд-
ди Макабой и Элен Кинлен — 
буквально «взя ы с улицы». 
Оба они еще совсем молоды и 
в то же время могут считать 
себя (особенно Эдди) ветера-
нами «движения». Позади ос-
талось многое: студенческие 
сходки, потасовки с полицией, 
долгие и подчас невразуми-
тельные дискуссии, опыт «ком-
мунального сожительства» с 
отрицанием таких «старомод-
ных» добродетелей, как проч-
ность интимных связей и от-
ветственность за приняты» ре-
шения. В начале романа Злен, 
подобно другим героиням Со-

болев естественной и плодо-
творной представляется Херси 
внутренняя эволюция его пер-
сонажей. В одном из фрагмен-
тов книги писатель прочерчи-
вает биографии своих героев 
на фоне важнейших событий 
недавней американской исто-
рии; разгул маккартизма. вы-
садка наемников на Кубе, 
убийство президента Кеннеди, 
уотергейтское дело. Типич-
ность образов Макабоя и Элен 
подчеркивается и той одержи-
мостью с которой они настаи-
вали вместе со своими сверст-
никами на установлении новых, 
«раскрепощенных» человечес-
ких взаимоотношений Однако 
чисто внешней «раскован-
ности» оказалось явно не-
достаточно для тех глубоких и 
сильных личностей, которым 
вскоре пришлось ощутить, что 
иллюзорная безоблачность 
эмоциональных и уме венных 
горизонтов сама по себе ещз 
не гарантирует «молодой Ам.1 

рике» никаких сияющих далей. 

Александр МУЛЯРЧИК 

ДВЕРЬ ОСТАЕТСЯ 
ОТКРЫТОЙ Новые книги американских 

писателей, посвященные 
молодежи 

собны сбить с толку слу-
чайного собеседника и да-
же не очень проницательного 
делового партнера. В частной 
жизни оба они — во веем ра-
зуверившиеся циники и пусто 
словы И вот Марин бе-
жит из дому в компании ин-
фантильных «борцов с техно-
кратическим обществом», а 
спустя несколько месяцев, от-
чаявшись в розысках дочери, 
покидает Соединенные Штаты 
и Шарлотта Дуглас. 

Фигура Марин Богарт воз-
никает вновь лишь в самом 
конце произведения, но дума-
ется. что психологическая 
обедненность этого интересно-
го характера проистекает сов-
сем не из-за нехватки сю-
жетного материала. Сам тип 
конфликта между молодым по-
колением и «взрослой» Амери-
кой. поедставленного я рок-ане 
Дидион, уже не так показате-
лен для современной «моло-
дежной ситуации», как это 
было еще несколько лет назад, 
в начале текущего десятиле-
тия. 

КЛИМАТ НАСИЛИЯ 
«Страстным расследованием 

атомизации современного об-
ществ;»» назвала роман Дж. Ди-
дион другая известная писа-
тельница США — Джойс Кэрол 
Оутс. Наряду с «социаль-
ной центробежностью» поло-
жение дел в «молодой Аме-
рике» характеризуют и дру-
гие тенденции, на которые 
в е чайте обращают сейчас 
внимание американские ли-
тераторы. Пристальным ин-
тересом к актуальной пробле-
матике окрашено в последние 
годы творчество Джона Херси. 
чьи «военные романы» хорошо 
знакомы нашему читателю. 
Еще в повести «Слишком даль-
няя прогулка» (1966) написан-
ной как бы в подражание ле-
генде о докторе Фаусте, ом 
одним из первых в США оста-
новился на некоторых негатив-
ных аспектах в ту пору только 
назревавшего «молодежного 

временной американской про-
зы. рец-ает круго изменить 
курс своей жизни. Расстав-
шись со студенческой вольни-
цей, бросив влюбленного в нее 
«вечного бунтаря» Грега. она 
переезжает из Филадельфии в 
Нью-Хейвен и там коротает 
свои дни в ожидании случая, 
который столкнул бы ее с 
«настоящим человеком». И та-
кой настоящий человек (уже 
без казычек) не заставил себя 
ждать. Это и есть переболев-
ший «детской болезнью» без-
оглядного левачества Эдди Ма-
кабой. который решил сменить 
сомнительные лавры уличного 
оратора и молодежного «заво 
дилы» на серьезное ремесло 
слесаря и плотника Сработан-
ная его умелыми руками мас-
сивная дверь срехздого дерева, 
охраняющая покои и безопас-
ность в доме, где живет Элен, 
становится символом. 

Нездоровье Америки носит 
хронический характер, считает 
Херси, и в подтверждение э,о-
го тезиса в книге возникают 
сцены, иллюстрирующие кли-
мат насилия как неотьемлемую 
часть американской повседнев-
ности Убийства, граЗежи. чув-
ство страха и полнейшего без-
различия к судьбе соседа пре-
вратились из изолированных 
явлений в знак социальной 
трагедии и национально' о по-
зора. Призрак грядущей ката-
строфы требует обьединения 
здоровых сил различных поко-
лений. полагает автор: однако 
далеко не все вчерашние «мо-
лодые» в сост «НИИ ПОНЯТЬ 
смысл се-одняшних задач и. 
что самое главное, возродить 
в себе былой энтузиазм и го-
товность выступить за общее 
дело. Не без иронии и горечи 
рисует Херси портреты бывших 
«активистов» — подруг и со-
учениц Элен по Беннингтон-
скому колледжу. Одна из них, 
когда-то с жаоом отстаивавшая 
идею «сексуального раскрепо 
щения», чувствует себя легко 
и спокойно на содержании у 
профессора лингвистической 
логики; другая бросает работу 
над биографией предтечи со-
временного анархизма кня-тя 
Кропоткина ради более проч-
ных перспектив, открываемых 
перед нею занятиями в школе 
бизнеса. 

мой конец. Я уже не был бы 
ответственным за него. Дол-
жен вам признаться, вы яви 
лись в самую пору. Цельтесь 
лучше и стреляйте, вы окажете 
мне услугу. Благодаря вам я 
избегну кресла на колесиках и 
немощи, которые, как вы мог-
ли заметить, пока еще не на-
стигли меня И. совершив это, 
какую благодарность вы заслу-
жете! Мои дети, мои внуки и 
правнуки будут блатословлять 
ваше имя В глубине своего 
сердца, разумеется, плача у 
моего гроба слезами радости 
А на площадях Парижа. Лондо 
на или Цюриха какие-нибудь 
весельчаки потребуют шампан-
ского, чтобы отпраздновать 
мое исчезновение. Однако не 
рассчитывайте на благодар 
ность этих людей. Я знаю их, 
Они никогда ничего не дают. 

Поговорим немного о вас. 
мой друг. Что? Что вы сказа 
ли? Л не друг вам? Безуслов-
но. Охотно соглашаюо 
дем впадать в умиление, тар 

петь этого не могу. Итак, ре-
зюмируем ваше депо. Вы, как 
и многие другие ваши коллеги, 
конечно, самые молодые, ока-
зались уволенным, выброшен-
ным за борт. Это нормально. 
Я не открою вам ничего ново-
го, сказав, что машины долж-
ны заменить людей, поскольку 
это экономичней, что главный 
закон любого предпринима-
тельства — обеспечение наи-
более эффективного руковод 
ства в предвидении наиболь-
ших прибылей и, наконец, что 
бесполезно восставать против 
закона выгоды. Равно как и 
пытаться разжалобить вычис-
лительную машину. Вы обра-
тились к своему непосредст-
венному начальнику; вы пожа-
ловались в дирекцию, ведаю-
щую кадрами попытались най 
ти поддержку у нашего вице-
президента. Наконец, одолев 
последнюю ступеньку иерархи 
ческой лестницы, дошли до то-
го, что ворвались в мой каби-
нет. 

Еспи Я правильно пенял ваш 
лепет, вы женаты. В вашем 
возрасте .это о и..'6 к. а Ваша 
жена ждет ребенка. Вторая 

<Я ХОЧУ 

ПОСТРОИТЬ ДОИ 

И ЗАЛОЖИТЬ САД...» 
На смену безоглядной вос-

торженности и наивной вере в 
немедленный результат актив-
ного действия приходит ив 
только естественна! умудрен-
ность. но и поиски конкретных 
практических действий, спо-
собных противостоять буржу-
азному антигуманизму, — та< 
решается автором вопрос о 
специфике нынешнего миро-
ощущения. Смелая инициатива 
Эдди Макабоя основателя и 
единственного работника фир-
мы «Безопасность и защищен-
ность для каждого», представ-
ляется писателю одним из воз-
можных. хотя и маюрезльных 
примеров общественного слу-
жения. И все-таки именно 
энергия и бесхорыстная забот-
ливость Макабоя возроди' и 
интерес к жизни у Элен Кин-
лен Развитие их взаимного 
чувства происходит совсем не 
в стиле спонтанных и быстро-
течных связей, освященных 
этикой «сексуальной револю-
ции». У героев Херси хватило 
выдержки и душевного такта, 
чтобы подготовить постепенно 
своим взаимоотношениям проч-
ную духовную основу, прежде 
чем предпринять еще од> у по-
пытку избежать грозящего им 
одиночества Теперешний из-
бранник Элен — человек зре-
лый. мыслящий, который про-
шел одно время вакцинацию 
«молодежным комплексом» и 
теперь хорошо различает как 
его притягательные стороны, 
так и неизбежную изнанку. 

Характер Элен Кинлен не 
одинок среди персонажей те 
кущей американской прозы, 
обращенной к молодежной 
проблеме. Правоту социально 
психологического анализа Джо-
на Херси, ветерана литерату-
ры США подтверждают кми'и 
молодых писательниц Энн Тай 
лер «Блага земные* (1977) и 
Мэри Гордон «Последний 
долг» (197В). Героинями этих 
романов являются уже не ге 
комысленные «дети контрку-ть 
туры» и не разочарованные, 

опустошенные натуры, тоску-
ющие по отгоревшим карна-
вальным огням недавнего 

Фото в. КРОХИНА I хьфредо Варела (Аргентина 

поошлого. Массовые движения 
социального протеста конца 
60-х — начала 70-х годов не 
смогли сокрушить устои бур-
жуазного общества однако 
возникшие при этом «колеба-
ния почвы» вызвали заметные 
сдвиги в ценностной эмоцио-
нально-нравственной ориента-
ции различных слоев населения 
Соединенных Штатов Готов-
ностью «собирать», а не «раз-
брасывать» камни отмечены 
мысли Шарлотты Гейз в романе 
«Бла гз земные» Идеей служе-
ния ближним проникнуто и все 
поведение Айсабеп Мур в кни-
ге тридцатилетней М. Гордон, 
дебют которой американская 
критика называет едва ли не 
самым ярким литературным от-
крытием этого года. 

«Я хочу построить дом и за 
пожить сад , Я хочу, чтобы у 
меня выросли дети » — эти 
слова заключают недавно опуб 
л и кованную в США а?яй>био-
графию известного радикала 
шестидесятых годов Бобби 
Сила предисловие к которой 
написал крупнейший негритян-
ский прозаик Джеймс Болду-
ин. И для Сила, и для Болдуи-
на. недавно вернувшегося на 
родину после мкэголетнего 
с .моизгнания. Америка конца 
70-х годов представляет собой 
место, где «апокалипсические 
кечты десятилетней давности 
сменились осторожным, выжи-
дательным настроением». Но 
в то же время благодаря опы-
ту участия молодых американ-
цев в массовом движении со-
циального протеста самосозна 
ние многих из них испытало 
благотворные перемены И 
подтверждение этому можно 
усмотреть в проблематике ря-
да примечательных произведе-
ний литературы США, разговор 
о которых зашел минувшим ле-
том у дома Хемингуэя в приго-
роде Гаваны. 

КТО, ГДЕ, КОГДА 

Новая р о л ь Джейн Фонды 
А м е о и к а н с н а я к и н о а к т р и -

са Д ж » й н Ф о н д а с н я л а с ь в 
ною-.1 фильм*» р е ж ч е с е р а Ала-
иа П а к у л ы • С к а м « т в с а д и и к » . 
Фильм сделлн • ыа» ер* -ве-
с т е р н а » . о д н а к о н а р я д у с тра-
д и ц и о н н ы м и с к л ч к . - м и . с т р е л ь -
б о й и п а р а д о м м у ж е с т в е н н ы * 
к о в б о е в в н е м п р о с л е ж и в а е м с я 
с о ц и а л ь н а я т е м а , это р а с с к а з 
о борьб** м е л к и х ф е р м е р о в с 
к р у п н ы м з е м л е в л а д е л ь ц е м , по-
с я г а ю щ и м на и к п р а в а . Д ж е й н 
Ф о н д а и г р а е т в ф и л ь м е хо-
з я й к у н е б о л ь ш о г о р а н ч о . Из 
д р у г и х и з в е с т н ы х а к т е р о в в 
к и н о к а р т и н е з а н я т ь " Я ж е й м с 
Н а а н и Д ж е и с о н Р о б а р д с . 

Н » > мнмь» Д ж е й н Ф о н д а 
в ф и л ь м е « .Скачет в с а д н и к * 

ошибка. И если вы потеряете 
работу, вам грозит выселение 
из квартиры. Я вас вниматель-
но выслушал, и вдруг вы выта-
щили из кармана пистолет и 
наставили его на меня; «Я в 
отчаянии, месье, и если вы не 
спасете меня, я ни за что н«-
отвечаю*. Вот это — бессмы.. 
ленный шаг. вы должны согла 
ситься. Предположим я удов 
легворю вашу просьбу. Н ю 
произойдет дальше7 Все ваши 
уволенные коллеги почувству 
ют себя вправе последовавь 
вашему примеру. Представьте 
себе эту вереницу служащих <; 
пистолетами в руке До чего 
мы докатимся, я вас спраши 
ваю? 

«К чему эти разговоры"** — 
скажете вы. Да просто вы ме 
ня заинтересовали А почему 
заинтересовали? Сейчас я вам 
ооьясню Проникнув сюда, вы 
продемонстрировали незауряд 
ное муж '.ство. Разьяренный 6а 
ран. который одни яычод*'- из 
стада. — такое мне по Душе 
Н люблю отважных молодых 
людей Я всегда вспоминаю од 
ного молодого человека кото 
рый некогда подал прекрасный 
пример Решив завладеть ме-
стом. которое его отец не хо-
тел ему уступать в своем 
скромном торговом деле, он 
пустил в ход угрозу. Но не 
пистолетом, он не был так наи-
вен. как вы. а оружием более 
эффективным частная пере 
писка, компрометирующие до 
кументы, полный список кли 
•нтов — короче, пачка бумаг, 
которые он спрятал в надеж-
ное место и которые могли бы 
представить некоторую цен-
ность для конкурентов. И он 
добился своего. Отец проиграл, 
сын занял его место 

Вы. возможно, догадались. 
Рисунок •• е м м р н м ц м о г о что дерзкий молодой человек 

— > л •з Но нр думайте что я| 
рч • я неблагодарным сы-
ном Два »сда спустя мой отец1 

получил пенсию ораздо выше 
гой суммы, которую он когда-
либо имел даже за год работы 
Он едва успел сказать мне 
спасибо. Он умер. За «он силь- : 

нейшего восторжествовал. И 
поверьте мне. в наш гуманный 
век он все!да будет торжество-
вать 

Если бы я на вас рассердил ! 
ся « удовлетворил бы все ва-
ши требования Вы остались 
оы работать у нас. Бы свык 
лись бы с жалкой жизнью: кро 
хотмое жалованье, когда к 
концу месяца едва сводишь 
концы с концами, косность, се , 
рссть. социальная немощь — 
все то, что некоторые называ- : 
ют счастьем. Вы же заслужи- ( 

о го.чьа.в«о Вь; ^ ^ у а с это -
доказали. Всегда Ь у Д ^ ^ & л ь | 
ные личности, готовке взо-
рвать устои ради своих интв- I 
ресов. и вы можете войти в | 
их число. 

Я хочу вам помочь. Я вас . 
увольняю. ИЛИ. вернее, я не | 
сделаю ничего чтобы отменить I 
ваше увольнение Сейчас вы | 
окажетесь на мостовой. Я на- | 
деюсь, что в вас проснутся мя-
тежный дух, агрессивность, 
злость. Вот так формируется 
характер в джунглях. Вот так I 
становятся шефами крупных | 
фи0м. Увольняя вас я даю вам | 
шанс на удачу. Не благодарите 
меня. И спрячьте в карман ва-
ше смешное оружие Я еще до-
статочно хорошо вижу и могу I 
разглядеть, что это всего лишь I 
датский пистолет. 

N. В. Некоторые теоретики 
современного романа отрица- 1 

Евг. ВИНОКУРОВ 

Ф О Р М У Л А 
А Л М А З А 

I ПОЭТ > 
<0 ПОЭТЕ/ 

V 

ТАК ЧТО тяиое перееод? 
Я бы сказал — не пе-
ревод. а вогсозданм*. 

Это воссоздание на родной 
языковой почве иноязычного 
поэта. Мысль невоплотеиная 
— еще недостаточно мысль, 
и, только материализованная 
в языке еня становится 
мыслью поэтической мыслью. 

Вильгельм Левик — воссоз-
датель то есть он но перево-
дит, в вновь творит чудо вос-
крешение и 1 небытия произ-
ведения того или иного поэ-
те. Поэтому стихотворение 
иноязычного поэта выр?стает 
на нашей почве во всей его 
свежести, с живыми соками, 
с нориями, уходящими и в 
глубины психологии самого 
художника, и в глубины рус-
с к о й «ЗЫКОВОЙ СТИХИИ. 

Таинственная и сложная 
связь мышления и языка ни-
где так не видна, как в пе-
реводе Ибо ремесленный 
«переводи отличается от под-
линно одухотворенного пере-
вода, как манекен от живого 
человека. В Левик не берет 
чужую мысль, эта мысль 
отыскивается им в себе, в 
глубине себя, если хотите, в 
подкорке, в недрах памяти, в 
этой кладовой — и уже най-
денная, своя мысль, а не вле-
тая взаймы на время, орга-
нически прорастает, как зер-
но, и вь'оастает в мощное, 
ветвистое дерево русского 
стихотворения. 

Двухтомник «Избранные 
переводы» Вильгельма Леси-
на, вышедший в издательстве 
«Художественная литерату-
ра», вобрал в себя все луч-
шее. сделанное им. 

Поражает размах, Вот «гео-
графия» книги: Германия, 
Италия, Франция, Португа-
лия, Испания, Австрия, Поль-
ша. Венгрия, Англия, Века и 
народы представлены в этих 
томах, — здесь десятки го-
лосов составляют полифони-
ческое, многогс» гсое един-
ство. Какая мощь духа, ка-
кие искания, сомнения, скор-
би. радости, раздумья! Не-
уловимее душевное движе-
ние. которое почувствозел 
молодой человек где-нибудь 
в Кастилии, прошло через 
время и пространство и выз-
вало в сегодняшнем молодом 
человеке где-нибудь, скажем, 
в Барнауле точно такое же 
неуловимое душевное движе-
ние, 

Чудо человечества никто 
так не может передать, как 
передает #го поэзия — эта 
«машина времени и простран-
ства>\ но пустить ее в ход мо-
жет только Мастер мастер 
«душевного движения», такой, 
как Вильгельм Левик 

В Левин —• «клврист», он 
любит ясность, чистоту ри-
сунка, он сторонник четкого 

ют право автора вед видеть и 
все знать Даже больше, они 
запрещают ему проникать в 
душу героя, что и впрямь 
очень нескромно И если они. 
к примеру, читают. «Эта де-
вушка смеется надо мной», — 
думал Жюльен^, — они спра-
шивают Стендаля: «Откуда вы 
узнали, о чем думал Жюль-
ен?» 

Подобные цензоры могут 
спросить нас: «Откуда вы зна-
ете, что произошло в кабинете, 
«де ваши герои находились за 
закрытой дверью?» Проще 
всего было бы ответить, что 
один служащий, наш знакомый, 
подслушивал, прижаз ухо к за-
мочной скважина, или. еще 
лучше, ч! о разювор з а п и с а в 
на магнитофон и лента случай-
но .. и т. д. Но мы считаем бо-
лее честным сказать правду. 
Все. что здесь изложено нами, 
просто-напросто рассказал нам 
более молодой из собеседни-
ков. 

— Так вы знаете этого пар-
ня? 

— Конечно. И можем успо-
коить вас относительно его 
судьбы. Он с пользой для се-
бя уезоил урок, который полу-
чил в тот день. Он пошел по 
стопам великого человека, ко-
торый преподнес ему этот 
урок, и, возможно, достигнет 
еще больших аысот. Он уже 
заработал три месяца тюрьмы. 
Он на шерном пути. 

Перевела с 
И. СЕВЕРОВА 

графического контура. Отсю-
да его любовь н сонетам. 
Всякая туманность и невнят-
ность чужды ему. 

Леонардо да Винчи писал, 
что художнику не должно 
мешать знание костей. 

В. Левик не выставляет на-
покаг. свою техническую 
изощренность и умелость — 
мы видим только результат; 
безукоризненный, нач бы в 
один прием, моментально на-
чертанный рисунок. 

Вот стихотворение «Аль-
батрос» Шарля Бодлера. 
Сколько мастеров ломало 
свои перья на переводе это-
го стихотворения! Первым 
его довольно удачно перевел 
народник П. Якубович-Мель-
шин. С тех пор есть десятки 
малоудачна * и довольно 
удачных попыток. Но леви-
новский «Альбатрес» — это 
именно левиковский пере-
вод. Безукоризненность и 
изящество рисунка выделяют 
его из всей огромной массы 
переводов. 

В Левик оперирует оттен-
ками смысла, как химик опе-
рирует различными сильны-
ми реактивами в своей лабо-
ратории. 

Он смешивает, дозирует — 
тут необходим безукоризнен-
ный вкус, — доводит до нуж-
ной температурьс 

Оттого-то левиковские пе-
реводы изобилуют теми ню-
ансами, игра которых, соб-
ственно, и является поэзией. 

Алмаз и уголь имеют одну 
химическую формулу. Недо-
статочно перевести только 
«формулу» стихотворения, — 
надо, чтобы алмаз остался м 
в переводе алмазом. 

Это тайна перевода. И этой 
тайной В. Левик владеет. Дли-
тельность и краткость слова, 
игра звучаний, перекличка 
зачина с концовкой, интона-
ционные повороты и многое 
другое, то, что достигается 
лишь эмоциональным напо-
ром, — все это создает оба-
яние стиха. 

Странствуя в необозримом 
мире европейской поэзии, 
бродя по его тропам, про-
селкам и шоссейным доро-
гам, понимаешь, что только 
тот, кто сам является поэтом, 
и большим поэтом, мог все 
объединить и скрепить своей 
мыслью и чувством. 

У В. Левина большая, эн-
циклопедическая культура — 
знание языков, знание лите-
ратур, истории, психологии и 
быта тех наций, с языков ко-
торых он переводит. Культу-
ра нужна поэту, — поэту-
переводчику тем более. Но 
немалое значение ил*еет и 
натура поэта, его личность. 
Она озаряет знания, она 
делает живой приобретенную 
да жизнь «информацию». У 
В. Левина — натура поэта, 
только потому ему удаются 
стихотворные переводы, ко-
торые без этого были бы, 
может быть, умелы, но мерт-
вы, 

КТО, ГДЕ, КОГДА 

Шекспировская 
т ел е эпопея 

А н г л и й с к а я т е л е к о м п а н и я 
Ь и - б и - с и в д е к а б р е э т о г о го-
дэ н а ч и н а е т д е м о н с т р а ц и ю се-

?и и ф и л ь м о в по п ь е с а м 
н л ь я м а Ш е к с п и р а . П о с т а н о в -

щ и к с е р и и С е д р и к М е с с и н а 
п л а н и р у е т о т с н я т ь в т е ч е н и е 
п р и м о р н о ш е с т и л е т в с е 37 
п ь е с в е л и к о г о д р а м а т у р г а . 
Уж? ^ к о н ч е н ы съем^л^^аты-
р » х ф и л ь м о в : «Мног•"-^ЯРШРиз 
н и ч е г о * , « Р и ч а р д И » , « К а к 
в а м это п о н р а в и т с я » и « Р о -
м е о и Д ж у л ь е т т а » . 

П е р в ы м н а т е л е э к р а н а х 
А н г л и и п о я в и т с я н о в ы й ва-
р и а н т « Р о м е о и Д ж у л ь е т т ы » » . 
Р о л ь Д ж у л ь е т т ы и с п о л н я е т 
1 4 - л е т к я я Р е б е к к а С э й р . Не-
с м о т р я на м о л о д о с т ь , о н а у ж е 
и м е е т о п ы т р а б о т ы к а к в ки-
но. т а к и в т е а т о е . Ее п а р т н е -
р о м в ы с т у п а е т 2 5 - л е т н и й П а т -
р и к Р а й к а р т . 

На снимке: Ребекка Сэйр и 
П а т р и к Р а й к а р т 



Что • мой с и м * 
«ром* Бурогмно 

Мона ужо но может 
волновать. 

драмы Владимир 

ё й й . п г » С В И Р И Д О В ТэцЯенцы ИРОНИЧЕСКАЯ 

поэзия " ЧИТАЛКА 
И пропуска* о книжке 

полоонну. 
Топорк ужо сочувствуя 

Пьеро, 
Я омосто с ним 

разыскивал 
Молконну, 

Чкю красоту 
НО ОЛНСОТк 

пером. 

• колокола любой 

1П01М 
ааоннт, как праанло. 

горой. 

ф Нести свой крест 
удобнее всего на другом. 

ф Как нужна била Си-
зифу научная организа-
ции трула! 

г р. яслонския 
ОДЕССА 

• II серость бывает 
ярко выраженной. 

ф Чтобы правильно 
оценить обстановку, нам 
знать цену вещам. 

Сергеи ПОПОВ 
» 

Ф Достигнув счастья, 
не Ос ганивлчнйнс.я на .№-
с тиснутом/ 
влп«итим.. КОРШУНОВА 

О Д Е С С А 

ф Дайгр Герострату 
дамоклов меч. и вы \ви-
д иге варфоломеевскую 
ночь. 

Леонид УРЕЦНИИ 
СВЕРДЛОВСК 

«ДРУЗЬЯ 

И СОСЕДИ» 

И др. 

Волшебный ключик 
ищет Буратмно, 

И против зла 
сражается добро, 

Пропавшую 
красавицу 

Мальвиму 
Разыскивает 

верный друг 
Пьеро.* 

О, годы детства! 
Милый Буратино! 

Такой веселый, 
добрый и простой! 

Мы с ним в те годы 
были осбрстимы, 

Искали вместе 
ключик золотой. 

Мне жаль, но та пора 
невозвратима, 

С годами начинал я 
понимать» 

А скоморохи! 
Скоморохи 

нужны не менее 
порой| 

Шут в нашей жизни 
не излишен, 

он, если вдуматьев. — 
борец! 

И там, где колокол 
не слышен, 

порою слышен 
бубенец. 

Под колокол 
с врагами бьются, 

летвт на подвиг 
в облака. 

А куры подо что 
смеются 

над важным видом 
дурака! 

Под бубенец 
родитсв шутка, 

лукава, озорна, « 
шустра, 

над глупостью 
глумится ж у т к * 

подначка, 
смехова сестра. 

Да смех и сем, 
могуч и тонок, 

колюч и весел, 
наконец* 

тогда безудержен 
и звонок, 

когда зальетсв 
бубенец, 

который колокола 

мельче, 
но все же колоколу 

брат.м 

Когда смолкает вдруг 
бубенчик, — 

гудит молчанье, 
как набат. 

БЫЛО уже далеко за 
полночь, а в квар-
тире Митрохиных 

горел свет. 

Жена сидела на тахте 
и тихо пилила своего му-
жа: 

— Я ж тебе, Коля, го-
ворила: на кой ляд тебе 
эти железки сдались? 

— Не я один брал, 
хмуро отозвался муж. 

— Все топиться пой-
дут, и ты пойдешь'—ре-
зонно спросила жена. 

Николай вздыхал и е 
ненавистью поглядывал 
на лежавшие в углу зло-
получные трансформато-
ры. 

Утром он подогнал 
такси и, погрузив их, по-
ехал на завод. 

В проходной его не 
пропустили. 

•— Что несешь? 

Трансформаторы. 

— Давай бумагу. Про-
пуск. 

— Да я их сдать хочу, 
дурья голова. 

— Не положено. 

— То есть как не поло-
жено? — удивился Ми. 
трохин. — Когда домой 
уносил — ничего, а как 
назад — не разрешаешь. 
Чудеса! 

Сторож хмыкнул и по-
дозрительно оглядел 
его с ног до головы. 

— Вот чокнутый. Ска-
зал не пушу, значит, не 
пущу. Иди к коменданту. 

^ Я такие вопросы, 

мил человек, решать не 
берусь. Ну, дела, —- по-
чесал комендант заты-
лок. —• Ты меня, часом, 
не разыгрываешь? 

— Серьезно я, — оби-
делся Николай. — Про-
пустите, век помнить бу-
ДУ. 

— То уносит, то при-
носит, —. пожал комен-
дант плечами. —- Ничего 
не гтойму. Обратись-ка 
ты, парень, к товарищу 
Заикину, в не то с тобой, 
чего доброго, в историю 
попадешь. 

Заикин внимательно 
слушал. Кивал. Сочувст-
вовал. 

—• Это, конечно, хоро-
шо, что вы добровольно 
признались. Похвально. 
Только вот принять тран-
сформаторы не можем, 

— Почему? 

— Ай, Митрохин Ми-
трохин! — укоризненно 
покачал головой З а ^ и н . 

— Между прочие, у 
нас пропажа не зафикси-
рована. 

— Где же. по-вашёму, 
я их взвл? — растерялся 
Николай. 

— Понятия не имею. 
Может, вы их в другом 
месте утащили. А нам те-
перь отдуваться. Хорош! 

— У нас я взял, чест-
ное слово, у нас. 

— Свидетели есть? Кто 
подтвердит? — спросил 
Заикин. 

— Да разве при свиде-
телях такие дела дела-
ют? Нет никого. 

— Вот видите, — раз-
вел руками Заикин. —-
Сами виноваты. Кстати, 
попробуйте зайти к Ва-
лентину Васильевичу. Он 
начальник. Даст указа-
ние — примем. 

—- Накажите меня, что 
хотите, то и делайте, 
только трансформаторы 
назад возьмите! — взмо-
лился Митрохин в каби-
нете валентина Василье-
вича. 

—- Наказать мы вас на-
кажем. Это в нашик си-
пах, — строго сказал Ва-
лентин Васильевич. — 
Но что касается краде-
ного. то... Кстати, извини-
те, как у вас с психикои? 
Порядок? 

— Нормально. 

— Вопрос, понимаете 
ли, сложный. Уникальныи 
случай... М-м, Лучше, по-
жалуй. вам записаться 
на прием к товарищу... 

Тут Митрохин не вы-
держал. 

— Я... я буду жало-
ваться! — срывающимся 
голосом закричал он. — 
Я до директора дойду! 

Николаи выскочил из 
кабинета и быстро побе-
жал по лестнице вниз. 

А Валентин ВасильеяЙгч 
сочувственно вздохнул и 
сам себе сказал: 

О, юность, юность! 
Что быть может 

пучше! 
Об этих днях 

вздыхаю и грущу... 
Я не ищу девно 

волшебный ключик. 
Да и Мальвкчу 

больше не ищу. 

Куивлльио на днях ад* 
министрами* получила я 
презент очередную но-
вую книжку Бориса Лдс-
мина под названием 
«Друзья и соседи*, издан-
ную только что •Совет-
ским писателем» неожи-
данно большим дли жан-
ра. но заслуживающим 
всяческого одобрения ти-
ражом 200 ООО экзем л л в-, 
ров 

В аннотации и этему 
сборнику юмористиче* 
ских рассказов Б. Ласки* 
на, среди которых нема-
ло опубликованных в 
• ЛГ», говорится: 

«В новую его книгу во-
шли произведения, рас-
крывающие богатство 
тем. волнующих писате-
ля. своеобразие его юмо-
ра. Книга еще раз проде-
монстрирует острую на-
блюдательность В. Лас-
нина, его умение уоидети 
и поиагать смешное, не-
терпимость но веяного 
рода недостаткам, ме-
шающим людям жить и 
трудиться». 

Хорошо сказано. Адми-
нистрация всегда с не-
скрываемым восхищени* 
ем относилась к образно-
му и доходчивому языку 
издательских аннотации, 
их глубине мысли, уме-
нию взять, так сказать, 
быка за рога... 

В начале заметки мы 
не случайно писали, что 
•Друзья и соседи* — оче-
редная новая книжка Бо-
риса Ласкина. Действи-
тельно. на рабочем столе 
администрации за пару 
месяцев до этого появи-
лась его же книжка, из-
данная «Искусством» под 
названием «Мол эд*ра-
да». Сюда вошли сценки, 
миниатюры, интермедии, 
обозрения, рассказы, на-
писанные специально для 
эстрады. Многие игР«них 
на слуху у администра-
ции в исполнении А. Рай-
кина. М. Мироновой и А. 
Менакера. 

Администрация по-
здравляет Бориса Са-
вельевича с удачным в 
этом году дуплетом и го-
ворит ему: "Заряжай!» 

•. ВЕСЕЛОВСКИИ. 
Д.ЖУРМЬ'М 

администратор 
«Клуба ДС» 

Возможно, я слегка 

сгущаю краски. 

Но аот листаю книжку 

а сотый раз 
И опасаюсь: 

как бы а мои 

с к а ж а 

На стал мне асах ммлаа 

Карабас. 

может случиться? Если 
бы я заболел, я обратился 
бы к врачу, он бы посове-
товался со своей маши-
ной и выписал рецепт. 
Но я здоров, у меня все 
в порядке, и мне просто 
хочется поболтать Ни о 
чем... — Он помолчал — 
Ну, еот о хоккее... Вы 
помните, как играл Кра-
савчик из «Голубых дья-
волов»? Таких «дьяво-
лов» больше не будет 
никогда! 

— Никогда! — согласи-
лась она — Я слышала. 
Красавчик открыл бар? 

— Да. все мы стареем! 
— вздохнул он — Дети 
разъехались... Зачем я 
|М' И что ждет меня 
впереди? Больницы, бо-
лезни . 

— Ах, зачем так мрач-
но смотреть на жизнь? 
Например, вы можете... — 
начала она и вдруг умолк-
ла Под потолком зами-
гала красная лампочка. И 
затем вежливый мужской 
голос механически четко 
произнес: «К сожалению, 
ваше время истекло. К 
сожалению, ваше время 
истекло Электрона бла-
годарит вас за приятную 
беседу». 

Старик вышел из разго-
ворного салона и чертых-
нулся Сколько раз он 
кпялс*. что никогда боль-
ше не придет сюда изли-
вать душу перед дурац-
кими машинами Ведь с 
таким же успехом, и к то-
му же бесплатно, он бы 
мог разговаривать у себя 
дома с пылесосом или хо-
лодильником. Но. правда, 
холодильник ничего, кро-
ме «да. хозяин», или «нет, 
хозяин», не говорил, а 
Электрона все-таки под-
держивала разговор. Она 
умела имитировать сочув-
ствие и помнила постоян-
ных клиентов .. Но даже 
самая дорогая Электрона 
и салоне была всего лишь 
машиной... 

И почему еше с утра он 
почувствовал, что это 
проклятое одиночество 
становится невыносимым? 
Смешно вспомнить, он 
даже подумал: а не заго-
ворить ли с соседом? 

Двадцать лет они жили 
рядом, и* небольшие 
стандартные домики огде-

м . что тот сразу же. н* 
дожидаясь исчезновения 
весельчака, поспешил за-
казать вторую порцию 
«Трепача» и промотил ее 
не смакуя Но странно» 
дело, рядом с хохочущим 
толстяком вдруг появился 
тощий благообразный че-
ловек в пасторском обла-
чении. 

— Слушаю вас, сын 
мой, — сказал пастор — 
Что смущает вас? Что му-
чает совесть вашу? 

— Чер1 подери! Офи-
циант! — закричал ста-
рик — Что за отраву ты 
мне подсунул? Разве я 
заказывал этого попа?1 

— О, тысяча извине-
ний! — растерянно забор-
мотал официант. — Ве-
роятно. в спутал и вместо 
«Трепача» принес «Белую 
ромашку» Тысяча изви-
нений Вот ваш «Трепач». 

Старик отхлебнул из 
бокала Однако действие 
«Трепача» смешивалось с 
«Ромашкой» В результа-
те за столом сидели и па-
стор и Джон Разговор 
клеился и красноносый 
весельчак, явно скучая, 
ждал, когда он сможет ис-
чезнуть из этой нудной 
компании. 

А затем было асе: и 
«Розовый гвоздь», и 
«Лунная соната», и даже 
«Голубой верблюд»... 

Потом он оказался на 
улице Вечерняя толпа 
подхватила его, понесла, 
и он очутился в какой-то 
парке. В небе медленно 
плыли фиолетовые луны 
« пышно распускалис» 
разноцветные звезды Ста-
рик долго сидел на ска-
мейке. то засыпая, то про-
буждаясь. 

— Не помешаю? — по-
слышался чей-то голос. 
Старик от неожиданности 
вздрогнул Возле скамьи 
стоял, опираясь на палку, 
какой-то пожилой чело-
век. 

— Кто вы? — удивился 
старик. — Я вас не зака-
зывал. 

— Вы разрешите при-
сесть? 

— Садитесь, но я вас 
не заказывал! — серди>о 
повторил старик. — Как 
вы называетесь? «Черная 
корова» или. может, «Ро-
зовый гвоздь»? 

— Вы меня не гак по-

няли, — сказал незнако-
мец, присаживаясь — Я 
не Соломка Я живои, 
обыкновенный человек 

— О черт! Я не заказы-
вал никакого живого че-
ловека Да, я позволил се-
бе сегодня Соломку Мне 
хотелось хоть с кем-ни-
будь поговорить. Ну и 
что? Имею я право по-
болтать в конце концов? 

— Г осподи, неужели 
вам действительно хоте-
лось поговорить' — обра-
довался незнакомец — 
в ы не поверите, но мне 
тоже просто необходимо 
с кем нибудь живым от-
вести душу! Если вы не 
торопитесь, я прошу вас, 
побудьте со мной. Пого-
ворим, поболтаем .. 

— Но я не заказывал 
еле1 — крикнул старик — 
Мне надоело! Вы каждый 
раз исчезаете, и я опя>ь 
остаюсь один! Мне надое-
ло' Я ухожу! 

Старик вскочил и сра-
зу же смешался с толпой. 
А шумная толпа все текла 
мимо оставшегося на ска-
мье незнакомца, чужая, 
как фиолетовые луны и 
раэнрцветные созвездия. 

«Боже, боже мой! — | 
подумал незнакомец — ] 
Неужели я на всей плане- I 
те совсем один' И ник1о I 
не хочет просто погово- I 
рить со мной' Как чело-1 
век с человеком?» < 

л*лд только невысокая 
живая изгородь Двадца;ь 
лет они вежливо раскла-
нивались. но. разумеется, 
никогда не разговаривали 
друг с другом Кстати. .:о-
сед тоже немолод и, ка-
жется, живет один... По-
чему же он не чувствует 
одиночества? Может, ему 
помогает Соломка? Да. 
вероятно. Соломка. Ко-
нечно, Соломка' « И черт 
с ним, — подумал старик, 

что дал слово никогда 
больше не употреблять 
это пойло! Раз оно помо-
гает соседу, то поможет 
и мне. пусть будет так'» 

Зал был разделен на 

оба болеют за «Голубых 
дьяволов», — о Красавчи-
ке, о старости, о взрос-
лых детях и одиночестве... 

—• Я не знаю, зачем я 
живу, — признался ста-
рик — Что ждет меня? 
Болезни, больницы?.. 

— Ах, друг мой, я ведь 
старше вас и могу зазе-
рить, что... — с уверен-
ностью произнес незнако-
мец и тут же начал быст-
ро таять и расплываться, 
становясь бесформенным 
и прозрачным... 

— Я же говорил, что 
он ненормальный 

ОНИМАЕТЕ. 

ривая сигарету, 
— мне просто хочется с 
вами поговорить... 

— Я очень рада, — от-
Авгила она — Мне всегда 
приятно разговаривать с 
63МИ. 

— Понимаете, когда в 
старости остаешься один, 
то вдруг оказывается, что 
не с кем поговорить. 

— V вас неприятности? 
С вами что нибудь слу* 
чилось7 — в голосе ее 
слышалось искреннее 6ес# 

ПОКОЙСТ 60 
— Нег-нет, что со мной 

Владлен БАХНОВ 
фантастика 

Л ю д а м г Е ж и К Е Р Н 

крохотные кабинки. Если 
смотреть сверху, он напо-
минал пчелиные соты. В 
каждой кабинке находи-
лись столик и один стул. 
Именно один! В Этом за-
ключалась вся прелест» 
Соломки. 

— «Черную корову», — 
сказал старик официанту 
и уже вдогонку крикнул: 
— Двойную! 

Он торопливо прогло-
тил горьковатую жидкость 
и блаженно зажмурился. 

— Вы разрешите? — 
раздался тихий приятный 
голос Он открыл глаза. 
Перед ним стоял вежли-
вый пожилой человек. — 
Я вам не помешаю? 

— Что вы, что вы! Ради 
бога! Официант, стул! 

— Благодарю А то, 
знаете ли, все занято... — 
сказал незнакомец, приса-
живаясь. 

— Вы меня нисколько 
не стесняете. Напротив. 
Мне весь день хотелось 
с кем-нибудь поговорить. 
Не тр чтоб о делах, а 
просто так, поболтать обо 
всем понемногу... 

— Я обожаю болтать 
обо всем понемногу. Это 
моя слабость... 

И они стали говорить о 
потоде. о хоккее — при-
чем выяснилось, ЧТО ОнИ 

Да. Соломка была вол-
шебным напитком! Стоило 
осушить хотя бы рюмку 
этого зелья — и вообра-
жение тотчас усаживало 
рядом собеседника, так 
необходимого каждому 
кыпившему человеку. Со-
беседник мог быть весе-
лым или грустным, добро-
душным или сварливым, 
сочувствующим или, на-
оборот, требующим со-
чувствия к себе Все зави-
село от той марки напит-
ка которую вы дяа себя 
выбрали. 

И. конечно, заказывая 
«Черную корову», старик 
знал, чтр появится прият-
ный пожилой собеседник. 
Знал, что разговор, к со-
жалению, будет недолгим. 
Разумеется, можно было 
выпить еще. и все нача-
лось бы сначала. Но ста-
рику внезапно захотелось 
поразвлечься, и он зака-
зал «Трепача Джона». 

Новый собеседник от-
личался прокуренным рас-
катистым басом и гаким 
красным носом, что алый 
отблеск от него падал на 
стены и все предметы во-
круг тоже начинали ка-
заться розовато красны-
ми . Едва появившись. 
Джон, заливаясь хриплым 
смехом, с ходу стал ряс-
С К Й З Ы В З Т Ь анекдоты Он 
до того рассмешил стари-

СТГМГАЗСТА 
<ЛУ6А 

к о и ы Т \ 
Поскольку в наше «ремя за то, чтобы вбить 

гвоздь в стену, берут много больше, чем Бенве-
нуто Челлиии брал за золотой кубок когда-то. 

Каждый в своем дом* старается сделать по-
добчые вещ» своими руками, получая худшиа 
или лучшие результаты. 

Полагаю что сложившаяся практика не требует 
микчких специальных комментариев м слов, 

Во всяком случае 

именно благодаря ей в наше время стремитель-
но увеличивается и* только количество воскрес-
ных маляров, 

Но твкже слесарей, 

Паркетчиков, • 

Стекольщиков, 

Обойщиков 

И столяров. 

Каждый и1 час. мечтая добиться многого, 

Изучив ремесленные науки. 

При каждом удобном случав берет уроки у 
пане Слодового, 

Мастера на асе руки. 

Я сам е периоды взлета своих ремесленниче* 
ских жепериментов 

Сделал для себя массу совершенно ненужны» 
мне предметов: 

Клетку для птички (купить которую так и на 
пришлось). 

Металлическую щетку (хотя у меня не голове 
давно нет волос), 

Альбом для ачачкое (которых не имею совсем). 
Прекрасный аквариум (хотя рыбы на ем), 

Оригинальное приспособление из старых тря-
пок и лоскутов для полмвени» цветов (хотя у меня 
нет цветов). 

Теперь жду, жду терпеливо, когде пан Слодо* 
выи. 

Покажет, кек своими руками сделать биле» 
стозлотоеый. 

Перевел с польского 
Александр ЖУКОВ 

Г • С Е М Е Й Н А Я 
й. I А Р М О Н И Я 
X Четко распределены 
м обязанности в семье 
X Бабошннмх, Ж е н а взя-
П ла на себя обязанности 
2 кормильца семьи, а 
О супруг — обязанности 
О поильца 
О ф В Л И Я Н И Е У Л И Ц Ы 
Ы Школа и родители 
X Феди Шсрстюка уделя-
О ли мальчику мало внн-
О мания, и он почти все 
О время проводил на ули-
О не Случилось то, что 
X должно было с л у ч н т ь -
Н 14, под влиянием у л и» 
( 1 цы мальчик в ы у ч и л с я 
О на архитектора и тм-
О чал строить крупнопз-

» целытыг> лома 
• А В Т О Р И Т Е Т 

^ У Ч Е Н О Г О 
X Еще раз подтвердит 
Н свою в ы с о к у ю научну ю 
О репутацию доктор т< х-
0 ннческнх наук Р. К а д ы -

с. т ю н м н 

ков. За один день пн 
разгрузил овощей на 
полвагона больше, чем 
любой из кандидатов. 
• Н О В Ы Е О Б Р Я Д Ы 

Интересный о б ы ч а й 
утвердился н гор 11ово-
Стпробе тьске. В гости 
там ходят со своим те-
левизором. М. ЗЛАТНОВСИМИ 

Администрация всегда 
считалось с мнением чи-
тате лей. особенно если 
зто инекие совпадает 
с ее соба вечным Тик 
и теперь Ведя из го-
да в сод рубрику €фо-
юателио. администра-
ции получила в от-
вет гигантское количест-
во писем-ответов. А зто 
значит. что читатели 
рубрику одобряли. Од-
нако раздавались и дру-
гие голоса: не пора лн, 
дескать, ну фоюлавоч-
ку прикрыть? В резуль-
тате ад «инист рация ока-
залась в трудном поло-
жении: к какому из дву< 
мнений присоединиться'} 
Публикуя сегодня оче-

' * 

всенигагельский реф<*-
рендум: продолжать ли 
в будущем году деятель-
ность <Фотоателье» или 
уволить его сотрудников 
по собстаенному жела-
нию'' Как ям пожелаете, 
так мы и сделаем. Изви-
ните за внимание/ 

Администрация 
•Нлува ДС« 

Скаорцояу хорошо, и 
он ОТ ПОЛНОТЫ чуВСТМ, 
Принимав чвШАмку, це-
лует нежную РиТОнкниу 
ручку. 

— Сегодня, К О Г Д А те-
бе не было, приводит# 
Нинке, — говорит Риточ» 
к а. 

— Дл? — удивляете* 
Скворцов. — Я ее около 
лв»и видел Оив ничего 
мн« не скезеле. 

— Темой мымрой сте-
ле утес! 

— Почему? — мор* 
Щ И Т С В Скворцов 

— Волосы СТВнуТМ 
кое-кем А у »ел, лек с 

р* ' ' 
коф'омме эештопене... 

— Семь в, ребенок, 
заботы! — еоэремдот 
Скворцов 

— Зевоты! — кривит 
губки Риточмв — У кого 
и« мет' Просто неорге* 
ниговеине* фефела' Онв 
и в институте быле те-
кои же 

Скворцов молчит. Он 

реет квартиру, стирает, 
гпедит, готовит и в свои 
двадцать восемь лет вы* 
глвдит уже не твкой о«е-
роветельиой, как когда* 
то 

Так что у всея троих 
обстоятельств** сложи* 
лись по-реэиому. 

Вечерами по четвер* 
гам Скворцов прижодит 
в уютную Рито«кину 
кваотирку отдохнут* от 
>ми|ни. Он снимает в пе* 
редней ботинки и резва* 
"-веется в мвгком крес* 
лв у журнального столи-
ка Воити е комнату в 
обуви просто невотмож-

^ в е р к а е ^ ^ 
что. гпвдяс» в "нею. 
можно бриться. если 
принять соответствую* 
щую по»у. 

Хорошеиькея юэяйке 
я открытом домешнем 
платьице. поставив на 
низкий СТОЛИК Вино. СЫр, 
сахарницу, нарезанный 
ломтикеми лимон, ре 1* 
ливает по чашкам кофе. 

и н т е п п и 

а г е н т ы 

I ,«т<|ДС' 

Леонид Н А У М О В 

вспоминает, каков кра-
савицей быле Нине в ин-
ституте, и не душе ста-
новится грустно. 

— Отстает от века, — 
продолжает Риточке — 
9 ее спрашиваю, читала 
ли оне «Мальвиль» Мер-
лв, а она об »той книге 
даже не слыкеле. 

— Ну и что? Я тоже не 
1НВЮ 

— Зебурел. как »• Нин-

ди то'пько об этом рома-
не и говорвт).. 

Чем больше Скворцов 
защищает Нинку, тем 
сильнее некалвется Ри-
точке. Она вспоминает 
все Нинкины промахи, 
ошибки, неудечи, обви-
няя подругу во всех гре-
хах, свойственных жен-
щинам от Евы до наши* 

дней. Риточке 1ло иро-
ниэирует, издевается над 
Нинкиными высказыва-
ниями, голосом, неуме-
нием жить, предсказы-
вает, каким чудовищем 
та станет а недалеком 
будущем Чего она толь-
ко не говорит! 

Слушать такое Сквор-
цову неприятно, но он 
молчит. В конце концоя 
он п.ф4Швл к Риточке не 

тем, что«ЗЧ*1 ЯЙМЙНР*1' 
говорить о Нинке. 

После его ухода Ри-
точку начинает немного 
мучиУь совесть. Не сле-
доеело, думает она, при 
Скворцове тек порочить 
Ниику. Это может толь-
ко уронить ее, Риточку, 
в его глазах. Не надо 
забывать, что все-таки 
Нинке его жена!.. 

РИТОЧКА 
СКВОРЦОВ и Риточ-

ке работают в од-
ном отделе ТАК 

получилось еще при рас-
пределении молодых 
специалистов в институ-
те и продолжаем я бо-
лее пяти пет. 

Нина (тоже из их ин-
ститута) трудится В ТОМ 
же учреждении, но я 
другом отделе, хотя 
очень хотела бы быть с 
ними вместе. 

Зе 1ти го^ы Скворцов 
успел жениться, обза-
вестись ребенком и по-

ступить в заочную аспи-
рантуру 

Риточке ** замужем 
Она регулерно посеща-
ет филармонию, не про-
пускает ни одной выстав-
ки, с ле ям фи-
«урОи, Ь р Я и ^ а в с трек-
ЦИОНИСТСК-М искусством 
и вообще слывет пере-
довой женщиной. 

У Нины нет ни минуты 
свободной. В обеден-
ный перерыв она носит-
ся по магазинам, после 
шести мчится в детский 
сад за сыном, по суббо-
там и воскресеньем уби-

Фото Г. НАДАРЕИШВМЛН тТЫНЛНСШ 

В Ы Х О Д И Т 

П О С Р Е Д А М 
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